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Volume control

Change mode:
Bluetooth—USB—AUX—FM

press — play-stop recording

On/Off

o Play/pause / Long press — TWS mode
Microphone Priority

Next track / Previous FM

station / Long press - fast backward

e X-Bass On/Off

Mic volume

H
0000 © 00

Microphone recording (to the USB flash
drive) click - start/stop recording, long

LED mode / Long press — On/Off backlight*

Track repeat mode “one/all”
(for TF or USB mode only)

Previous track / Next FM station /
Long press - fast forward

Guitar connector

MIC connector 1

0606 6 6

MIC connector 2

@ AUX

@ USB flash drive slot**

@ Charging indicator
@ DC power connector 13.5V

*To improve the quality of radio receiving, turn off the backlight
**USB flash drive must be up to 64GB in size and formatted in FAT32 or exFAT system

e Remote control
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"Vocal" mode (the original
sing voice will be reduced)

Select the volume setting among
TREBLE/BASS/Main Volume / Long
press — select the volume among
Mic Echo/ Guitar/MIC VOLUME
Volume +

Previous track / Previous
FM station

Volume -
Play recording voice

EQ mode

®

Change mode:

Bluetooth—USB—AUX—-FM

Play-Pause

Next track / Next FM station

Microphone recording (to the USB flash drive)
click - start/stop recording,

long press — play-stop recording

Track repeat mode “one/all"
(for USB mode only)

LED mode

Mic first mode

660060 6 600

e Charging
. Charging
. Charged

GTIN mic1 mic2 Aux uss

135V

100-240V

0 Bluetooth connection
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AVAILABLE DEVICES

Click - Select Bluetooth mode

<48 Bluetooth o)

EA %] Roadster @

e Stereo system of two Roadster (TWS mode)

Turn off the bluetooth
on your phone

Turn on both speakers \

Turn on Bluetooth mode

Long press 3 sec

Wait for the speakers to connect

e Turn on the bluetooth on the
phone and connect to Roadster

e

<48} Bluetooth m)
CONNECTED DEVICES

@ =) Roadster &




e AUX playback

3.5 mm (M)

Cable 3.5 mm (M) -

External sound source

DC 135V

Select AUX mode

e FM radio

o Select FM radio mode

D=t

R X-BASS

e Long press for start auto searching***

e Wait 2-3 min

Select FM station

Next station

VOL+

(Cou ]

Previous station
VOL-

***To increase the number of radio stations found by auto-search, turn off the backlight
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@ Funksiyalar
1. Echo nazarati
2. Gecikmaya nazarst
3. Gitaranin sasi
4. Treble nazarat
5. Bass nozarati
6. Oynat/fasile / Uzun basma — TWS rejimi
7. Novbati trek / Dvvalki FM stansiyasi / Uzun basma —
suratli geriya
8. X-Bass Agma/Sondiirma
9. Sas saviyyasina nazarat
10. Rejimi dayisdirin: Bluetooth—USB—AUX—FM
11. Mikrofonla yazmaq (USB flash stirticiisting) kliklayin —
yazmaga basla}/ ‘darayin, uzun basaraq — yazmag: dayandirin
12. Yandinn/Séndirin
13. Mikrofon Prioriteti
14. LED rejimi / Uzun basma — Arxa isigi yandir/sondiir*
15. Mikrofonun hacmi
16. Track takrar rejimi “bir/hamis” (yalniz TF va ya USB
rejimi tigtin)
ewalkl trek / N6vbati FM stansiyasi / Uzun basma —
stratl irali
18. Gitara birlasdiricisi
19. MIC birlasdiricisi 1
20. MIC birlasdiricisi 2
21. AUX
22. USB flash suriici yuvasi**
23. Doldurma gostaricisi
24. DC gic birlasdiricisi 13.5V
*Radio gabulunun keyfiyyatini yaxsilasdirmaq t¢tin arxa
isigi sonduriin
**USB flash siirlictintin 6lciisti 64 GB-a qadar olmali va
FAT32 vaga exFAT sisteminda formatlasdirilmalidir.
Uzagdan idarsetma
1."Vokal" rejimi (orijinal oxuma sasi azalacaq)
2. TREBLE/BASS/Main Volume arasinda sas parametrini
segin / Uzun basin — Mic Echo/ Guitar/MIC VOLUME
gra}jmda 595 saviyyasini secin
4. dwvalki trek / Dvvalki FM stansiyasi
. Hacmi —
6. Sasi yazdirin
7. EQ rejimi
8. Rejimi dayisdirin: Bluetooth—USB—AUX—FM
Play-Pauza
10. Novbati trek / Novbati FM stansiyasi
11. Mikrofonla yazmagq (USB flash icusting) kliklayin —
yazmaga ba§la)/ darayn, uzun basaraq — yazmag: dayandirin
12. Track takrar rejimi "bir/hamisi” (yalniz USB rejimi Gglin)
13. LED rejimi
14. Mikrofonun birinci rejimi
© Doldurulur
Doldurulur
Yuk\emb
iarj cihazi ayrica satilir
Bluetooth baglantisi
sin — Bluetooth rejimini secin
é Iki Roadsterin stereo sistem TWS rejimi)
1. Telefonunuzda bluetooth-u so
2. Har iki dinamiki yandirin
3. Bluetooth rejimini yandirin
4. 3 saniys uzun basin
5. Dinamiklarin qosulmasini gézlayin
6, Telefonda bluetooth-u yandirin've Roadster-a qosulun
X oxutma
arici sas manbayi
AUX rejimini secin
radio
1. FM radio rejimini segin
2. Avtomatik axtarisa baslamagq ticlin uzun basin***
3. 2-3 daqiga gozlayin
FM stansiyasi secin
Ovvalki stansiya
Novbati stansiya
***Avtomatik axtaris vasitasila tapilan radio stansiyalarinin
sayini artirmaq tctin arxa isigi sondirin
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@ Oyukupii
KaHTposnb paxa
KipaBaHHe 3aTpbimMKai
TyuHacup ritapb!
ParynaBaHHe BbICOKIX 4actoT
ParynasaHHe 6acoy
I'IpawrpaaaHHe/na 3a / [loyri Hauick — paxeim TWS
Hactyniel Tpak / Manapsanas FM-cranupia / Joyri
HaujicK — nepamoTKa Ha3az

. YKNtou3HHe/BbIKNtOUIHHe X-Bass
9 ParynsaBaHHe ryyHacui
10. 3meHa paxbimy: Bluetooth — USB — AUX — FM
11. 3anic 3 mikpadoHa (Ha GA3WKy) Hauick —
nayarak/cnblHeHHe 3anicy, Aoyri Hauick —
ngawpasaHHe CribIHEHHE 3ariicy

YKNOU3HHE/BLIKNOUIHHE

13. MpbIAPLITIT MikpapoHa
14. PaxbIM cBATAOABIEAA / [oyri Hauick —
YKNHOUIHHE/BbIK/IFOUIHHE MaACBeTKI*
15. TyuHacyp MikpapoHa
16. PaXbIM NayTapaHHA TpaKay «aa3iH/yce» (Tonbki ans
paxbimay TF abo USB)
17. NanApaaKi Tpak / Hactynuas FM-ctanupis / oyri

NOWVIAWN =

20. Paz'ém miK| a%OHa 2
21. AANAMO:
22. THA340 Ana Gpasw-HasanawBsanbHika USB**
23. IHabIKkaTap 3apaaki
24. Pa3'ém xap4aBaHHs nactasHHara Toky 13,5 B
*Kab nanenubilb AKacUb PaAbIENPbIEMY, BbIKHOUbILE
HBACBETK)/
®3w-Ha3anawsansHik USB nasiHeH mMeub namep aa 64 b
i Bbiub agdapmataBaHbl ¥ cicTame FAT32 abo exFAT.
MynbT AbICTaHUbINHara KipaBaH
1. PB)KMM «Bakan» (apblriHanbHb! ronac cnesy 6ys3e
nameHLaHbl)
2. Bb\6e1pb\ue Hanagdy ry4Hacui namik BbICOKIMI
YACTOTAMI/BACBIMI ACTOTAMVACHOyHaVI ryyqHacuo /
[oyri Hauick — BeibepbILie rydHacLs namix Paxa
MIKpaq)OHa/ry‘-lHaCL\h ritapbl/lyuHacub MikpadoHa
Tyunacyp +
armpa,qm Tp3k / Manap3aHas FM-ctaHupia

pavarpawue 3anicaHbl ronac
7 P3XbIM 3KBanaiizepa
8. 3MeHa paxbIMy: Bluetooth — USB — AUX = FM
9. MpaiirpasaxHe-Mays:
10. HacrynHbi Tpak / acTynHau FM-craHubia
11. 3anic 3 mikpadoHa (Ha Gn3WKy) HaujicK —
navarak/crblHeHHe 3anicy, 4oyri Hauick —
ngamrpaaaHHe CrbIHeHHE 3anicy
P3XbIM NayTapaHHA Tpakay «aA3iH/yce» (Tonbki ans
paxbimay USB)
13. P3xkbIM CBATAOABIEAA
14. PaxbiM «Cnayatky MikpapoH»
3apagka
3apaaka
3apagaHa
3apagaHas npeinaga USB npagaeuua acobHa
Bluetooth-3nyusuue
LicHiLe — Bbibepbilie paxbiv B\uelooth

TWS)

Cr
1. Buiktousiue Bluetooth Hg Taneq)oHe
2. Yrntoublue abogsa gbliHaMiki
3. Ykaroubiue paxbim Bluetooth
4. [oyri Hauick 3 cek
5. MavakaliLe, Nakyb NagKIoyaLua AbiHaMmiki
6. Y;(jlhcl-lb\ue Bluetooth Ha TanedoHe i nagkatoubiuecs ga

adster

MpaiirpaBaHHe AUX
3HeWHAA KpblHiLA FKE}/
Bpibepbilje paxbiv AUX

FM-pagbié
1. Bbibepbilie paxxbiM FM-pagbié
2. [loyri Hauick Ans nauaTky ayTamaTbluHara nowyky***
3. Mavakariye 2-3 xBiiHbl
Bbibepbiue FM-cTaHLbito
ManapagHss cTaHupbIa
HacrynHas craHupis
***KA6 naBsniYbILb KONbKACLb paablécTaHLbli,
3HOMA3EHBIX ayTamMaTbiUHbIM MOWYKaM, BbIKIOYbILE
naaceetky
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Funkce
o(;)vladanl ozvény
. Rizeni zpozdén(
. Hlasitost kytary
- Ovladani vysek
. Ovladani bast
. Prehravani/pozastaveni / Dlouhé stisknuti — rezim TWS
Dalsi skladba / Pfedchozi FM stanice / Dlouhé stisknuti —
léychly posun vzad

Zapnutl/vmmull X-Bassu
9. Ovladani hlasitosti
10. Zména rezimu: Bluetooth — USB — AUX — FM
11. Nahravani z mikrofonu (na USB flash disk) kliknuti —
spusténi/zastaveni nahravani, dlouhé stisknuti —
prehravani/zastaveni nahravani
12. Zapnuti/V pnutl
13. Priorita mikrofon
14. Rezim LED / Dlouhe stisknuti — Zapnuti/Vypnuti
podsviceni*

15. Hlasitost mikrofonu

16. Rezim oEakovanl skladby ,jedna/viechny” (pouze pro

rezim TF nel

17. Predchozi skladba / Dalsi FM stanice / Dlouhé stisknuti
chly posun vpre

18. Konektor pro kytaru

19. Konektor mikrofonu 1

20. Konektor mikrofonu 2

21. POMOC

22. Slot pro USB flash disk**

23. Indikator nabijeni

24. Konektor stejnosmérného napajeni 13,5 V

*Pro zlepseni kvality pfijmu radia vypnéte podsviceni

USB flash disk musi mit kapacitu maximélné 64 GB a musi

6 naformatovan v systému FAT32 nebo exFAT.
Délkové ovladani

1 Rezlm ,Vokal” (pivodni zpév bude zredukovén)

2. Vyberte nastaveni hlasitosti mezi moznostmi
VYSKY/BASY/HIavm hlasitost / Dlouhé stisknuti — vyberte
hlasitost mezi moznostmi Ozvéna
mlkr‘ofonu/Kytara/HLASITOST MIKROFONU
H
. Predchozi skladba / Pfedchozi FM stanice
. Hlasitost —

. Prehravani hlasové nahravky

. Rezim ekvalizéru

. Zména rezimu: Bluetooth — USB — AUX — FM

Prehrat-Pozastavit

10. Dal3i skladba / Dalsi FM stanice

avani z mikrofonu (na USB flash disk) kliknuti -
a i, dlouhé stisknuti —

NOUTAWN =

LoNOUVIAW

12, Rezim opakovani skladby Jjedna/viechny” (pouze pro
rezim USB)
13. Rezim LED
14. Rezim mlkrofonujako prvni
Nabijen
abijeni
Nabito
USB nabijecka se prodava samostatné
Pripojeni Bluetoot!
iknéte — Vyberte rezim Bluetooth
Stereo sBystem pro dva roadstery (rezim TWS)
1. Vypnéte Bluetooth v telefonu
2. Zapnéte oba reproduktory
3. Zapnéte rezim Bluetooth
4. Dlouhy stisk 3 sekundy
5. Pockejte, az se reproduktory pfipoji
6, Zapnéte Bluetooth na telefonu a pripojte se k Roadsteru
Prehravani z AUX
Externi zdroj zvuku
Vs berte rejlm AUX

bene rezim FM radia

Dlouhym stisknutim spustite automatické vyhledavani***
3 Pockejte 2-3 minuty
Vyberte stanici FM
Predchozi stanice
Dalsi stanice
***Chcete-li zvysit pocet rozhlasovych stanic nalezenych
automatickym vyhledavanim, vypnéte podsviceni
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Funktionen
1oEchokontr0IIe
2. Verzogerungssteuerung
3. Gitarrenlautstarke
4. Hohenregelung
5. Bassregelun
6. Wledergabe?Pause / Langes Driicken — TWS-Modus
7. Nachster Titel / Vorheriger FM-Sender / Langes Driicken
— schnelles Zuriickspulen
8. X-Bass Ein/Aus
9. Lautstarkeregler
10. Moduswechsel: Bluetooth—USB—AUX—FM
11. Mikrofonaufnahme (auf USB-Stick): Klicken — Aufnahme
starten/stoppen, langes Driicken — Aufnahme
abspielen/stoppen
2. Ein/Aus
13. Mikrofonprioritat
14. LED-Modus / Langes Driicken —
Hintergrundbeleuchtung ein-/ausschalten*
15. Mikrofonlautstarke
EJGSBTlﬁlmed)erholungsmodus .eins/alle” (nur im TF- oder
17. Vorheriger Titel / Nachster FM-Sender / Langes Driicken
- Schnellvorlauf
18. Gitarrenanschluss
19. Mikrofonanschluss 1
20. Mikrofonanschluss 2
21. AUX

22. USB-Flash-Laufwerkssteckplatz**
23. Ladeanzeige
24. Gleichstromanschluss 13,5 V
*Um die Radioempfan: qualltat zu verbessern, schalten Sie
die Hlntersgrundbe\euc tung aus.
Der USB-Stick muss maximal 64 GB groB sein und im
FAT32- oder exFAT-Dateisystem formatiert sein.
Fernbedienun
,Vocal’-Modus (?jie urspriingliche Gesangsstimme wird
reduziert rt)
2. Wahlen Sie die Lautstéarkeeinstellung zwischen
Hohen/Béssen/Hauptlautstarke / Langes Driicken — wéhlen
Sie die Lautstarke zwischen
Mikrofon-Echo/Gitarre/Mikrofonlautstarke.
3. Lautstarke +
4. Vorheriger Titel / Vorheriger FM-Sender
5. Volumen —
6. Sprachaufnahme abspielen
7. EQ-Modus
8. Moduswechsel: Bluetooth—USB—AUX—FM
9. Wiedergabe/Pause
10. Nachster Titel / Nachster FM-Sender
11. Mikrofonaufnahme (auf USB-Stick): Klicken — Aufnahme
starten/stoppen langes Driicken — Aufnahme
absila_lelen/sto
|te|w1ederholungsmodus L€ins/alle” (nurim
USB-Modus)
13. LED-Modus
14 Mikrofon-ersler Modus
Laden
Laden
Angeklagt
Das USB-Ladegerat ist separat erhaltlich.
Bluetooth-Verbindun
icken — Bluetooth- Modus auswahlen
(TWS-Modus)
1.Schalten Sie §Iuetoolh auf Ihrem Telefon aus.
2. Schalten Sie beide Lautsprecher ein.
3. Schalten Sie den Bluetooth-Modus ein.
4. 3 Sekunden lang gedriickt halten.
5. Warten Sie, bis gle Lautsprecher verbunden sind.
6. Schalten Sie Bluetooth auf Ihrem Telefon ein und
verbinden Sie es mit Roadster.
AUX-Wiedergabe
Externe Schallquelle
UX-Modus auswéahlen
FM-Radio
1. FM-Radiomodus auswahlen
2. Langes Driicken startet die aulomansche Suche***
3. Warten Sie 2-3 Minuten.
FM-Sender auswéhlen
Vorheriger Bahnhof
Néchster Bahnhof
***Um die Anzahl der von der automatischen Suche
efundenen Radiosender zu erhéhen, schalten Sie die
intergrundbeleuchtung aus.
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Funciones

1oC0ntroI de eco

2. Control de retardo

3. Volumen de la guitarra

4. Control de agudos

5. Control de graves

6. Reproduclr;’pausar/pu\saclon larga — Modo TWS

7. Pista siguiente / Estacién FM anterior / Pulsacion larga —
retroceso rapido

8. X-Bass activado/desactivado

9. Control de volumen

10. Cambiar modo: Bluetooth—USB—AUX—FM

11. Grabacién con micréfono (en la unidad flash USB): hag
clic para iniciar/detener la grabacion, mantenga presionado
para reproduclr/detener la’grabacion

12. Encendido/Apagado

13. Prioridad del micréfono

;14 glodo LED / Pulsacion larga: encender/apagar la luz de
on

15. Volumen del micréfono

16. Modo de repeticion de pista “una/todas” (solo para
modo TF o USB,

17. Pista anterior / Siguiente estacion FM / Pulsacion larga
— avance rapido

18. Conector deguitarra

19. Conector Ml

20. Coneclor MIC 2

21. AUX

22. Ranura para unidad flash USB**

23. Indicador de carga

24. Conector de alimentacion de CC 13,5V

*Para mejorar la calidad de recepcion de radio, apague la
luz de fondo.

**La unidad flash USB debe tener un tamafio de hasta 64
y estar formateada en el sistema FAT32 o exFAT
Mando a distancia

1. Modo "Vocal" (se reduciré la voz original)

2. Seleccione el aéuste de volumen entre

AGUDOS/GRAVES/Volumen principal / Pulsacion larga:

seleccione el volumen entre Eco de

micréfono/Guitarra/VOLUMEN DE MICROFONO

3. Volumen +

151. \P/isla anterior / Estacion FM anterior

. Volu

6. Reproduclr grabacion de voz

7. Modo E

8. Camblar modo: Bluetooth—USB—AUX—FM

9. Reproducir-Pausa

10. Pista siguiente / Préxima estaciéon FM

11. Grabacion con micréfono (en la unidad flash USB): hag

clic para iniciar/detener la grabacién, mantenga presionado

para reproducir/detener la grabaclo
Modo de repeticion de pista "una/todas” (solo para
modo USB)

13. Modo LED

14. Modo de micréfono primero
Cargando

Cargan o

Car
El cargador USB se vende por separado

Conexién Bluetooth

ga clic en — Seleccionar modo Bluetooth

Sistema estéreo de dos Roadster (modo TWS)
Apaga el bluetooth de tu teléfono
Encienda ambos altavoces.
Activa el modo Bluetooth
Mantenga pulsado durante 3 segundos
Espere a que se conecten los altavoces.
Encienda el bluetooth en el teléfono y conéctese a
adster

Reproduccién AUX
Fuente de sonido externa

Seleccionar el modo AUX
Radio FM

1. Seleccione el modo de radio
2. Mantenga Pulsado para |n|c\ar Ia busqueda
automatica**
3. Espere 2-3 minutos
Seleccionar emisora FM
Estacion anterior
Proxima estacion
***Para aumentar la cantidad de estaciones de radio
encontradas mediante la blisqueda automatica, apague la
luz de fondo.
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@ Funktsioonid
1. Kaja kontroll
2. Viivituse kontroll
3. Kitarri helitugevus
4. Korgete sageduste kontroll
5. Bassi reguleerimine,
6. Esita/paus / Pikk v: IJutus — TWS-reziim
7. Jargmine lugu / Eelmine FM-jaam / Pikk vajutus — kiire
tag(asl erimine
Bassi sisse/valja lilitamine
9. Helitugevuse requleerimine
10. Reziimi muutmine: Bluetooth—USB—AUX—FM
11. Mikrofoni salvestamine (USB-mélupulgale) klops —
salvestamise alustamine/peatamine, pikk vajutus —
salvestamise esitamine/peatamine
12. Sisse/valja
13. Mikrofoni prioriteet
14. LED-reziim / Pikk vajutus — Taustvalgustuse sisse/valja
ltlitamine*
15. Mikrofoni helitugevus
16. Loo kordusreziim ,tiks/k6ik” (ainult TF- v6i USB-reZiimis)
17. Eelmine lugu /Jargmlne FM-jaam / Pikk vajutus —
edasikerimine
18. Kitarri Ghenduspesa
19. Mikrofoni pistik 1
20. Mikrofoni pistik 2
21. LISAVALIK
22. USB-mélupulga pesa**
23. Laadimise indikaator
24. Alalisvoolu toitepistik 13,5 V
*Raadiovastuvotu kvaliteedi parandamiseks lulitage
taustvalgus valfa
**USB-malupulga maht peab olema kuni 64 GBJa see peab
olema vormindatud FAT32- v8i exFAT-slisteemis.*

ul
1. "Vokaa{" reziim l(’algne lauluhéal vahendatakse)
2. Valige helitugevuse sate jargmiste seast: KORGED
TOONID/BASS/P&hihelitugevus / Pikk vajutus — vaqu
helitugevus jargmiste seast: Mikrofoni kaja/Kitarr/Mikrofoni
helitugevus
3. Helitugevus +
4. Eelmine lugu / Eelmine FM-jaam
5. Helitugevus —
6. Esita salvestushaalt
7. Ekvalaiseri reziim
8. Reziimi muutmine: Bluetooth—USB—AUX—~FM
9. Esita-paus
10. Jargmine lugu / Jargmine FM-jaam
11. Mikrofoni salvestamine (USB-mélupulgale) klops —
salvestamise alustamlne/peatamlne, pikk vajutus —
salvestamise eswtamme/Eeat
12. Loo kordusreziim "u S/kolk" alnult USB-reziimis)

13. LED-reziim
. Mikrofoni esimene reziim
Laadimine

Laadlmlne

U B Iaadua miitakse eraldi

Bluetooth-iihendus
Gpsake — valige Bluetooth-reziim
Kahe Roadsteri stereosiisteem (TWS-reziim)
1. Lulitage telefoni Bluetooth valja
2. Lulitage molemad kolarid sisse
3. Lulitage Bluetooth-reziim sisse
4. Pikk vajutus 3 sekundit
5. Oodake, kuni kdlarid ihenduvad
6. Lulitage telefonis Bluetooth sisse ja looge tihendus
adsteriga.
AUX-taasesitus
aline heliallikas
hge AUX- rezum
M-raadio
1. Valige FM-raadio reziim
2. Automaatse otsingu alustamiseks vajutage pikalt***
3. Oodake 2-3 minutit
Valige FM-jaam
Eelmine jaam
Jar%mlnejaam
***Automaatse otsingu abil leitavate raadiojaamade arvu
suurendamiseks lilitage taustvalgus valja.

FI
Toiminnot

1. Kaiun hallinta

2. Viiveen hallinta

3. Kitaran @anenvoimakkuus

4. Diskantin saato

5. Basson saato

6. Toisto/tauko / Pitka painallus — TWS-tila

7. Seuraava kappale / l?deHmen FM-asema / Pitké painallus

— kelaa taaksepain

8.X-B

9. Adnenvoimakkuuden s&ato

10. Vaihda tilaa: Bluetooth—USB—~AUX—FM

11. Mikrofonitallennus (USB-muistitikulle) napsauta —

aloita/lopeta tallennus, pitka painallus - toisto-lopeta

tallennus

12. Paalle/Pois

13. Mikrofonin prioriteetti

14. II_ED tila / Pitka painallus — Taustavalo paalle/pois
aalta*

15. Mikrofonin danenvoimakkuus

16. Kaﬁ)paleen toistotila “yksi/kaikki” (vain TF- tai

17. Edelllnen kappale / Seuraava FM-asema / Pitka

painallus — kelaa eteenpéin

18. Kitaran liiti

19. Mikrofoniliitin 1

20. Mikrofoniliitin 2

21. LISALAITE

22. USB-muistitikun paikka**

23. Latauksen merkkivalo

24. Tasavirtaliitin 13,5 V

*Radiovastaanoton laadun parantamiseksi sammuta

taustavalo

**USB-muistitikun on oltava kooltaan enlntaan 64 Gt ja
alustettu FAT32- tai exFAT-jarjestelmaan.**

Kaukosaédin

"Vocal"-tila (alkuperainen lauluadani vaimennetaan)

2 Valitse d&anenvoimakkuusasetukseksi TREBLE/BASS/Main

Volume / Pitka painallus — valitse &anenvoimakkuus

vaihtoehdoista Mic Echo/Gitara/MICROV VOLUME

3. Adnenvoimakkuus +

4. Edellinen kap;l)(ale / Edellinen FM-asema

5. Aanenvoimakkuus

6. Toista aénitys

7. Taajuuskorjaintila

8. Vaihda tilaa: Bluetooth—USB—AUX—FM

9. Toista/tauko

10. Seuraava kappale / Seuraava FM-asema

11. Mlkrofonltal‘ljennus (USB-muistitikulle) napsauta —

aloita/lopeta tallennus, pitka painallus — toisto-lopeta

tallennus

12. Kappaleen toistotila "yksi/kaikki" (vain USB-tilassa)

13. LED-tila

14. Mikrofoni ensin -tila

Lataus
Veloitettu
USB-laturi myydaan erikseen
Bluetooth-yhteys
apsauta — Valitse Bluetooth-tila
Kahden Roadsterin stereojérjestelma (TWS-tila)
1. Sammuta puhelimesi Bluetooth
2. Kytke molemmat kaiuttimet palle
3. Ota Bluetooth-tila kayttoon
4. Paina pitkaan 3 sekuntia
5. Odota, ettd kaiuttimet muodostavat yhteyden
6, Kaynnlsta puhellmen Bluetooth ja yhdista Roadsteriin

ila
FM-radio
1. Valitse FM-radiotila
2. Pitké painallus aloittaaksesi automaattisen haun***
3. Odota 2-3 minuuttia
Valitse FM-asema
Edellinen asema
Seuraava asema
***)os haluat lisatd automaattisen haun Idytamien
radioasemien maaraa, sammuta taustavalo.
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[1) Zuvuptnusu;
T."EAgyX0G NXoL
2. 'EAeyXog Kaeucrspnunc
3. 'Evtacn kiBdpog
4. 'EAeyxog nplpu)v

5.'EAeyX0G pmacwv

6. Avamxpo#wgn/nomon / NapateTapévo TaTnpa —
Netrtovpyla TW:

7. Emopevo koppatt / Mponyobpevog otabuog FM /
MAPATETAUEVO TIATNHA — YPYOPN METAKIVNON T(POG TaX
Tiow

8. Evspyonomcrn/ATrzvzpvononnun X-Bass

9. E)\z X0G, EVTAONG Xou

10. AMayn Asttoupylac: Bluetooth—USB—AUX—~FM

11. Eyypa@n pukpo@wvoy (atn povada flash USB) KAk —
£vap: n/&mmmgsyypo«pnc, TIPOTETAUEVO TIATNHA —
QVATTaP Ay Wy -SLOKOTH yYPApng

12. Evepyomoinon/Amnevepyomoinan

13. MPOTEPAUOTNTA PIKPOPUVOU

14. Newtoupyia LED }Jﬂapatno(uzvo AT —
Evzpyonomun/Anzvzpvonolncn omigBion PWTIoHOL*
15.EVTOON MKPOQWY

16. Aettoupyiar enowa)\nwnc KOHUOTION «€va/OAa» (MOVO
¥la Aettoupyia TF A

7. Mponyoupuevo, Koppcm/ Endpevog otabpog FM /
MoapateTapévo Trnpa — ypriyopn mpowenaon

18. 2Uvdeapiog KIBApag

19. Yrodoxn pkpogwvou 1

20 Ynoéoxn HIKpo@wvoL 2

22 Ynoéoxn uova&xc flash USB**

23.Evdeln poptiong

24. Ynoéoi(n Tpopodoaiag DC 13,5

*Ta Vo BEATIWOETE TV TIOLOTNTOL )\mpnc padlopwvov,

QATEVEQYOTIOINTTE TOV OT0BL0 QWTIGHO

**H povada USB flash mpémet va éxet péyeBog éwg 64 GB
L vaelval Slopop@wiiévn os ouoTnpa FAT32 1y exFAT

8 TnAexsiplotiiplo

1. /\Elerogpy\o( (Dmvn'nkn (n apxin wvn Tpayoudion Ba

ELWOEI)

EmtAéETe T pUBION €vTaong NXOU PETOED

TREBLE/BASS/I@Ia\#Vr\ume / F’Iap)érirﬁmzvo TATNHA —

EMAEETE TNV €vtaon rxov peta&y Mic Echo/ Guitar/MIC

VOLUME

3.’Evtaon +

zsl gponvouusvo KOppGTL / Mponyoupevog otadpog FM

6. Avomapavwvn nxo; pwnusvnc Pwvig
7. Nettoupyia LGOOTABLONG
8. AMayn Aettoupyiag: Bluetooth—USB—AUX—~FM
9. Avomo(po(ymyn ohan

10. EMOEVO KOppaTL / Eno £VOG OTAONO

11. Eyypaen pkpo@wvou ((lrrn povo(&o( flash USB) KAk —
évap n/&omonqézvvapﬂc no(po(rzwpsvo T&TNHO —
QVATTaAPAYWYN-SLAKOTIN EYYPaPNG

12. /\EITOUDVAC( EMAVOANYNG KOUHATION "éva/OAa” (LOVo
\{m Aettoupyia USB)

3. Aettoupyia LED

14, AELTOLPYIA TIPWTOU WKPOPWVOU

Doption

opTion
Katnyopoupey
(POPTLOTHG USB Twu)\anm Eexwplotd
Zuvdzon Bluet
(VTE KALK — Em}xz{rs ?\zm)up ia Bluetooth
étzpzoqpmvu(o oUoTtnua 6Uo Roadster (Asttoupyia

AnevepyorowjoTe To Bluetooth oto TnNAépwvd oag
Evepyortoujote kou T Vo nyeia

Evepyorouote ) Asnoupvta Bluetooth
MNapatetapévo ncxrnscx yo 3 surspo)\snrcx
I'Isplpsvsrs va ouvSEBOVY Tan,

Evepyotoujote to Bluetooth crro Tr])\sq)mvo Ka
VSEDTE TO pe To Roadster

Avmmpuvm r| AUX

oUW =

W

WTEPLKT TN
EETe )\slTou lo( AUX
Padiopwvo
Em)\sirz )\EITOUDVAC( padlopwvov FM

2. Motote nuputerausva Y& va EEKIVACETE TNV
QuTOHATN uvo((r%rncn
3. TepLpéveTe 2—-3 AeTté

Emdoyn otabpov FM

Hponyoupsvoé oTaBpOG

ETIOpEVOC OT

IOV o(uEnoETE TOV apLOpO TWV PASIOPWVIKWY
OTABUWV IOV EVTOTI{OVTOL OO TNV QUTOUATN
avadTNON, TEVEPYOTIOTTE TOV OTHTOI0 PWTICHO

HR / CNR

@ Funkcije
1. Kontrola odjeka
2. Kontrola kasnjenja
3. Glasnoca gitare
4. Kontrola visokih tonova
5. Kontrola basa
6. Reprodukcija/pauza / Dugl pritisak — TWS nacin rada
7. Sljedeca pjesma / Prethodna FM postaja / Dugi pritisak —
brzo Fremotavan&e unatrag
8. Ukljucivanje/iskljucivanje X-Bass-a
9. Kontrola glasnoce
10. Promjena nacina rada: Bluetooth—USB—AUX—FM
11. Snimanje s mikrofona (na USB flash pogon) klik —
pocetak/zaustavljanje snimanja, dugi pritisak —
reprodukcija-zaustavljanje snimanja
12. Ukljucivanje/Iskljucivanje
13. Prioritet mikrofona
4. LED nacin rada / Dugi pritisak —
UkIJuclvanJe/\skIf(uc\vanJe pozadinskog osvjetljenja*
15."Glasnoca mikrofona
16. Nacin ponavljanja pjesme ,jedna/sve” (samo za TF ili
USB nacin rada)
17. Prethodna pjesma / Sliedeca FM postaja / Dugi pritisak
— brzo premotavanje naprijed
18. Prlk\Hucak za gifaru
19. PrlkHucak za mikrofon 1
20. Prikfjucak za mikrofon 2
21. POMOCNI
22. Utor za USB flash pogon**
23. Indikator punjenja
24. Prikljucak za istosmjerno napajanje 13,5 V.
*Za poboljsanje kvalitete radio prijema, |5kch|le
Bozadlnsko osvjetljenje
SB flash pogon mora biti veli¢ine do 64 GB i formatiran u

1.""Vokalni" nacin rada (izvorni glas pJevanJa bll ce smanjen)
2. Odabemegostavku glasnoce izmedu VISOKIH
TONOVA/BA A/Glavne glasnoce / Dugi prmsak odaberite
tr\;/lasnocu izmedu Odjek mikrofona/Gitare/GLASNOCE
IKROFONA
3. Glasnoca +
4. Prethodna pjesma / Prethodna FM postaja
5. Glasnoca —
6. Reproduclrag snimljeni glas
7. Nacin rad
8. Promjena naclna rada: Bluetooth—USB—AUX—~FM
9. Re,:)roduclraj Pauzlraf
10. Sljedeca pjesma / Sljedeca FM postaja
11. Smmame s mikrofona (na USB Iash pogon) klik -
pocetak/zaustavljanje snimanja, dugi pritisak —
refrodukcua zaustavljanje snimanja
Nacin ponavljanja pjesme “jedna/sve" (samo za USB
nacin ra da)
. LED nacin rada
14. Nacin rada s mikrofonom prvi
Punjenje
Punjenje
Na laceno,
punjac se prodaje zasebno
Bluetooth veza
iknite — Odaberite Bluetooth nacin rada
Stereo sustav za dva Roadstera (TWS naéin rada)
1. 1skljucite Bluetooth na telefonu
2 UkHucue oba zvucnika
3. Ukfjucite Bluetooth nacin rada
4. Dugl pritisak 3 sekunde
5. Pricekajte da se zvucnici spoje
6, Uklbucue Bluetooth na telefonu i spojite se na Roadster
X reprodukcija
‘anjski izvor zvuka
daberite AUX nacin rada
FM radio
1. Odaberite nacin rada FM radija
2. Dugo pritisnite za pokretan)e automatskog
gretrazlvan)a"*
Pricekajte 2-3 minute
Odaberite FM stanicu
Prethodna stanica
Sljedeca stanica
***Za povecanje broja radio postaja pronadenih
automatskim pretrazivanjem, iskljucite pozadinsko
osvjetljenje

HUN

Fun
1oV|sszhangvezerles
2. Késleltetésvezérlés
3. Gitar hangereje
4. Magas hangol
5. Basszusszabalyoz:
6. Lejatszas/szlinet / Hosszan nyomva — TWS méd
7. Kovetkez6 szam / El6z6 FM élloméas / Hosszan
m%{qnyomva — gyors visszatekerés

Bass be/|
9. Hangerészabélyz
10. Mdédvaltas: B\uelooth~USB—~AUX~FM
11. Mikrofonfelvétel (USB flash meghajtora) kattintas —
felvétel inditasa/leallitasa, hosszan megnyomva —
lejatszas-leallitas felvétel

. Be/Ki
13 Mikrofonprioritas
14. LED mod / Hosszan megnyomva — Hattérvilagitas be/ki*
15. Mikrofon hangereje
16, Szam ismétlési mod ,egy/Osszes” (csak TF vagy USB
modban
17. EI626 szam / Kovetkezé FM éallomaés / Hosszan
megnyomva — gyors el6retekerés
18. Gitér csatlakozd
19. Mikrofon csatlakozo 1
20 Mlkrofon csatlakozoé 2

szabalyozasa

22 USB flash  meghajté foglalat**
23. Toltésjelzo
24.13,5 V-os egyenaramu tapcsatlakozd
*Aradiovétel mindségének javitdsa érdekében kapcsolja ki
a hattérvilagitast
**Az USB flash meghajtonak le gfeljebb 64 GB méretlinek
kell lennie, és FAT32 vagy exFAT rendszerben kell
formaznia.**
Tavuranyno
,Vokal” mod (az eredeti énekhang halkabb lesz)
2. Valassza ki a hangerd beallitasat a TREBLE/BASS/Main
Volume Iehelosegeg kozil / Hosszan nyomva — valassza ki
ﬁ har;gerot a Mic Echo/Gitar/MICROV VOLUME lehetéségek
620
3. Hanger6 +
4. EI620 szam / El6z6 FM allomas
5. Hangero —
6. Jatssza Ie a hangfelvételt
7.EQm
8. Modvaltas Bluetooth—USB—AUX—~FM
9. Lejatszas-szlinet
10. Kévetkez6 szam / Kévetkezé FM allomas
11. Mikrofonfelvétel (USB flash meghajtéra) kattintas —
felvétel inditasa/ledllitasa, hosszan megnyomva —
lejatszas-leallitas felvétel
. Szam ismétlési mod ,egy/6sszes” (csak USB modban)
13. LED izemmod
14. Mikrofon elsé mod
Toltés
o\tes
Tolto
USB t6lt6 kilon kaphatd
Bluetooth-kapcsolat
ttintson — Bluetooth mod kivalasztasa
Két Roadster sztereé rendszere (TWS méd)
1. Kapcsold ki a Bluetooth-t a telefonodon
2. KapcsoHa be mindkét hangszorot
3. Kapcsolja be a Bluetooth modot
4. Hosszan nyomja 3 masodpercig
5. Varja meg, amig a hangszorok csatlakoznak
6. Kapcsol. be a telefonon a Bluetooth- -t, és csatlakozz a
adsterhez
AUX lejatszas
Kulso hangforras
X méd kivalasztasa
FM-radio
1. Vélassza ki az FM-radié médot
2. Hosszan nyomJa meg az automatikus keresés
elinditasahoz**
3. Va?on 2-3 percet
FM-éllomas kivalasztasa
EI6z6 allomas
Kovetkez6 allomas
***Az automatikus keresés éltal talalt radiallomasok
szamanak noveléséhez kapcsolja ki a hattérvilagitast.

KAZ

@ oyukuuanap
1. 9xoabl Backa)
2. KewikTipyai 6ackapy

. TWTapaHbIH AbIBbIC AeHreiii
2. XKorapbl >me|m 6ackapy
5. bacctbl backap!
6. OMHaTy/KIAIP /{ / ¥3ak 6ac
7. Keneci tpek / AnabiHFbl F
KblaM apTka
8. X-Bass Kocy/ewwip:
9. [Ibibbic AeHreiiin backapy

. Pexxumpi esrepty: BluetoothAUSBﬂAUXAFM

11. MukpodpoHapl xa3sy (USB daai-guckiciHe) 6aCb\HbI3 -
>Kasyabl 6acTay/TokTaTy, y3ak 6acy — >asy/bl OiHaTyAbl
TOKTa
12. Kogy/eLulpy
13. MukpodoH 6acbiMapifbl
14. )KanIK AVOATHI peXum / ¥3aK 6acy — ApTKbl KapblK,

- TWS pexwumi
cTaHumAck! / ¥3ak bacy —

Kocm

MKp0¢OHHhIH AbIBbIC AeHreli

16. Tpek Kamanay pexumi «Bip/6apabifbi» (Tek TF Hemece
USB pexxumi yuiH)

17. AnapiHFbl xon / Keneci FM cranupmsce! / ¥3ak 6acy —
KblnAaM anfa

18. ['MTapa KOCKbIWbI

19. MIC kockbiwwbl 1

20. MIC KockplLbl 2

21. AUX

22. USB dn3w-guncKiHiH yach**
23. 3apsjTay vHAVKaTOpPbI
24. TypakTbi TOK KyaT KOCKbIlWbI 13,5 B
*Paauo Kabblay canackiH XakcapTy yLWiH apTkel
bIKTbI ELWIPIHi3

LFSB GAIW-ANCKIHIH, s/\u.leMl 64 I'b peitit 6onybl XaHe

FAT32 Hemece exFAT xyiiecinge niwimaenreH Gonybi kepek.
Kawbikran 6ackapy nysbti

1. «Bokan» pexxumi (6acTarikbl 8HHIH gaybichbl aBaﬂAbl)
2. TREBLE/BASS/Herizri abi6bic AeHrewi / ¥3ak 6ac
MUKPOGOH XaHfbipbifbl/TMTapa/MUK Ahléhlc AeHredi
apackiHAa AbIObIC AEHreMiH TaHAaHbI3.

. AbiBbIC +
4. AnpabiHFbl Xon / AnapiHFel FM cTaHumscbl
5. Kenemi —
6. XKasbinFaH gaybICTbl OliHaTy
7. EQ pexumi
8. PEXMMAI o3repTy: Bluetooth—USB—~AUX—FM
9. Oiinary-Kiaip
10. Keneci Tpek / Keneci FM craHumscbl
11. MukpodoHabl xa3sy (USB gasww-auckiciHe) 6acbiHpI3 —
a3yAbl 6actay/ToKTaTy, y3ak 6acy — xa3yapl OiiHaTyAbl
TokTary
12. Tg)ek KaiiTanay pexumi "6ip/6apsbibl” (Tek USB pexxumi

Wi

‘{3 XKapblk AMOATLI PeXUM

14. MUKPODOHHbIH GipiHLWi pexxumi
3apaaranypa

3apaatanysa

3apaatanfaH
USB 3apsaaTafbilw 6enek caTbiiagbl
Bluetooth KocbinbIMBbI

CbiHpI3 — Bluetooth pexwumiH TaHaaHbI3
Exi Roadster crepeo xyiieci (TWS pexumi)
1. Tenedo bluetooth my AITiH ewWipiHi3
2. EKi AMHAMWKTi Aie KOCbIHbI3
3. Bluetooth pexumiH KocbIHpI3
4.3 cek y3aK 6acblHpI3
5. [lHaMUKTEPAIH KOCBINYbIH KYTiHi3
6. TenedoHaarbl bluetooth-Tbl Kocsin, Roadster-re
Cbi/IbIHbI3
? AUX oiiHaTty
bIQTKh\ AbIBbIC KO3i
©XMMIH TaHAAHbI3

paavocst
1. FM PaAMO pPeXVMiH TaHAaHbI3
2. ABTOMATTHI i3a€YAi 6acTay YiWiH y3aK 6ackiHbi3***
3. 2-3 MUH KYTIH3
FM cTaHUMACbIH TaHAaHbI3
AnabIHFbl CTaHUMSA
Keneci ctanums
***ABTOMATTbI i34€y apKplabl TabblnfaH pagynocTaHymanap
CcaHbIH Ke6eiTy YILIH apTKbl apbiKTbl SLIPIHi3

PL

Funkcje
1oKontr0Ié echa
2. Kontrola opéznienia
3. Glosnos¢ gitary
4. Regulacja tonéw wysokich
5. Kontrola basu
6. Odtwarzanie/pauza / DOugle nacisniecie — tryb TWS
7. Nastepny utwor / Poprzednia stacja FM / Dtugie
nacisniecie — szybkie przewganle do'tytu
8. Wchzanle/wy'qczanle X-Bass
9. Regulacja gtosnosci
10. Zmien tryb: Bluetooth—USB—AUX—FM
11. Nagrywanle z mikrofonu (na pendrive) klikniecie —
rozpoczecie/zatrzymanie nagrywania, diugie nacisniecie —
odtwarzanie/zatrzymanie nagrywania
12 Wiacz/Wytgcz
13. Pnor}(tet mikrofonu
14. Tryb LED / Dbugle nacisniecie — Wiaczanie/wytaczanie
podéwietlenia*
15 Gtosnos¢ mikrofonu
Tryb powtarzania utworu ,jeden/wszystkie” (tylko dla
bu TF lub USB)
1 . Poprzedni utwor / Nastepna stacja FM / Dhugie
naclsnlecle - szybkie przewijanie do przod
18. Ztacze gitarowe
19. Ztacze mikrofonowe 1
20 Zbljcze mikrofonowe 2

22 Gniazdo na dysk flash USB**
23. Wskaznik tadowania
24. Ztacze zasilania pradem statym 13,5
*Aby poprawic jakos¢ odbioru rad\owego, wytacz
po swietlenie
*Pamie¢ USB musi mie¢ pojemnos¢ do 64 GB i by¢
sformatowana w systemie FAT32 lub exFAT
Zdalne sterowanie
1. Tryb ,wokalny” (oryginalny gtos $piewany zostanie
zmme szony)
Ev ierz ustawienie ?’IOSHOSCI sposrod:
TRE LE/BASS/Main Volume / Dhugie naci$niecie — wybierz
gk)snosc sposrod: Mic Echo/Gitara/MIC VOLUME
Gtosnosc +
4. Poprzedm utwor / Poprzednia stacja FM

5. OSJ
6. O tworz nagrany gtos
7. Tryb korektora
8. Zmien tryb: Bluetooth—USB—AUX—FM
9. Odtwarzanie-Pauza
10. Nastepny utwor / Nastepna stacja FM
11. Nagrywanie z mikrofonu (na pendrive) klikniecie —
rozpoczecie/zatrzymanie nagrywania, dfugie nacisniecie —
odtwarzanie/zatrzymanie nagrywania
bTryb powtarzania utworéw ,jeden/wszystkie” (tylko dla
u USB)

- Tryb

14 Tryb , Najp\erw mikrofon”
tadowanie

tadowanie

Oskarzony

tadowarka USBé est sprzedawana oddzielnie
Potaczenie Bluetooth

|knu — Wybierz tryb Bluetooth
System stereo dla dwdch Roadsteréw (tryb TWS)
?chz Bluetooth w telefonie
cz oba gtosniki

3 qucz tryb Bluetooth
4. Nacisnij dtugo 3 sekundy
5. Poczeka{ az gtosniki sie polacza
6, Wiacz Bluetooth w telefonie i potacz sie z Roadsterem
? Odtwarzanie AUX
ewnetrzne zrodto dzwieku

bierz tryb AUX

dio

1. Wybierz tryb radia FM
2. Nacisnij |przytrzymaJ, aby rozpocza¢ automatyczne
wyszukiwanie***
3. Odczekaj 2-3 minuty
Wybierz stacje FM
Poprzednia stacja
Nastepna stacja
***Aby zwiekszy¢ liczbe stacji radiowych znalezionych przez
automatyczne wyszukiwanie, wytacz podswietlenie

RO

@ Functii
1. Controlul ecoului
2. Controlul intarzierii
3. Volumul chitarei
4. Controlul inaltelor
5. Controlul basului
6. Redare/pauza / Apasare lunga — mod TWS
7. Melodia urmatoare / Postul FM anterior / Apasare lunga
— derulare rapida inapoi
8. Activare/dezactivare X-Bass
9. Controlul volumului
10. Schimbare mod: Bluetooth—USB—AUX—FM
11. Inregistrare cu microfon (pe unitatea flash USB) clic —
pornire/oprire inregistrare, apasare lunga — redare-oprire
Inregistrare
12. Pornit/Oprit.
13. Pnonlate microfon
d LED / Apasare lunga — Pornire/Oprire iluminare de
fundal*
15. Volumul microfonului
16. Mod de reBetare a piesei ,una/toate” (doar pentru
modul TF sau
17. Melodia antenoara / Urmatorul post FM / Apasare
lungé - derulare rapida inainte
18. Conector chitara
19. Conector microfon 1
21. AUX
22. Slot pentru unitate flash USB**
23. Indicator de incarcare
24. Conector de alimentare CC 13,5V
*Pentru a imbunatati calitatea receptiei radio, opriti
iluminarea de fundal
Unitatea flash USB trebuie sa aiba o dimensiune de pana la
64 GB si sa fie formatata in sistemul FAT32 sau exFAT.
Telecomanda
1. Mod ,Vocal” (vocea originald cantata va fi redusa)
2. Se\ectatl setarea volumului dintre TREBLE/BASS/Volum
rincipal / Apasare lungd — selectati volumul dintre Mic
cho ChltaraNOLUM MiC

4 Melodla anterioara / Postul FM anterior
5. Volum —

6. Redgtl inregistrarea vocala

7. M

8. Schimbare mod: Bluetooth—USB—~AUX—FM

9. Redare-Pauza

10. Melodia urmatoare / Urmatorul post FM

11. Inregistrare cu microfon (pe unitatea flash USB) clic —
pornire/oprire inregistrare, apasare lunga — redare-oprire
inregistrare

12. Mod de repetare a piesei ,una/toate” (doar pentru
qnodul éJSB)

LED
14. Modul microfon primul
Incércare

Incarcat
Incarcatorul USB se vinde separat
Conexiune Bluetootl
ic — Selectati modul Bluetooth
Sistem stereo pentru doua Roadster (mod TWS)
1. Dezactivati Bluetooth-ul pe telefon
2. Porniti ambele difuzoare
3. Activati modul Bluetooth
4. Apasare lunga 3 secunde
5. Asteptati conectarea difuzoarelor
6, Activati Bluetooth-ul pe telefon si conectati-I la Roadster
Redare AUX
Sursa de sunet externa
Selectati modul AUX
Radio FM
1. Selectati modul radio FM
2. Apasati lung pentru a porni cautarea automata***
3. Asteptati 2-3 minute
Selectati postul FM
Statia anterioara
Urmatoarea statie
***Pentru a creste numérul de posturi de radlo gasite prin
cautarea automata, opriti iluminarea de fundal

RU

© Pynkuun
1. Perynmop s¢pdekTa 3xo
2. Perynarop ag@ekTa 3afepxKu 3syka
3. [pOMKOCTb ruTapbl
4. Perynatop BbICDKMX yacTtot
5. Perynatop 6aca
_?V\%)cnponaseplewefnayza / HaxaTtue-yaepxaHuve — pexvm

7. Cnepytowwnii Tpek / Mpeabiaywias craHums FM /
Haxame-yAe >KaHWe — NepemMoTKa Hasag

8. Ycunerue baca Bi/BbIKI
9, Perynatop rpomkocTn
10. CMeHa pexuma 6moTyc—~USB—»AUX—~FM
11. 3anuce 3ByKa ¢ MUKPOOHa (Ha USB drewuky) — kopoTkoe
HaxaTue HauaTb/OCTaHOBUTh 3aNNCh, HaXaTNe-yAepXKaHue —
BOCMPOU3BECTI/OCTAaHOBUTL BOCMIPON3BEAEHNE 3aMNCh
12. Bkn-BbIKN
13. MprioputeT MUKpopoHa
14. CmeHa pexuvma noacseTku / Haxatue-yaepxaHve —
BKJ1/BbIKN MOACBETKN*
15. TPOMKOCTb MUKPOGOHa
16. Bb|6oa§:exwma noBTOpa Tpeka "oAnH/Bce" (ToNbko Ans
pexuma USB/microSD)
17. Npeabiaywmit TpeK / Cnepyrowas crauus FM /
Haxatue-yaepxaHne — nepemoTka snepéa
18. Pa3béMm A8 NOAKNOUEHUA TUTapbl
19. THe3a0 Ana MukpodoHa 1
20. THe3A0 Anst MUKPOGOHa 2
21. JINHEWHbIN BXOZ,
22. Pazbém ana pnewkmn USB**
23. iHankaTop 3apaaKu
24. Pazbém nuTaHma 13.5V
*YTOBbI yNyULIUTL KAYECTBO NPUYEMa Paano OTKAtouaiTe
noacserky

**USB ¢pnewxa aonxHa 6biTb pasmy fOM A0 6476 1
ordpopmaTmposaHa B cucteme FAT32 nnm exFAT

MynbT AUCTaHUNOHHOTO yNpaBaeHna

1. Pexkvim "Bokan" (opurmHansHas 03Byuka necHu byaet
gMeHbLLIeHa)

MepekntoueHve pexxnma perynsatopa rpomkoctu: BY / HY /
rPOMKOCTb / HaxaTne-yaepxaHue — NepektoyeHne pexima
perynsaTopa rpoOMKOCTM MUKPOdOHa: X0 / r1Tapa / rpOMKOCTb

eAblAyu.lMM Tpek / Mpeabiayuwias ctaHumns FM

CmeHa pexwma 3Ksanaiizepa

CmeHa pexwuma: 6atotyc—USB—AUX—FM

BocnpoussegeHue-naysa
10. Cneayrowmn Tpek / IIeAyK)U.\aﬂ cTaHuusa FM
11. 3anuce 3ByKa ¢ MUKpodpoHa (Ha USB dneluky) — KopoTkoe
HaXaTe HayaTb/OCTaHOBMTL 3aMWCh, HaXaTne-yaepxaHme —
BOCMPOM3BECTH/OCTaHOBUTb BOCMPOM3BEAGHME 3anncy
12. Bblﬁoggpexmma nosTOpa Tpeka "oanH/Bce" (Tonbko Ans
pexvma
13. CMeHa pexuvma noAceeTku
14. MpuoputeT MUKpodoHa

3apaaka

3apsKaeTcs

3.1
4.
5.1
6. BOC[‘IpOVISBeAeHMe 3anucK 3ByKa ¢ MUKpodoHa
7.
8.
9.

3apsaxeH
USB agantep npuobperaercs oTAeNbHO
CoeauHenue no Bluetooth
POTKOE HaxaTne — Bb\6paTb'PeXVIM Bluetooth
Crepeo w3 ABYX P TWS)
1. OTKmone 6110TyC Ha TénedoHe
2. Bknrounte obe KONOHKN
3. BratounTe pexxum 6toTyc
4. Haxxmute 1 yaepxusaiite 3 cek
5. JoxauTeck NMoKa KONOHKIA COEANHATCH
6, Bkntounte 61t0TyC Ha TenepoHe v nogkatountecs k Roadster
Mpocny uepes VHBIN
BHeLWHNIA UCTOYHWK 3BYKa
36&%75 pexxum AUX
M paavo
1. Bkntouute pexxum FM paguno
2. Haxwmre 1 yaepxmsalite 3 cek Ans Havana asTonovcka
CcTaHumin FM**
3. Noapoxaute 2-3 MUH
Bbi6op cTaHuun FM
Mpeablaywas craHuma
Creayrolan craHums
F*HUTOBbI yBENUUNTL KONMYECTBO HaliAeHHbIX aBTONONCKOM
paavoCTaHLWiA OTKNKOYalTe NOACBETKY
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(1] Funkcije

1. Nadzor odmeva

2. Nadzor zakasnitve

3. Glasnost kitare

4. Nadzor visokih tonov

5. Nadzor nizkih tonov

6. Predvajanje/pavza/dolg pritisk — nacin TWS

7. Naslednja skladba / Prejsnja FM postaja / Dolg pritisk —
hitro previjanje nazaj

8. Vklop/lzklopx Bass-a

9. Nadzor glasnosti,

10. Sprememba nacina: Bluetooth — USB — AUX — FM
11. Snemanje z mikrofona (na USB kljucek) klik —
zaCetek/ustavitev snemanja, dolg pritisk —
predvajanje/ustavitev snemanja

12. Vklop/Izklop

13. Pnonteta mikrofona

14. LED nacin / Dolg prltlsk Vklop/izklop osvetlitve

oza

dlasnost mikrofona
1|6 Nacin ponavljanja skladbe »ena/vse« (samo za nacin TF
ali U
17. PrernJa skladba / Naslednja FM postaja / Dolg pritisk —
hitro previjanje naprej
18. Prikljucek za kitaro
19. Prlk[lucek za mikrofon 1
20. Prikljucek za mikrofon 2
21. POMOC
22. Reza za USB-kljucek**
23, Indikator polnjenja
. Prikljucek za enosmerno napajanje 13,5 V
*Za izboljsanje kakovosti radijskega sprejema izklopite
osvetlltev ozadja

**USB kljucek mora imeti velikost do 64 GB in biti

formatiran v sistemu FAT32 ali exFAT**

Daljinski u ravl]alnlk
1. Nacin »Vokal« (prvotni pevski glas bo zmanjsan)
2. Izberite nastavitev glasnosti med VISOKI TONOVI/NIZKI
TONOVI/Glavna glasnost / Dolg pritisk — izberite glasnost
g1eGd Odmev mlkrofona/Gullara/GLASNOST MIKROFONA
4. Prejsnja skladba / Prejsnja FM postaja
5. Glasnost —
6. Predvajanje posnetega glasu
7. Nacin izenacevalnika
8. Sprememba nacina: Bluetooth — USB — AUX — FM
9. Predvajanje-pavza
10. Naslednja skladba / Naslednja FM post: d
11, Snemanje z mikrofona (na USB kljucek) klik —
zacetek/ustavitev snemanja, dolg pritisk —
predvajanje/ustavitev snemanja
12 Nacin ponavljanja skladbe "ena/vse" (samo za nacin

=3

IN

SB)
13 LED nacin
14. Nacin mikrofona naprej
Polnjenje
Polnjenje
Zaracunano
USB polnilnik se prodaja loceno
Povezava Bluetooth
iknite — Izberite nacin Bluetooth
Stereo sistem za dva Roadsterja (naéin TWS)
1. 1zklopite Bluetooth na telefonu
2. Vklopite oba zvocnika
3. Vklopite nacin Bluetooth
4. Dolg pritisk 3 sekunde
5. Pocakaijte, da se zvocniki povezejo
6. Vklopite Bluetooth na telefonu in se povezite z
adsterjem
§ Predvajanje AUX
unanji vir zvoka
Izberite nacin AUX
FM-radio
1. 1zberite nacin FM radia
2. Dolgo pritisnite za zacetek samodejnega iskanja***
3. Pocakajte 2-3 minute
Izberite FM postajo
Prej$nja postaja
Naslednja postaja
***Ce zelite povecati Stevilo radijskih postaj, ki jih najde
samodejno iskanje, izklopite osvetlitev ozadja

SVK

Funkcie
WoOvIadanle ozveny
2. Ovladanie oneskorenia
3. Hlasitost gitary
4. Ovladanie vysok
5. Ovladanie basov
6. Prehravanie/pozastavenie / DIhé stlacenie — rezim TWS
7. Dalsia skladba / Predchadzguca FM stanica / DIhé
stlacenie chly posun doza
8. Zapnutle? nutie X-Bass
9. Ovladanl asitosti
10. Zmena rezimu: Bluetooth — USB — AUX — FM
11. Nahravanie z mikrofénu (na USB klG¢) kliknutie —
spustenie/zastavenie nahrévania, dIhé stlacenie —
prehravanie a zastavenie nahravania
12. Zapnutie/Vypnutie
13. Priorita mikrofonu
14. Rezim LED / DIhé stlacenie — Zapnutie/Vypnutie
podsvietenia*
15. Hlasitost” mikrofonu
16. Rezim opakovania skladby ,jedna/vSetky” (iba pre rezim
TF alebo USB)
17. Predchédzajuca skladba / Dalsia FM stanica / DIhé
stlacenie — rychly posun vpred
18. Konektor pre gitaru
19. Konektor mikrofonu 1
20 K%nektor mikrofénu 2

22 Slot pre USB klu¢**

23. Indikator nabijania

24. Konektor jednosmerného napajania 13,5 V.

*Pre zlepsenie kvality prumu radia vgpnlte podswetenle

USB kI musi mat” maximalne 64 GB a musi by
formatovany v systéme FAT32 alebo exFAT

é Dialkové ovladame

1 Rezim ,Vokalny” (povodny spev bude zredukovany)

Vyberte nastaveme hlasitosti medzi moznostami

VVS Y/BASY/Hlavna h\asl(osl / D\he stlacenie — vyberte

hlasitost' medzi moznostami Ozv

mlkrofonu/Gltar/HLASITOST MIKROFONU

3. Hlasitost +

4. Predchadzajlca skladba / Predchadzajica FM stanica

5. Hlasitost —

6. Prehrajte nahravku hlasu

7. Rezim ekvalizéra

8. Zmena rezimu: Bluetooth — USB — AUX — FM

9. Prehrat-Pozastavit’

10. Dalsia skladba / Dalsia FM stanica

11. Nahravanie z mikrofénu (na USB klG¢) kliknutie —

spustenie/zastavenie nahrévania, dlhé stlacenie —

prehravanie a zastavenie nahravania

12. Rezim opakovania skladby ,jedna/vsetky” (iba pre rezim

13. Rezim LED diody
14. Rezim mlkrofonu ako prvého
Nabijanie
abijanie
Nabité
B nabuacka sa predava samostatne
Pripojenie Bluetooth
iknite —Vyberte reZim Bluetooth
Stereo systém ﬁre dva Roadstery (rezim TWS)
1. Vypnite Bluetooth na telefone
2. Zapnite oba reproduktory
3. Zapnite rezim Bluetooth
4. DIhé stlacenie 3 sekundy
5. Pockajte, kym sa reproduktory pripoja
6, Zapnite Bluetooth na telefone a pripojte sa k Roadsteru
Prehréavanie z AUX
Externy zdroj zvuku
Vyberte rezim AUX
radio,
Vyberte rezim FM radia
2 Dl h{m stlacenim spusute automatické vyhladavanie***
3. Pockajte 2-3 minur
Vyberte FM stanicu
Predchédzajlca stanica
Dalswa stanica
**Ak chcete zvysit pocet rozhlasovych stanic najdenych
automatickym vyhladavanim, vypnite podsvietenie

SWE

@ Funktioner
1. Ekokontroll
2. Fordrojningskontroll
3. Gitarrvolym
4. Diskantkontroll
5. Baskontroll
6. Spela/pausa / Langt tryck — TWS-14
7. Nasta spar / Foregaende FM- stallon / Langt tryck —
snabbspolning bakat
8. X-Bass Pa/Av
9. Volymkontroll
10. Andra lage: Bluetooth—USB—AUX—FM
11. Mikrofoninspelning (till USB-minnet) klicka —
starta/stoppa inspelning, langt tryck — spela upp-stoppa
inspelning
Pa/Av
130 Mikrofonprioritet
14. LED-lage / Langt tryck — Pa/Av bakgrundsbelysning*
15. Mikrofonvolym
16. Uf)prepa spar i lage "ett/alla" (endast for TF- eller
USB-la
17. Foregaende spar / Nasta FM-station / Langt tryck —
snabbspola framat
18. Gitarrkontakt
19. Mikrofonanslutning 1
20 Mlkrofonanslutnmg 2

22 USB minnesplats**
23. Laddningsindikator
24. DC-stromkontakt 13,5 V
*For att forbéttra kvaliteten pé radiomottagningen, stang
av bakgrundsbelysningen
**USB-minnet maste vara ug{) till 64 GB stort och
formaterat i FAT32- eller exFAT-systemet**
Fjarrkontroll
"Sang"-lage (den ursprungliga sangrésten kommer att
reduceras)
2. Valj volyminstallning mellan DISKANT/BAS/Huvudvolym /
Langt tryck — valj volym mellan
Mlkr?foneko/Gllarr/ IKONVOLYM
Vol
Foll'egaende spar / Féregaende FM-station
Spela upp inspelad rost

e
Andra lage: Bluetooth—USB—~AUX—FM
Spela-Pausa
10. Nasta spar / Nasta FM-station
11. Mikrofoninspelning (till USB-minnet) klicka —
starta/stoppa inspelning, langt tryck — spela upp-stoppa
inspelning
12 SEarupprepnlngslage "ett/alla" (endast for USB-lage)

WWN¢MPW

14 Mlkro%n forst-lage
Laddning

USB-| Iaddare saljs separat
Bluetooth-anslutning
icka — Valj Bluetooth Iage

s (TWS-lige)

1. Stang av Bluetooth pa dm telefon

2. Sla pa bada hogtalarna

3. Aktivera Bluetooth-laget

4. Langt tryck i 3 sekunder

5. Vanta tills hogtalarna ansluter

6, Sla pa Bluetooth pa telefonen och anslut till Roadster
Epspelmng

Extem I ud lla

-ra
1. VaIJ FM- radlolage

2. Langt tryck for att starta automatisk sékning***

3. Vanta 2-3 minuter

Valj FM-station

Féregaende station

Nasta station

***EGr att Oka antalet radiostationer som hittas med
automatisk sokning, stang av bakgrundsbelysningen
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© Oynkuii
1. KoHTponb nyHn
2. KoHTpOnb 3aTpuMKKM
3. T'yyHicTb ritapn
4. KOHTpO/Ib BUCOKMX YacToT
5. PeryntosaHHs bacis
6. BigTBOpeHHs/naysa / TpuBane HaTUCKaHHA Tpexmm TWS
7. Hactynuuii Tpek / Monepeaxs FM-crauuis / Tpusane
HaTUCKAHHA — WBNAKE NePeMOTYBaHHA Ha3ag
8. YBIMKHEHH#A/BUMKHeHHs X-Bass
9. PeryntoBaHHs rydHocTi
10. 3MiHa pexumy: Bluetooth—USB—AUX—FM
11. 3anuc 3 MmikpodoHa (Ha daeLuky) Knik —
NoYaTOK/3yrNMHKa 3arnmncy, TPUBaNE HaTUCKAHHA —
BiATBOPEHHA-3yN1HKa 3anmcy
12. YBIMKHEHH#A/BUMKHEHHS
13. Mpioputet mikpopoHa
14. Pexxum cBitnogioga / Tpysane HaTUCKaHHA —
YBIMKHEHHSA/BUMKHEHHS NIACBIYyBaHHA*
15. TyuHicTb MikpopoHa
. Pexxum nOBTOpeHHﬂ Tpeky «OAUH/BCI» (nuwe ans
pexumis TF a6o USB)
17. MonepeaHiii Tpek / Hactynua FM-cTaHuis / Tpusane
HaTWCKaHHA — NepemMoTyBaHHA Brepes
18. Po3'em ans ritapu
19 Po3'em MikpoX oHa 1
0. Po3'em MikpogoHa 2
21 AO0MOMIKH VI BX14,
22. THi3go ansa USB-dew-HakonmuyBaya**
23. [HAMKATOP 3apAAXKaHH:A
24. PO3'eM XMBAEHHA nocTiliHoro cTpymy 13,5 B
*LLLo6 NOKpaLLMTL AKICTL PaAIONPUNOMY, BUMKHITE
nifCBiYyBaHHSA
**USB-dnew-Hakonmyysay Mae 6yTVIé303MIp0M no 64 TbTa
bopmaToBaHuil y cuctemi FAT32 abo exFAT**
é Avcranuiiine KepyBaHHs
. Pexxum «Bokan» (opuriHanbHwii cnis Gyae sMeHweHo)
2. BVIGEFITb HanalwTyBaHHA ry4HocTi mixk BUCOKMUN
YACTO AMV]/EAC&M/OCHOBHOIO ryyHictio / Tpusane
HaTUCKaHHA — BUBEPITb ryuHICTb MiX BignyHHs
MikpodoHa/TyuHicTb ritapu/TyuHicTb MikpodoHa
MyuHicTs +
4. onepe,qmm Tpek / MonepeaHs FM-cTaHujs
5. 06ca
6. B\ATBOPMTVI 3anucaHuii ronoc
7. Pexxum eksanaiizepa
8. 3miHa pexxumy: Bluetooth — USB — AUX — FM
9. BiateopeHnHs-Taysa
10. Hactynhwii Tpek / HactynHa FM-ctaHuis
11. 3anuc 3 mikpodoHa (Ha daeLuky) Kaik —
NoyUaToK/3yn1HKa 3anucy, TpuBane HaTUCKaHHA —
BiATBOPEHHSA-3yMN1HKa 3an1cy
. PexXMm MOBTOPEHHsA TPeKy «OAWH/BCI» (nvwe ans
pexmms USB)
13. Pexxum cBitnogiosa
14. Pexxnm «Cnoyatky MikpodoH»
3apaaka
3apsaaka

3apsaaxeHo
USB-3apaaHWii NpUCTpiil NpoAaeTbca okpeMo

Bluetooth-3'egHanHsa

TUCHITb — BbepiTh pexww Bluetooth

Cr BOX (] TWS)
1. BUMKHITb B\uetootﬂ Ha Tene¢0HI
2. YBIMKHITb 06VABa AMHAMIKN
3. YBiMKHiTb pexum Bluetooth
4. TpuBane HaTUCKaHHA 3 cekyHAW
5. 3auekaiiTe, MOKW AMHAMIKU NIAKAOUATHCA
6. YeimKHiTb Bluetooth Ha TenedoHi Ta NiAKNOUITLCA A0
Roadster

Biareopenna AUX
30BHILUHE AXEepeno 3ByKy
BybepiTb pexum

-paaio

1. Bubepitb pexxum FM-pagio
2. TpvBaje HaTMCKaHHA A4N5 3aMyCKy aBTOMATU4HOTO
o
3. 3a¥4e):<ame 2-3 XBUAHN
Bubepitb FM-craHuito
MonepeaHs craHuis
HactynHa ctaHuis
***LL06 36iNbLNTM KiNbKICTb PaAiOCTaHUi, 3HAaRAeHNX 38
[0NOMOTOI0 aBTOMATUUHOTO MOLLYKY, BUMKHITh
niACBiuyBaHHA

uzB

@ Funksiyalar

1. Echo boshqart

2. Kechiktirishni boshqarlsh

3. Gitara ovozi

4. Treble nazorati

5. Bass nazorati

6. O'ynatish/to'xtatib turish / Uzogq bosib turish - TWS

rejimi
7 Keymgi trek / Oldingi FM stansiyasi / Uzoq bosing — tez

gassnl yoqish/o’chirish

9 Ovcz balandllglnl boshqarish
10. Rejimni o'zgartirish: Bluetooth—USB—AUX—FM
11. Mikrofonni'yozib olish (USB flesh-diskiga) bosing -
yozishni boshlash/to'xtatish, uzoq bosib turish - yozishni
0 nashni to'xtatish

. Yogish/O'chirish
13 Mikrofon ustuvorligi
14. LED rejimi / Uzoq boslsh Yogish/O'chirish orqa nuri*
15. Mikrofon ovozi
16. Kuzatishni takrorlash rejimi “bitta/barchasi” (fagat TF

oki USB rejimi uchun)

17.0ldingi trek / Keyingi FM stantsiyasi / Uzoq bosing -
oldinga tez
18. Gitara ulagichi
19. MIC ulagichi 1
20. MIC ulagichi 2

21.
22. USB flesh-disk uyasi**
23. Zaryadlash indikatori
24. DC quvvat ula%\chl 13,5V
*Raﬁilo qabul qilis| sifatini yaxshilash uchun orga yorug'likni
o'cl
**USB f?esh disk hajmi 64 Gb gacha bo'lishi va FAT32 yoki
[> FAT tlzlmlda formatlangan bo'lishi kerak
sofadan boshqansh pulti
1. 'Vokal" rejimi (asl go'shig ovozi kamayadi)
2. Ovoz balandligini TREBLE/B, ASS/ASosQ/ Volume/Uzoq
bosing — Mic Echo/ Guitar/MIC VOLUME orasidan tanlang.
3. Ovoz baland %
4. Oldmgl trek / Oldingi FM stantsiyasi
5. Hajmi
6. Ovoznl yozib olish
7. EQ rejimi
8. Tartibni o'zgartirish: Bluetooth—USB—AUX—FM
9 O natish-To'xtatib turish
e In%l trek / Keyingi FM stantsiyasi

11 Mikrofonni yozib olish (USB flesh-diskiga) bosing -
yozishni boshlash/to'xtatish, uzoq bosib turish - yozishni
o'ynashni to'xtatish

. Track takrorlash rejimi "bitta/barchasi” (fagat USB rejimi
uchun)
13. LED reg
14. Mikrofonning birinchi rejimi

Zaryadlanmoqda

aryadlanmoqda
Zaryadlan

U, zaryadlovch\ alohida sotiladi

Bluetooth ulanishi
bosing - Bluetooth rejimini tanlang

Ikkita Roadsterning stereo tizimi (TWS rejimi)
1. Telefoningizdagi bluetooth-ni o'chiring
2. Ikkala dinamikni ham yoqing
3. Bluetooth rejimini yoqing
4. 3 soniyani uzoq bosib turing
5. Karnaylar ulanishini kuting
6, Telefonda bluetooth-ni yoging va Roadster-ga ulaning
0O AUX tinglash
Tashql ovoz manbai
anlang

ini tanlan%‘

2. Avtomatik gidirishni boshlash uchun uzoq bosing***

3. 2-3 dagiqa kuting

FM stantsiyani tanlang

Oldingi stantsiya

Keyingi stantsiya

***Avtomatik 11‘d|ruv orqali topllgan radlostans\yalar sonini
ko'paytirish uchun orga yorug'likni o'chiring

3nhruubr FUNANCULRNAU
& ARM ANPBUNUUUL aBNLUNY
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PORTATIV DINAMIK
@ AZE TOLIMAT

Uygunluq bayannamasi
Qurgunun (qurdularin) calismasina statik, elektrik va ya ytikssk tezlikli sahslar (radioavadanlig, mobil telefonlar,
mlkrodalgall sobalar, elektrostatik bo§almalar) tasw gostere bilar.
n, elektrik va g utlllza5|ya5|
Malin, malin batareyalarinin va ya qabin tizarinds olan bu nisan, malin maisst tullantilari ils utilizasiyasinin
qeyri-miimkiinlilyna gostarir. Mal, batareya, elektrik va elektron avadanliginin toplanmasi va utilizasiyasi
ilo masgul olan sirketin mantagasina gatirilmalidir.
Malin tahliikasiz va ssmarsli istifadasi iizre qaydalar va sartlar
Ehtiyat tadbirlari:
1. Maldan yalniz tayinatina géra istifada etmak.
2. Mali sckmamak. Bu mamulatin tarkibinda tamir edils bilan hissalar yoxdur. Nasaz avadanligin xidmati ve ya
tamiri izra masalalara gora satici-sirkata va ya Defender salahiyyatli servis markazina miiraciat etmsalisiniz. Mali
qgebul etdikda onun biitdvityling, daxilinds sarbast harakat edan asyalarin olmamasina amin olun.
3.3 yasa qadar usaqlar Uiin nazada tutulmayib. Tarkibinda xirda hissalar ola biler.
4. Mamulat, onun daxili hissssini riitubstden qorumag. Memulati maye icina salmamag.
5. Mamulati, zers vura bilan vibrasiyalara va mexaniki yiiklare maruz goymamaq. Malin tizarinds mexaniki
zadalarin olmasi halinda ona heg bir zomansat verilmir.
6. Malan tizerinds gézs carpan zadalarin olmasi halinda maldan istifads etmamak. Bilsrakdan nasaz qurgudan
istifada etmamak.
7. Tovsiya edilon temperaturlardan kenar temperatuir saraitinds (istifadagi talimatina bax), riitubatin
kondensasiyasi saraitinda va habels tacaviizkar miihitlarda istifada etmamak.
8. Agza gétlrmamak.
9. Mamulatdan sanaye, tibbi va istehsalat magsadi ile istifads etmamak.
10. 9gar malin nagli manfi temperatur saraitinds aparilibsa, istismara baslamazdan avval mal isti gapall bir yerda
(+16..+25°C) 3 saat arzinda qizmalidir.
11. Uzun middatda istifada etmadiyiniz halda qurgunu har dafe sabakadan ayirmagq lazimdir.
Fikrinizi yayindinrsa, qurgudan nagliyyat vasitasinin idars edilmasi zamani istifada etmamak.
12. Cihaz digqgati yayindinrsa, habels ganunla cihazin lagv edildiyi hallarda bir vasits idars edarken cihazi istifads
etmayin.
Xiisusiyyatlar « Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - iki ayrt dinamiki bir 2.0 dinamik sistemina qosmaq
Uiclin secim + Gitara yuvasi + Karaoke rejimi — sas saviyyasina nazarat va aks-sada effekti olan iki mikrofon yuvasi
» USB yaddas cihazlarini dastaklayir « Audio giris AUX portu « Simsiz pult » Qurasdinlmis FM gabuledicisi
» Qurasdirilmis MP3 pleyer « Diiz sathda asan harakst tiglin rahat tutacaq va qurasdiriimis tekarler
Spesifikasiya + Umumi ¢ixis giicti (RMS): 100 W « Signalin sas-kilya nisbati: > 75 dB « Tezlik diapazonu:
40 - 18000 Hz « Orta/bas dinamik: 8" « HF tweeter empedansi: 4 Ohm « Bluetooth audio kodeklari: AAC, SBC
* Bluetooth Stabil Baglanti Araligr: 15 m « Bluetooth-u ayirdiqdan sonra avtomatik séndiirma vaxtr: 10 daq
« Anxa isiglandirma rejimlarinin sayr: 4 « Arxa isigin sondtiriimasi funksiyasr: bali « Enerji tachizati: 100-240 V /
50-60 Hz, Li-lon batareya, Enerji adapteri + Akkumulyatorun tutumu: 5400 mAh « Batareyanin garginliyi: 11,1V
« Batareyanin novii: forma faktoru 18650, 3.7V, 1800mAh - 9 adad (seriya-paralel qosulma) « Maksimum hacmin
50% / 75% -da batareyanin émrii: 6 / 4.5 saat + Batareyanin doldurulma miiddati: 4 saat * Tiiner tezliyi diapazonu:
87,5-108 MHz « USB flash stirticlilarin dastaklonan maksimum tutumu: 64 GB « Audio fayl formatlar:
APE/MP2/MP3/WAV/WMA « Yaddas oxutma funksiyasi (xarici media tictin): Trenin dayanma yerinin yaddas
« Batareyanin doldurulmasi zamani islayan funksiyalar: biitiin funksiyalar maksimumun 50%-s gadar hacmda
islayir « Enerji tachizati kabelinin uzunlugu: 1,2 m « AUX kabelinin uzunlugu: 0,5 m « Korpus materiali: plastik +
metal » Rang: gara
Paket mazmunu « Dinamik sistemi » Simsiz pult « Giic adapteri (GIRIS: 100-240V ~50/60Hz 0.1-0.5A; GIXIS: 13.5V
1.5A; PLUG: D5.5xd2.1xL10 mm; L1.2 m) » AUX kabeli « Omaliyyat talimati
Istehsalcr: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology
Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Limitsiz raf omrii. Xidmet miiddati 6 ay. Zomanat miiddati - 6 ay . Mexanik zada olarsa, mahsulla bagli iddialar
gebul edilmayacak. Istehsal tarixi: qablasdirma va/ve ya mahsulun tizarindaki seriya némrasina baxin:
xxxxDDMMYYxooxx Istehsalcl bu talimatda géstarilan paketin terkibini va xtisusiyyatlarini dayisdirmak hiiqugunu
6zlinda saxlayir. ©n son va atrafli smaliyyat talimati www.defender-global.com saytinda movcuddur.




,. BEL MNAPTATbIYHASl AKYCTbIYHAS CICTOIMA
! IHCTPYKLbIA

Aaknapaubla agnaseaHacLi

Ha dyHKUbIAHaBaHHE Npbliazp! (MPbUaa) MOTYLb NayTibiBallb CTaTbiUHbIs, 37EKTPbIUHbIA 360 BbICOKaYaCTOTHbIA Nasti
(pappiéanapatypa, MabifibHbIf T27edOHbI, MiKf nevybl, 3/1eKTpac UHbIA Pa3pagbl). Y BbINazKy Y3HIKHEHHs
naBAiyLie anernactp aj Npbliaabl, Akas BbIKikae nepaikogbl.

E YTbinizaupia 6atapaek, 31eKTpbIYHara i 3/1eKTpOHHara abcransaBaHHs

TaTbl 3HaK Ha TaBapbl, 6atapalikax Aa Tasapy abo Ha JnakoyLpl asHauae, LUTO TaBap He MOXa BbiLib yTbiNi3aBaHb!
ppasam 3 bbiTaBbIMI aakigami. EH nasiHeH BbiLib AacTay/eHbl Y kamnarito na 360ps! | yTbinizaLli 6atapaek,
/1eKTPbIYHAra | MeKTPOHHara abCTanABaHHs.
B paginbi i YMOBbI 6sicNeuHara i 3peKTbIyHara BbIKapbICTaHHs TaBapy
Mepb! 3acuyspori:
1. BlkapbIcToyBaLyb TaBap TO/IbKi Ma MpambIM NPbI3HAU3HHI.
2. He pas6ipaLip. [lagserbl Bbipab He 3msluyae Yactak, skis Nag/aratoLb CamactoitHamy pamoHTy. Ma nbitanHsx
abcnyroysatks | 3amerbl HACnpayHara Bbipaba 3sApTaiiLiecs 4a GipMbI-npagayLia abo Y ajTapbi3asatbl CePBICHbI LIHTP
Defender. Mpbi npbiéme TaBapy nepakaHavLecs ¥ Aro LacHacL | aAcyTHacLi YHYTPbI MpaameTay, ikia csaboaHa
nepamalLYatoLiLa.
3. He npbi3HauaHs! 1A A3ALei Aa 3-x ragoy. Moxa amatuYaLib APOBHbIA A3Tani.
4. He nanywJaups nanaganHsa sinbralyi Ha sbipat i yHyTp ro. He anyckaup Bbipab y Bagkacyi.
5. He naagsipraLb BbIpa6 BibpaLlbIAM i MeXaHiUHbIM Harpy3kam, 340/1bHbIM NPLIBECL 4a MeXaHiUHbIX NaLLKOAXaHHAY TaBapy.
Y BbiNaaKy HastyHacLi MexaHiuHbIX MaLLKOAYKAHHSY HisKIX rapaHTbIi Ha TaBap He AaeLjtia.
6. He BbiKapbICTOyBaLib NMpbl 6auHbIx NALIKOAKaHHAX Bblpaby. He kapbicTaLiLia 3aBeAama HAcnpayHaii npbliagai.
7. He BbikapbICToyBaLlb Npbl TSMAEpaTypax Hixal abo BbILLS pakaMeHyeMbIX (I IHCTPYKLbIFO KapbICTabHiKa), Mpbl
Y3HiKHeHHI BilbraLyj, Akas kaHA3HCyeL|Ua, a Takcama Y arpaciyHbIM acApOAA3i.
8. He 6paup y por.
9. He BbikapbICTOYBaLp BbIPAG Y MPaMbIC/IOBbIX, MEABILbIHCKIX 360 BEITBOPUBIX MaTaX.
10. Y BbINaaky, kani TpaHCNapLipoyka TaBapy aXbiLLUAYAAACA MPbl 3AMOYHbIX T3MMepaTypax, Nepaz nadatkam SKCnyaralibli
Tp3ba AaLb TaBapy carpayua y LENbIM NamsiukanHi (+16-25°C) Ha npauary 3 raasiH.
1. BbiktouaLib Mpbinaay KOXHbI Pas, Kazi He MnaHyeL|La BbIkapbICTOyBaLib fie Ha MpaLsAry Aoyrara nepbisy yacy.
12. He BblkapbICTOYBaLlb Npbliaay Npbi KipaBaHHi TpaHCMapTHBIM CPoAKaM y BbiNazky, Kaii Npbliaja aausrsae yeary, a
TaKcama ¥ TbiX BbINajKax, Kani afKatouaHHe Npbiiajbl npazyrne/xaHa 3akoHaM.
CreLbif/lbHbIA YMOBBI 3aX0YBaHHS, TPaHCNAPLIPOYKi i plani3aLibli He NpazyrieakaHsl. YTbini3alibia raTara Beipaby na
3aBAPLLIHHI Ao T3PMiHY C1y>kBbl NasiHHa BbIKOHBALILA Y aanaBeaHacLyi 3 natpabaBaHHsMI YCix A3spyKayHbIX HapMaTbIBay i
3aKOHay.
Mpbi3HauaHHe: akyCTbluHas CicTaMa — Npblaaa AA MpaiirpasaHHs ryky.
Aca6nisacu * Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) — Marubimactib ab'agHaHHs AByX acOGHbIX AblHaMiKay y aaHy
aKyCTbIuHyto cicTamy 2.0 « Pa3'ém A ritapbl » PaXbIM kapaoke — /jBa paszbIMbl 1A MikpadOoHa 3 paryaTapaM ryuqHactyi i
3¢ekTam paxa « MaaTpbivka USB-HasanalusanbHikay « Ayabiéysaxos AUX-nopr « becnpaBajHbl My/bT AbiCTaHUbIiHara
KipaBaHHs * Y6yzaaBaHbl FM-npblémHik « Y6yaasaHbl MP3-rasep ¢ 3pyuHas pyuka i YOyaaBaHbif Konbl 41 Nérkara
nepamALLIY3HHA Na POyHali NaBepxHi
CreubidiKaubis « AryibHas BbIXOAHaA MaryTHacLs (RMS): 100 Bt » CyaaHociHbl cirHan/wwym: > 75 4B * [lbiANasoH Yactor:
40 - 18000 I'y » Csip3HeyacTOTHbI/6acaBbl ApiHamik: 8 Lianay « ImneaaHc BY-apiHamika: 4 Om « Ajjablékoaaki Bluetooth: AAC,
SBC « [lbiAnason crabinbHara 3nyusHa Bluetooth: 15 m « Hac ajramaTbiupara BbIkHOU3HHA Nacna agitouaHHa Bluetooth:
10 xBiniH + KonbkacLip paxbivay naacseTi: 4 « DyHKLbIA aAKMOU3HHA NaACBETKI: Tak * KpbiHilia XapyaBaHHs: 100-240 B /
50-60 I'w, AiTbliA-iEHHBI akymynATap, aganTap xapuasaHHs « Emictacub akymynstapa: 5400 MArT « HanpyskaHHe 6atapai: 11,1 B
« Toin Gatapai: dopm-daktap 18650, 3.7V, 1800mAh - 9 wr. (nacisaoyHa-napanesbHae 3nyusHHe) « Yac npaubl ag batapai
npbl 50% / 75% MakciManbHaii ryqHacui: 6 / 4,5 rafsinbl « Yac 3apazki akymynsTapa: 4 raa3iHbl * [bianasoH YacToT LiroHepa:
87,5108 Mru » MakcimanbHas naaTpbiMoyBaHas émicractip USB-¢iaLu-HasanalusanbHikay: 64 [ « Gapmatb! ayabisdaiinay:
APE/MP2/MP3/WAV/WMA « OyHKLbIA NpaiirpaBaHHA 3 NaMAL (418 3HeLHiX HOCk6iTay): namALLb MecLia NpbInbIHKY Tp3Ka *
DyHKUBIi, Ak NpaLiyroLb Nagyac 3apajKi akyMmynsTapa: yce GyHKLpIi npaLiyroLb Ha ryuHacui Aa 50% az MakcimManbHaii
« [layxbiHs kabens xapyasatHst: 1,2 M [laykeiHa kabens AUX: 0,5 M « MaTapbisn kopryca: naacTblK + MeTas « Konep: YopHs!
3mect nakeTa * AkyCTbiuHas CiCTaMa * becripaBajHbl Ny/IbT AbICTaHLibliHAra KipaBaHs « AxanTap cikaaHHs (YBAXOZ:
100-240 B ~50/60 ['14,0,1-0,5 A; BbIXAZL: 13,5B 1,5 A; BIAS/bKA: T 5,5 x 1 2,1 x /1 10 Mm; /1 1,2 ) + AUX-kabenb » KipayHiLrea
na skcrayaraupil
IMnapuép: 000 «T/| Komnarus [ederaep» Aapec: 127030 r. Mocksa, BHTEP.N. MyHMLIMNabHbIA OKpyr TBEPCKON, yA.
Cywiesckas, 4. 27, cTpoeme 2, 37ax 3, nometerue i, komHata 3, oduc 63. Buiropuia: China Electronics Shenzhen Company.
Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
HeabwmesxaBaHb! TIPMiH NpblgaTHACLL. TopMiH cykBbl - 6 MecsLay. FapaHTbIiHb! TIPMIH - 6 MecaLay. Mpbl HasyHacL
MexaHiUHbIX MaLLKOAXaHHsY NP3T3H3ii na TaBapb! He MpbIMaroLLa. [laTa BbITBOPYACLY: 1. Ha MakaBaHHI i/Lii Ha TaBapbl Y
LISHTPbI cepbliiHara Hymapa: xoox/AAMMITxxxx BbiTBopLia 3axoyBae npasa Ha 3MAHeHHe 3MecLiiBa Ynakoyki i
crewbidikaLiblid, yKasaHbIX y r3TbiM KipayHiLiTee. AnoLuHse | naapabnasHae kipayHiLiTBa na SKcryaTalipli pa3MelLyaHa Ha caiilie
www.defender-global.com

PORTABILNi AKUSTICKY SYSTEM

» CZ NAVOD NA POUZITi

Prohlaseni o shodé
Statické, elektrické nebo vysokofrekvencni pole (radiova zafizeni, mobilni telefony, mikrovinné trouby,
elektrostatické vyboje) mohou ovlivnit fungovani tohoto zafizeni. V pfipadé ruseni zvyste vzdalenost od zafizeni
zplisobujiciho ruseni.
Ochrana Zivotniho prostredi
Evropska smémice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovujete nasleduijici: Elektricka a elektronicka zafizeni
stejné jako baterie nepatif do domovniho odpadu. Spotfebitel se zavazuje odevzdat viechna zafizeni a
baterie po uplynuti jejich Zivotnosti do prislusnych sbéren. Podrobnosti stanovi zakon prislusné zemé.
Symbol na produktu, navod k obsluze nebo baleni na toto poukazuje. Recyklaci a jinymi zplisoby
I ;;5itkovani prispivate k ochrané Zivotniho prostredi.
Podminky pro bezpecné a ucinné pouZiti vyrobku
Bezpecnostni opatreni:
1. Pouzivejte vyrobek pouze k stanovenému Ucelu pouziti.
2. Nerozebirejte. Tento vyrobek neobsahuje zadné soucasti, které byste mohli opravovat. Pro tdrzbu a vyménu
vadného vyrobku obratte se na spolecnost prodejce nebo na autorizované servisni stfedisko Defender. Kdyz
produkt Erebiréte, zkontrolujte, zda je celistvy a zda uvnitf nejsou volné se pohybujici objekty.
3. Neni vhodné pro déti do 3 let. Tento vyrobek miize obsahovat malé soucasti.
4. Ne dopoustéjte zasahu vlahy na vyrobek a dovniti. Neponorujte vyrobek do kapalin.
5. Nevystavuijte vyrobek vibracim a mechanickému zatizeni, ktere by mohly zplsobit mechanické poskozeni
vyrobku. V' pripadé mechanického poskozeni na vyrobek se nevztahuje zadna zaruka.
6.V piipade viditelnych poskozeni tento vyrobek nepouzivejte. NepouZivejte zjevné vadny vyrobek.
7. NepoutZivejte pri teplotach nad nebo pod doporucenou teplotou (viz Navod k pouZiti), pfi vzniku
kondenzované vihkosti a v agresivnim prostredi.
8. Neberte Usty.
9. Nepouzivejte vyrobek pro priimyslové, [ékarské a vyrobni Gcely.
10. Pokud se preprava zbozi provadi pfi nizkych teplotach, pred pouzitim nechte zbozi ohrat v teplé mistnosti
(+16-25°C) po dobu 3 hodin.
11. Vypnéte vyrobek pokazdé, kdyz neplanujete jej pouzit pro delsi dobu.
12. Nepouzivejte vyrobek pfi fizeni vozidla, pokud vyrobek je rusivy, a v pfipadech, kdyz vypnuti zafizeni je
stanoveno zékonem.
Funkee « Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) — moznost sparovat dva samostatné reproduktory do
jednoho 2.0 reproduktorového systému « Kytarovy konektor  Rezim karaoke — dva mikrofonni vstupy s
ovladanim hlasitosti a efektem ozvény + Podporuje Glozna zaffzeni USB « Audio vstup AUX port « Bezdratové
dalkové ovladani « Vestavény FM prijimac « Vestavény MP3 prehravac « PohodIna rukojet a vestavéna kolecka pro
snadny pohyb na rovném povrchu
Specifikace « Celkovy vystupni vykon (RMS): 100 W « Pomér signalu k Sumu: > 75 dB « Frekvencni rozsah:
40 -18000 Hz + Stfedobasovy reproduktor: 8" + Impedance vysokofrekvencniho vyskoveho reproduktoru: 4 ohmy
« Bluetooth audio kodeky: AAC, SBC + Dosah stabilniho pripojeni Bluetooth: 15 m « Automatické vypnuti po
odpojeni Bluetooth: 10 min « Pocet rezim{ podsvicenti: 4 « Funkce vypnuti podsviceni: ano « Napajeni: 100-240V /
50-60 Hz, Li-lon baterie, Napajeci adaptér « Kapacita baterie: 5400 mAh « Napéti baterie: 11,1V « Typ baterie:
tvarovy faktor 18650, 3,7 V, 1800 mAh - 9 ks (sériovo-paralelni zapojenﬂ « Vydrz baterie pfi 50 % / 75 % maximalni
hlasitosti: 6 / 4,5 hodiny « Doba nabijent baterie: 4 hodiny « Frekvencni rozsah tuneru: 87,5 - 108 MHz « Maximalni
podporovana kapacita USB flash disk: 64 GB Forméty zvukovych soubor(: APE/MP2/MP3/WAV/WMA
+ Funkce prehravani z paméti (pro externi média): Pamet na misto zastaveni skladby « Funkce, které funguji i
béhem nabijent baterie: vSechny funkce funguji s hlasitosti az do 50 % maxima + Délka napajeciho kabelu: 1,2 m
« Délka AUX kabelu: 0,5 m « Material pouzdra: plast + kov « Barva: cema
Obsah baleni + Reproduktorovy systém « Bezdratové dalkové ovladani « Napéjeci adaptér (VSTUP: 100-240V
~50/60Hz 0,1-0,5A; VYSTUP: 13,5V 1,5A; ZASUVKA: D5,5xD2,1xD10 mm; D1,2 m) « AUX kabel « Navod k obsluze
Dovozce: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Vyrobce: China Electronics Shenzhen
Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.
Made in China. Doba pouZitelnosti neomezena. Zivotnost — 2 rogy. Dojde-?i k mechanickému poskozeni,
reklamace produktu nebude akceptovana. Datum vyroby: viz sériové Cislo na obalu a/nebo produktu uprostred:
x00xDDMMYYxooax \yrobce si vyhrazuje pravo na zménu konfigurace a technickych charakteristik uvedenych v
této prirucce. Nejnovéjsi a Uplna verze prirucky je k dispozici na www.defender-global.com

TRAGBARES LAUTSPRECHERSYSTEM

® DE ANLEITUNG

DE

“Konformitat . . .

Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten Feldern (Funkanlagen, Mobiltelefone,
Mikrowellen-Entladungen) kann es zu Funktionsbeeintréchtigungen des Gerates (der Gerate) kommen.

E I\Ilersuchen Sie in diesem Fall, die Dstanz zu den stérenden Geraten zu vergroBern.

3HaK KOP3MHb!
o "Entsort un% . . ) i . .

Dieses Gerat nicht im unsortierten Hausmiill entsorgen. An einer ausgewiesenen Sammelstelle fiir Elektro-
und Elektronik-Altgerate entsorgen. Dadurch tragen Sie zum Schutz der Ressourcen und der Umwelt bei. Fiir
weitere Information wenden Sie'sich bitte an Ihrén Handler oder die rtlichen Behérden.

"Regeln und Bedingungen fiir sichere und effektive Nutzung der Ware:
VorsichtsmaBnahmen:
1. Die Ware nur bestimmungsgemaB nutzen. o X .
2. Nicht zer\sgen, Dieses Erzeugnis enthalt keine Bestandteile, die selbsténdig repariert werden konnen.
Wegen der Wartung und Austausch des fehlerhaften Erzeugnisses wenden Sie sich an den Verkaufer oder das
autorisierte Service-Zentrum von Defender. Bei Entgegennahme der Ware tberzeugen Sie sich bitte, dass die Ware
unversehrt ist und sich keine frei beweglichen Teile im Inneren vorhanden sind.
3. Vor Kindern bis 3 Jahre fernhalten. Das Erzeugnis kann kleine Teile enthalten. o o
;1. Dqu E|r|1dr|ngen von Feuchte auf das Erzeugnis und in das Innere vermeiden. Das Erzeugnis nicht in die Fliissigkeit
auchen lassen,
5. Das Erzeugnis nicht den Vibrationen bzw. mechanischen Belastungen aussetzen, die die mechanischen Schaden
verursachen konnen. Bei mechanischen Schaden wird keine Garantie tibernommen.
6. Bei sichtbaren Schaden nicht nutzen. Das wissentlich nicht intakte Erzeugnis nicht nutzen.
7. Nicht unter bzw. tiber den an’\%egebenen Temperaturen (s. hierflir Gebrauchsanweisung), sowie bei Bildung von
Kondensat und in aggressiven Medien nutzen.
8. Nicht in den Mund nehmen. o L
9. Die Waren nicht fﬂwewerbllche, medizinische oder betriebliche Zwecke nutzen. .
10. Bei Transport der Ware unter den Minustemperaturen, die Ware vor Inbetriebnahme im warmen Raum
(+16-25°C) ca, 3 Stunden erwdrmen lassen. L .
11. Das Gerit jedes Mal abschalten, wenn sein dauernder Betrieb nicht geplantist. o
12. Das Gerat nicht beim Fahren eines Fahrzeuges nutzen, soweit es die’Aufmerksamkeit ablenkt sowie in den
R;setzllch vorgesehenen Féllen. . . X .
lerkmale « Bluetooth 5.0 « Echtes kabelloses Stereo (TWS) - eine Option, zwei separate Lautsprecher zu einem
2.0-Lautsprechersystem zu koppeln. « Gitarrenbuchse « Karaoke-Modus — zwei Mikrofonbuchsen mit
Lautstarkeregler und Echoeffekt « Unterstiitzt USB-Speichergerate « Audlo—Eln%ang AUX-Anschluss « Drahtlose
Eernbedlenunt « Eingebauter FM-Empfanger « Eingebauter MP3-Player « Komfortabler Griff und integrierte Rollen
fiir einfaches Bewegen auf ebener Flache . X .
Spezifikation + Gesamtausgangsleistung gRMS : 100 W « Signal-Rausch-Verhéltnis: > 75 dB « Frequenzbereich:
- 18000 Hz » Mittel-/Basslautsprecher. 8" « HF-Hochton-Impedanz: 4 Ohm « Bluetooth-Audiocodecs: AAC, SBC
« Stabile Bluetooth-Verbindungsreichweite: 15 m « Automatische Abschaltzeit nach Trennung der
Bluetooth-Verbindung: 10 Minuten « Anzahl der Hintergrundbeleuchtungsmodi: 4 « Funktion zum Ausschalten der
Hintergrundbeleuchtung: Ja « Stromversorgung: 100-240 V / 50-60 Hz, Lithium-lonen-Akku, Netzteil
+ Batteriekapazitat: 5400 mAh ¢ Batteriespannung: 11,1V « Batterietyp: Formfaktor 18650, 3,7 V, 1800 mAh - 9 Stiick
(Serien-Parallel-Schaltung) « Akkulaufzeit bei 50 % / 75 % der maximalen Lautstarke: 6 /4,5 Std. « Akkuladezeit:
4 Stunden « Tuner-Frequenzbereich: 87,5 — 108 MHz « Maximal untersttitzte Speicherkapazitét von USB-Sticks:
64 GB « Audiodateiformate: APE/MP2/MP3/WAV/WMA « Speicherwiedergabefunktion (fiir externe Medien):
Speichern der Titelstoppposition « Funktionen, die wahrend des Ladevorgangs funktionieren: Alle Funktionen
funktionieren mit einer Lautstarke von bis zu 50 % der maximalen Lautstarke. » Lange des Netzkabels: 1,2 m
+ AUX-Kabelldnge: 0,5 m « Gehausematerial: Kunststoff + Metall « Farbe: Schwarz
Packungsinhalt - Lautsijrechersystem « Drahtlose Fernbedienung + Netzteil (EINGANG: 100-240 V ~50/60 Hz
0,1-0,5 A AUSGANG: 135V 1,5A; STECKER: D5,5 x D2,1 x L10 mm; L1,2 m) « AUX-Kabel + Bedienungsanleitung
Importeur: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. o o
Hersteller: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology Building,
Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Unbefristete Nutzungsdauer. Lebensdauer — 2 Jahre
Bei mechanischen Schaden sind Reklamationen beziiglich des Produkts ausgeschlossen.
Herstellungsdatum: Siehe Verpackung und/oder Seriennummer des Produkicenters: xo00xDDMMYY3xoaox
Der Hersteller behélt sich das Recht vor, die Anderungen an der Ausstattung und technischen Daten in dieser
Anleitung vorzunehmen. Die aktuelle und vollstandige Version der Anleitung finden Sie auf der Webseite
www.defender-global.com

PORTABLE SPEAKER

+ EN OPERATION MANUAL

Declaration of Conformity
Operation of device (devices) may be affected by strong static, electrical or high-frequency fields (radio
installations, mobile telephones, microwaves, electrostatic discharges)/ If occurs, Try increasing the
distance from the devices causing the interface.
Disposal of batteries, electrical and electronic equipment
This sign on the product, its batteries or package indicates that the product cannot be
disposed together with domestic waste. It should be delivered to an appropriate batteries,
electrical and electronic equipment collecting and recycling company.
EE Terms and conditions of safe and efficient use of the product
Usage precautions:
1. Use the product for its intended purpose only.
2. Do not disassemble. This product does not contain parts that are entitled to self-sufficient repair. On
the question of maintenance and replacement of a failed item apply to a dealer or Defender
authorized service center. While receiving the product make sure that it is unbroken and there are no
freely moving objects inside the product.
3. Keep away from children under the age of 3. May contain small parts.
4. Keep away from humidity. Never immerse the product in liquids.
5. Keep away from vibrations and mechanical stresses, which can cause mechanical damaging of the
product. In case of mechanical damage no warranties are provided.
6. Do not use in the presence of visual damage. Do not use when the product is obviously defective.
7. Do not use the product at temperatures below and above recommended temperatures (see the
operation manualg,) under the conditions of humidity evaporation, as well as in hostile environment.
8. Do not put into the mouth.
9. Do not use the ﬁroduct for industrial, medical or manufacturing purposes.
10. In case when shipment of the product was conducted in subzero temperatures, then before
operating, the product should be kept in a warm f)lacement (+16-25°C or 60-77°F) within 3 hours.
11. Turn off the device each time, when it is not planned to use it for extended period of time.
12. Do not use the device while driving the vehicle, if it is diverted attention, and in other cases when
the law obliges you to turn off the device.
Features ¢ Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - an option to pair two separate speakers into
one 2.0 speaker system « Guitar jack « Karaoke mode — two microphone jacks with volume control
and echo-effect «'Supports USBstorage devices » Audio-in AUX port « Wireless remote control
* Built-in FM-receiver « Built-in MP3 player « Comfortable handle and built-in wheels for easy
movement on a flat surface
Specification « Total output power (RMS): 100 W - Signal to noise ratio: > 75 dB « Frequency range:
40 - 18000 Hz « Mid/bass speaker: 8 " « HF tweeter impedance: 4 Ohm « Bluetooth audio codecs: AAC,
SBC « Bluetooth Stable Connection Range: 15 m « Automatic power off time after disconnecting
Bluetooth: 10 min « Number of backlight modes: 4 « Backlight off function: yes « Power supply:
100-240 V / 50-60 Hz, Li-lon battevg, ower adapter  Battery capacity: 5400 mA-h « Battery voltage:
11.1V - Battery type: form factor 18650, 3.7V, 1800mAh - 9 pcs (series-parallel connection)  Battery
life at 50% / 75% of maximum volume: 6 / 4.5 hrs « Battery charging time: 4 hrs « Tuner frequency
range: 87.5 — 108 MHz « Maximum supported ca}aacity of USB flash drives: 64 GB « Audio file formats:
APE/MP2/MP3/WAV/WMA « MemorK playback function (for external media): Memory of track sto
location = Functions that work while the battery is charging: all functions work at a volume up to 50%
of the maximum « Power supply cable length: 1.2 m « AUX cable length: 0.5 m « Housing material:
lastic + metal « Color: black
ckage contents « Speaker system « Wireless remote control « Power adapter (INPUT: 100-240V
~50/6 le 0.1-0.5A; OUTPUT: 13.5V 1.5A; PLUG: D5.5xd2.1xL10 mm; L1.2 m) » AUX cable » Operation
manua
IMPORTER: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Manufacturer: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China. Unlimited shelf life. Service
life is 2 years. Product claims will not be considered if there is evidence of mechanical damage.
Date of Manufacture: See package and/or product center serial number: x0cxDDMMYY3xxx
Manufacturer keeps the right to change Fackage contents and specifications indicated in this manual.
The latest and detailed operation manual is available at www.defender-global.com

SISTEMA ACUSTICO PORTATIL

£ ES |NsTRUCCION

Declaracion de conformidad
El funcionamiento del dispositivo (dispositivos) puede verse afectado por estatica fuertes, campos eléctricos o de alta
frecuencia (instalaciones de radio, telefonos moviles, microondas, descargas electrostaticas). Si esto ocurre, intente
aumentar la distancia de los dispositivos que causan la interferencia.
Eliminacion
No deseche este aparato como residuo doméstico convencional. Devuélvalo a un punto de recogida de
reciclado de piezas eléctricas y electronicas WEEE. Con ello ayudara a preservar los recursos naturales y a
proteger el medio ambiente. Contactar con su vendedor o las autoridades locales para obtener mas
I informacion.
Reglas y condiciones del uso seguro y eficaz del producto
Medidas de precaucion:
1. Utilice el producto como es debido directamente.
2. No despiece el producto. El producto no contiene piezas que se puedan reparar de forma independiente. En lo que
se refiere al mantenimiento y sustitucion del articulo defectuoso pongase en contacto con la empresa vendedora o con
el servicio de asistencia técnica autorizado Defender. Al aceptar el producto asegurese de su integridad y de que
dentro no haya objetos que se muevan con facilidad .
3. No esta destinado para el uso de los nifios menores de 3 afios. Puede contener piezas pequenas.
4. Evite que la humedad pase sobre el producto y dentro de él. No ponga el producto en liquidos.
5. No someta el producto a vibraciones ni a cargas mecanicas que puedan causar lesiones mecanicas del articulo. En el
caso de que haya lesiones mecanicas no se ofrecera ninguna garantia para el producto.
6. No use el producto si tiene defectos visibles. No use dispositivos obviamente defectuosos.
7.No use el producto a temperaturas mas bajas ni mas altas que las recomendadas (ver el manual del usuario), asf
como en casos de humedad condensada y en el medio agresivo.
8.No ponga el producto en la boca.
9. No utilice el producto para fines industriales, médicos o productivos.
10. En el caso de que el transporte del producto se haya efectuado a temperaturas bajo cero, antes de empezar a
explotar el producto deje que éste se caliente en un local caluroso (+16-25°C) durante 3 horas.
11. Apague el dispositivo cada vez que no planea utilizarlo durante un largo periodo de tiempo.
12. No utilice el dispositivo mientras conduzca un vehiculo si el dispositivo desvia su atencion, asi como en los casos en
que la desconexion del dispositivo esté prevista por la ley.
Caracteristicas * Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS): una opcion para emparejar dos altavoces separados en un
sistema de altavoces 2.0 + Conector de guitarra » Modo karaoke: dos conectores para micréfono con control de
volumen y efecto eco « Admite dispositivos de almacenamiento USB « Puerto AUX de entrada de audio « Control
remoto inaldmbrico « Receptor FM incorporado « Reproductor de MP3 incorporado « Mango comodo y ruedas
incorporadas para facilitar su movimiento sobre una superficie plana.
Especificacion « Potencia de salida total (RMS): 100 W « Relacion sefial/ruido: > 75 dB « Rango de frecuencia:
40 - 18000 Hz + Altavoz de medios/graves: 8" « Impedancia del tweeter de alta frecuencia: 4 ohmios + Codecs de audio
Bluetooth: AAC, SBC + Alcance de conexion estable Bluetooth: 15 m « Tiempo de apagado automatico después de
desconectar el Bluetooth: 10 min « Niimero de modos de retroiluminacion: 4 « Funcion de apagado de luz de fondo: si
+ Alimentacion: 100-240 V / 50-60 Hz, bateria de iones de litio, adaptador de corriente « Capacidad de la bateria:
5400 mAh-h « Voltaje de la bateria: 11,1V « Tipo de bateria: factor de forma 18650, 3,7 V, 1800 mAh - 9 piezas (conexion
serie-paralelo) « Duracion de la bateria al 50% / 75% del volumen méaximo: 6 / 4,5 horas « Tiempo de carga de la bateria:
4 horas + Rango de frecuencia del sintonizador: 87,5 — 108 MHz » Capacidad maxima admitida de unidades flash USB:
64 GB + Formatos de archivos de audio: APE/MP2/MP3/WAV/WMA « Funcion de reproduccion de memoria (para
medios externos): Memoria de la ubicacion de parada de la pista « Funciones que funcionan mientras se carga la
bateria: todas las funciones funcionan a un volumen de hasta el 50% del maximo « Longitud del cable de alimentacion:
1,2m « Longitud del cable AUX: 0,5 m « Material de la carcasa: plastico + metal + Color: negro
Contenido del paquete « Sistema de altavoces + Control remoto inaldmbrico « Adaptador de corriente (ENTRADA:
!1100-240 v 750/60 Hz 0,1-0,5 A; SALIDA: 13,5V 1,5 A; ENCHUFE: D5,5 x d2,1 x L10 mm; L1,2 m) » Cable auxiliar « Manual
e operacion
IMPgRTADOR: Defender Technology 0U, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Fabricante:China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology Building,
Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Vida (til ilimitada. La vida (il es de 2 afios.
Si hay dafios mecanicos, no se aceptaran reclamaciones sobre el producto.
Fecha de fabricacion: consulte el embalaje y/o el niimero de serie del centro del producto: xxxxDDMMYYxxoox
El fabricante se reserva el derecho de cambiar el contenido del paquete y las especificaciones indicadas en este manual.
El manual de funcionamiento mas reciente y detallado esta disponible en www.defender-global.com
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Vastavusdeklaratsioon
Staatilised, elektri- voi korgsagedusvéljad (raadioseadmed, mobiiltelefonid, mikrolaineahjud, elektrostaatilised
laengud) voivad méjutada seadme (seadmete) funktsioneerimist. Hirete korral suurendada kaugus seadmest mis
pBhjustab haireid.
Akude, elel a elek i
See bol tootel, toote patareitel voi pakendil tahendab, et toodet ei tohi taastuda koos
olmejadtmetega. Teda tuleb tarnida patereite, elektri- ja elektroonikaseadmete kogumise ja taastumise
ettevotesse.
Toodet ohutu ja efektiivse kasutamise tingimused
BN Ettevaatusabinéud:
1. Kasutage toodet iiksnes sellel ettendhtud eesmérgil.
2. Arge votke lahti. See toode ei sisalda sobivaid iseseisvale remondile osi. Hoolduse ja defektse toote asendamise
puhul, palun votke Gihendust ettevotte-edasimiitjaga voi autoriseeritud Defender teeninduskeskusega. Toote
katte saamisel, kontrollige tema terviklus ja selles vabalt likuvate objektide puudumine.
3. Ei sobi alla 3-aastastele. Voib sisaldada véikseid osi.
4. Ara laske niiskust toote sisse. Arge raputage toote vedelikku.
5. Arge jéatke toodet vibratsioonile ja mehaanilise pingele, mis voib pohjustada toote mehaanilised vigastused.
Toote mehaaniliste kahjustuste korral jééb toode ilma garantiita.
6. Arge kasutage toodet nahtavate kahjustuste puhul. Arge kasutage defektne seadet.
7. Arge kasutage tile voi alla soovitatava temperatuuril (vt. Kasutusjuhend), kondenseerunud niiskuse ja agressiivse
keskkonna puhul.
8. Arge votke suhu.
9. Arge kasutage toodet to0stuse, meditsiini voi tootmise eesmérgil.
10. Kui toote transporteerimine toimus madalal temperatuuril, enne toodet kasutamist tuleb seda soojendama
soojas ruumis (+ 16-25°C) 3 tundi jooksul.
11. Lillitage seade valja iga kord, kui seda ei kasutatakse pikkal ajal.
12. Arge kasutage seadet sdiduki juhtimisel, juhul kui seade hairib téhelepanu, ja juhul, kui seadme véljaliilitus on
seadusega ettendhtud.
Omadused ¢ Bluetooth 5.0 « Toeline juhtmevaba stereo (TWS) - vimalus tihendada kaks eraldi kolarit tiheks 2.0
kélarististeemiks + Kitarri pesa « Karaokereziim — kaks mikrofonipesa helitugevuse reguleerimise ja kajaefektiga
« Toetab USB-maluseadmeid + Audio-sisendi AUX-port « Juhtmevaba kaugjuhtimispult  Sisseehitatud
FM—vzlastuv()tja « Sisseehitatud MP3-mangija « Mugav kéepide ja sisseehitatud rattad holpsaks likumiseks tasasel
pinna
Spetsifikatsioon « Koguvéljundvoimsus (RMS): 100 W « Signaali ja miira suhe: > 75 dB « Sagedusvahemik:
40-18000 Hz * Kesk-/basskolar: 8 " « Kérgsageduskdlari impedants: 4 oomi  Bluetoothi helikoodekid: AAC, SBC
« Bluetoothi stabiilse Gihenduse ulatus: 15 m + Automaatne valjalllitusaeg parast Bluetoothi lahtitihendamist:
10 min « Taustvalgustuse reziimide arv: 4 « Taustvalgustuse valjaltilitusfunktsioon: jah « Toiteallikas: 100-240V /
50-60 Hz, liitiumioonaku, toiteadapter « Aku mahtuvus: 5400 mAh « Aku pinge: 11,1 V « Aku tilip: vormitegur
18650, 3,7V, 1800 mAh - 9 tk (jarjestikune-paralleeliihendus) « Aku t6diga 50% / 75% maksimaalsest
helitugevusest: 6 /4,5 tundi « Aku laadimisaeg: 4 tundi « Tuuneri sagedusvahemik: 87,5-108 MHz
» USB-mélupulkade maksimaalne toetatud maht: 64 GB « Helifailivormingud: APE/MP2/MP3/WAV/WMA
» Mélu taasesituse funktsioon (valise andmekandja jaoks): loo peatumiskoha mélu « Aku laadimise ajal to6tavad
funktsioonid: kdik funktsioonid toétavad kuni 50% maksimaalsest helitugevusest. « Toitekaabli pikkus: 1,2 m
+ AUX-kaabli pikkus: 0,5 m « Korpuse materjal: plastik + metall « Varv: must
Pakendi sisu « Kélarististeem « Juhtmevaba kaugjuhtimispult « Toiteadapter (SISEND: 100-240V ~50/60Hz
0,1-0,5A; VALJUNDVIDE: 13,5V 1,5A; PISTIK: LABI'5,5xs 2,1xP 10 mm; P 1,2 m) « AUX-kaabel + Kasutusjuhend
IMPORTIJA: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Tootja: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology Building,
Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Piiramatu sdilivusaeg. Kasutusaeg on 2 aastat. Mehaaniliste vigastuste korral toote kohta pretensioone ei voeta.
Valmistamise kuupaev: vaata seerianumbrit pakendil ja/voi tootel keskel: xx0xxDDMMYYxxxxx
Tootjal on 6igus muuta kdesolevas juhendis toodud pakendi sisu ja spetsifikatsioone. Uusim ja tiksikasjalik
kasutusjuhend on saadaval aadressil www.defender-global.com
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Vaatimustenmukaisuustodistus
Laitteen (laitteiden) toimintaan voivat vaikuttaa staattiset, sahko- tai korkeataajuiset kentat (radiolaitteet, matkapuhelimet,
mikroaaltouunit, séhkéstaattiset purkaukset). Niiden esiintyessa liséé etdisyytta hairion aiheuttavaan laitteeseen.

Ympéristonsuojelua koskeva ohje
E Siita lahtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU ja 2006/66/EU otetaan kayttoon kansallisessa
lainsaadannossa, patevét seuraavat madraykset: Sahko- ja elektroniikkalaitteita ja paristoja ei saa havittaa
E talousjatteen mukana. Kuluttajalla on lain mukaan velvollisuus toimittaa sahko- ja elektroniikkalaitteet niiden
kéyttoian paatyttya niille varattuihin julkisiin keréyspisteisiin tai palauttaa ne
Tuotteen turvallisen ja tehokkaan kayton saannot ja ehdot
Turvallisuustoimenpiteet:
1. Kéyta tuotetta vain kayttotarkoituksen mukaisesti.
2. Al pura. Tamé tuote ei siséllé kayttajan korjattavissa olevia osia. Huoltoon ja viallisen tuotteen vaihtoon liittyvissa
kysymyksissa ota yhteyttd myyjaan tai valtuutettuun Defender-huoltamoon. Vastaanottaessa tuotetta varmista, etta se on
ehja eika sen sislla ole vapaasti likkuvia esineita
3. Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Saattaa sis pienid osia.
4. Vialtd kosteuden joutumista tuotteen padlle ja sisélle. Ald upota tuotetta nesteisiin.
5. Al3 altista tuotetta térinalle ja iskuille, jotka voivat vaurioittaa tuotetta. Mekaaniset vauriot eivét kuulu takuun piiriin.
6. Al kayts, jos tuotteessa on nakyvid vaurioita. Al kéytd tuotetta, jos tiedat, etté se on vioittunut.
7. Al kayta suositeltua matalammissa tai korkeammissa lampétiloissa (ks. kayttdohje), kondensoituvan kosteuden
muodostuessa sekd syOvyttavissa ymparistdissa.
8. Al laita suuhun.
9, Al kayta tuotetta teolliseen, laéketieteelliseen tai tuotannolliseen tarkoitukseen.
10. Mikéli tuotetta on kuljetettu lampétilan ollessa nollan alapuolella, anna tuotteen lammeta lampimassa tilassa
(+16-25°C) 3 tunnin ajan ennen kayttoonottoa.
11. Sammuta laite joka kerta, kun et aio kdyttéa sitd pitkaan aikaan.
12. Alé kéiyté laitetta ajaessa autoa, mikili laite héiiritsee keskittymista seké tilanteissa, joissa laki edellytta laitteen
sammuttamista.
Ominaisuudet  Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - mahdollisuus yhdistaa kaksi erillista kaiutinta yhdeksi
2.0-kaiutinjarjestelmaksi « Kitaraliitanta « Karaoke-tila— kaksi mikrofoniliitantad aanenvoimakkuuden saadalla ja
kaikuefektilla « Tukee USB-tallennuslaitteita « Adnitulo AUX-portti * Langaton kaukosdédin « Sisaénrakennettu
FM-vastaanotin « Sisdanrakennettu MP3-soitin « Mukava kahva ja sisdénrakennetut pycrét helpottavat likuttelua tasaisella
alustalla
Tekniset tiedot « Kokonaislahtéteho (RMS): 100 W  Signaali-kohinasuhde: > 75 dB « Taajuusalue: 40-18000 Hz
« Keski-/bassokaiutin: 8" « HF-diskantin impedanssi: 4 ohmia + Bluetooth-aanikoodekit: AAC, SBC + Bluetooth-vakaan
yhteyden kantama: 15 m « Automaattinen virrankatkaisuaika Bluetooth-yhteyden katkaisemisen jélkeen: 10 min
« Taustavalotilojen méa « Taustavalon sammutustoiminto: kylla « Virtaldhde: 100-240 V / 50-60 Hz, Li-ion-akku,
Verkkolaite « Akun kapasiteetti: 5400 mAh « Akun jannite: 11,1V « Akkutyyppi: muotokerroin 18650, 3,7 V,
1800 mAh - 9 kpl (sarja-rinnakkaiskytkentd) « Akunkesto 50 % / 75 %:n da@nenvoimakkuudella: 6 / 4,5 tuntia « Akun
latausaika: 4 tuntia « Virittimen taajuusalue: 87,5-108 MHz » USB-muistitikkujen suurin tuettu kapasiteetti: 64 Gt
+ Aanitiedostomuodot: APE/MP2/MP3/WAV/WMA « Muistin toistotoiminto (ulkoisille tallennusvalineille): Kappaleen
pysaytyskohdan muisti « Akun latauksen aikana toimivat toiminnot: kaikki toiminnot toimivat jopa 50 %:n
aanenvoimakkuudella maksimista « Virtajohdon pituus: 1,2 m « AUX-kaapelin pituus: 0,5 m « Kotelon materiaali: muovi +
metalli + Véri: musta
Pakkauksen sisalto « Kaiutinjarjestelma « Langaton kaukosaadin « Virtasovitin (TULO: 100-240V ~50/60Hz 0.1-0.5A;
LAHTO: 13.5V 1.5A; PISTOKE: L 5.5xs 2.1xP 10 mm; P 1.2 m) « AUX-kaapeli « Kayttdohje
Maahantuoja: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Valmistaja: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology Building,
Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Sailyvyysaika on rajaton. Kayttdaika — 2 vuotta. Jos siind on mekaanisia vaurioita, tuotetta koskevia reklamaatioita ei
hyvaksyta. Valmistuspaivamaara: katso sarjanumero pakkauksesta ja/tai tuotteesta keskelté: xooocxDDMMYYxxoox
Valmistaja pidattaa oikeuden tassa oppaassa kuvattujen varusteiden ja teknisten ominaisuuksien muutoksiin. Oppaan
viimeisimman version saa ladattua osoitteesta www.defender-global.com
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~ GRE ErXEIPIAIO XPHZIHZ
AfAwon cuppoppwong

H A€rtoupyiat NG GUOKEVNG (QUOKEVEC) MITOPEL VX ETNPEATTEL MO LGXUPA OTATKG, NAEKTPIKG 1) VYNNG TUXVOTNTOG Tedia
(POSIOEYKATATTATELG, KIVITA TNAEQIVEL, MIKPOKUMATO, NAEKTPOTTATIKEG EKPOPTITEL]) / Edv oupfel, poomabnate var
OUENOETE TNV AMOCTAON OO TIG CUOKEVEG TIOU TIPOKOAOUV T SlaaVvSear).
ATOppupn HITaTApLi, NAEKTPIKOV Kot NAEKTPOVIKOV £Z0TIALGHOV
AuTO T0 GUUBOAO GTO TIPOIGV, TIG MTTATAPIEG 1 Tr) CUTKEUXTIO TOL UTTOSEIKVUEL OTL TO TIPOIOV Sev HTopel var
Jr— amoppipBel padi P OKIKA amoppipparTa. Ot TIPETEL Vo TpaGoBEi Ot pitar KTEAMNAN ETaUpEiot GUMOYAG Kot
QVOKUKAWONG NAEKTPIKWV KO NAEKTPIKWV GUTKEVWV.
‘Opot Ko TtpoUTIoBETELS Vi Ao Kot AToSOTIKT) XPHioN TOU TtpoiovTog
TMpopuAGEeLs kortd T Xprion:
1. XpnowoToaTe TO TPOIOV HOVO YIat TOV TIPOBAETIOEVO TKOTO.
2. Mnv omoouvappOAOYELTe. AUTO TO TIPOIOV Sev TEPIEXEL AVTOMAKTIKA TIOU SIKOUOUVTON CUTOSUVON ETOKEUN. ZXETIKA E
T0 ATNA NG GUVTIHPNONG KOt TNG QVTIKATATTAONG EVOG OITOTUXNHEVOU QVTIKEEVOU, EPAPUOTTE TE EVOV QVTITPOOWTIO 1
efouoloSotnpévo kévtpo aépPic Defender Kortd tn Ayn Tou mtpoiovTog, Pefonwbeite ot Sev eivan omoapévo kot 6Tt Sev
UTIAPYOUY EAEUBEPQ KIVOUHEV QVTIKEIMEVQ! PETTL OTO TIPOIOV.
3. Makpta amo maudié kAw Twy 3 ETwv. MMopel vo TEPLEXEL LIKPA HEPN.
4. KportiaTe pokptd o6 Ty uypaaio. Moté punv Pubidete 1o mpoiov oe uypa.
5. MoKpi& omd SOVITELG KAt LNYAVIKES KOTATIOVNTELS, Ot OTIOIEG UTTOpEL vat Tipokaéoouv pnxavikr) BAGRN ato mtpoidv. Ze
TiepirTLon pnxavikig PAGBNG Sev mopéxovTat eyyuioel.
6. Mnv T0 ¥pnatpomolelte opouaior oTrTikrg FAGBNG. Mnv To XPNOIHOTOLELTE GTAV TO TPOIGY EIVOL TIPOPAVUIG
EAATTWHATIKO.
7. Mn XpnOWOTIOLE(TE TO TPOIOV O€ BEPUOKPOTIES KATW KA TIAVW OO TIG CUVITTWHEVES BEppoKpaTied (Seite To eyxelpiSlo
Aertoupyia), umd cuvBrkeg eEAmpIoNG Lypasiag, kaBwg ko oe £xBpIKd TEPIBAMOV.
8. Mnv To BadeTe 01O aTOHAL.
9. Mn XPNOLUOTIOLEITE TO TIPOIOV VIOt BLOPNXAVIKOUG, LTPIKOUG 1} KATATKEVTTIKOUG OKOTIOUG,
10. Z€ TIEPITTTWON IOV 1 AITOGTOAY TOL TIPOIGVTOG TIpayHarToTIow|BNKe Ot BeppoKPaieq KATw omd To Undév, TOTe TPV amod
N AetToupyia, T Tpoidy TpETeL Vot Slartnpeitat o Beppn ToroBétnon (+ 16-25°C 1 60-77 ° F) evtog 3 wpuv.
11. AmevepyoTIOLE(Te T oUOKeUr KABE Popd, GTaV Sev TIPOKELTOL VAL TN XPNOILOTIOTETE YIOX PEYOAO XPOVIKO SIGOTNUAL
12. Mnv XpnOIHOTIOLELTE TN GUOKEUT KOTA TNV 081jynan Tou OXAHATOG, £GV Elvat aTpoppévn N TIPOToXH, Kot O CAAEG
TIEPUTTWOELG OTAV O VOUOG GO UTIOXPEWVEL VX OTTEVEPYOTIOLTETE Tr GUTKEUT).
Xapaktnpiotikd « Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - emloyr yia 00(euén 500 Eexwplatiov nyeiwv ot va
auoTnpa nxeiwv 2.0 « YtoSoxrn kiBApag * Aertoupyio Kapadke — U0 UTIOBOXEG KPOPUIVOL HiE EAEYXO EVTOGNG HXOL Kot
£@E nYoUg * YrooTnpilel ouakevég omoBrkeuong USB » @0pa AUX €10080u riyou » AGUPHATO TNAEKELLOTNPLO
* EVowpoTwévog SEktng FM « EVOWHOTWHEVN oUaKeun avomaporywyng MP3 « Avetn AaBr) Kot eVOWHOTWHEVOL TPOXOL Yt
£0KOAN Kivnan ot emimedn empavela
Mpoadioptopdg * Tuvolikr 1oxUG £050u (RMS): 100 W » Adyog orjpiortog Tipog 86pupo: > 75 dB « Ehpog auxvoTiTwy:
40 - 18000 Hz * Hxglo peaaiwv/xapnAwv cuxvotrtwy: 8" « $ivBetn avtiotown tovitep HF: 4 Ohm « KwdikoroinTég ixou
Bluetooth: AAC, SBC « EpBéheta ataBepng ouveang Bluetooth: 15 pétpat » Xpovog ouTOUOTNG ameVEPYOTIOiNang HETA TNV
amoauvdean Tou Bluetooth: 10 Aemtd « ApIOPOG AetToupyiiwv ortiaBilou pwTiapou: 4 » Asttoupyia amevepyotoinang
omioBlou PwTiopou: vat « Tpopodoata: 100-240 V / 50-60 Hz, Mrtaapia 1vtwy Aibiov, Tpo@oSoTiko * Xwpntikotnta
praopioG 5400 mAh « Téon pmortapiag: 11,1V« Tomog pmotapiog;: form factor 18650, 3.7V, 1800mAh - 9 Tep.
(oelpd-TlaPAAANAN GUVSEDN) * ALdpKELDL JTToTapiog aTo 50% / 75% TG MEYITTNG EvTaanG 6 /4,5 Wpeg + Xpdvog popTiang
pratopio 4 wpeg + Eupog ouxvottag Sékm: 87,5 - 108 MHz « Méyiatn urtoatnpilOpevn XwpntkotnTa povadwy flash
USB: 64 GB * Moppég apxeiwv fxou: APE/MP2/MP3/WAV/WMA « Agttoupyion avamopaywyng LVARNG (ylot eEwTepLka péoa):
Mvrjpn B£0n¢ GTAONG KOUUATION * AELTOUPYIEG TIOU AEITOUPYOUV KOTA T (POPTION TNG MITATOPIAG: ONEG OL AEITOUPYIEG
Aettoupyolv ge évtaon £wg kat 50% TG péyatng * Mrkog kodwdiou Tpogodoaiag: 1,2 m « Mrkog kodwdiou AUX: 0,5 m
* YAKO TepBAUOTOG: TAXGTIKG + PETOAAO * XpWHoL: Hoipo
Meprexdpeva ouokevaaiag « FHoTNpa NXElwy » ASOPHOTO TAEXELPTTNPLO * TpopoSoTkd (EIZOAOS: 100-240V ~50/60Hz
0,1-0,5A; E0AOX: 13,5V 1,5A; BYIMA: D5,5%d2,1xM10 mmy; L1,2 m) « KeAw&to AUX « Eyxetpidio Aettoupyiag
EIZAFQrHE: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Koraokevaotnc; China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology Building,
Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Areploptotn Siépreta {wng. H Sidipketar {wnig givat 2 xpowia Edw urtépyet pnxavikr) BAGRN, oL aEIIOELG OXETIKA e TO TPOIOV
Sev Bat yivovTan Sektég. Hepopnvia kotaokeurG: BAETE Geiplakd optBi6 GUaKeUOEiog /Kot KEVTPOU TPOIGVTOG:
X00xDDMMYYsooox O KoTaokeuaoTng Slartnpel To Stkadwpiar vor cAMAEEL TO TIEPLEXOPEVX KO TIG TIPOSIOYPOPEG TOU
TIONKETOU TIOU QVOPEPOVTAIL TE OUTO TO EYXELPIBLO. TO TILO TIPOTPOTO Kot AVOAUTIKO EYXELPISIO Asttoupyiog eivar Staéatpo
ot Sievbuvon www.defender-global.com

PRIJENOSNI ZVUENIK

< HR @ CNR UPUTSTVO

Deklaracija slaganja

Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektricna ili visokofrekventna polja (radio-aparatura, mobilni

telefoni, elektrostaticka pranjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji izaziva smetnje.
Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme
Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana zajedno sa
svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za skupljanje i utilizaciju
elektricne i elektronske opreme.

B pravila i uslove bezbednog i efikasnog koriséenja robe

Mere predostroznosti

1. Koristite robu samo u pravu svrhu.

2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.

Za Posluiivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani servisni centar

Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu unutra stvari, koji se slobodno

premestaju.

3. Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadrZi sitna dela.

4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u tecnost.

5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako roba ima mehanicko

ostecenje, garancije se ne izdaju.

6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu izradevinu.

7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, $to preporuceno u uputstvu za korisnika. Ne

koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini.

8. Ne uzimajte izradevinu u usta.

9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.

10. Ako izradevina je bila transportirana pri odrecnoj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije neophodno da roba

se zagreje u toploj prostoriji (+16-25°C) 3 sata.

11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.

12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju, a takode kada

iskljucivanje predvideno zakonom.

Znacajke * Bluetooth 5.0 + True Wireless Stereo (TWS) - opcija za spajanje dva odvojena zvucnika u jedan 2.0

sustav zvucnika « Prikljucak za gitaru « Karaoke nacin rada— dva prikljucka za mikrofon s kontrolom glasnoce i

efektom jeke « Podrzava USB uredaje za pohranu « AUX prikljucak za audio ulaz « Bezi¢ni daljinski upravijac

+ Ugradeni FM prijemnik « Ugradeni MP3 player « Udobna rucka i ugradeni kotaci za jednostavno kretanje po

ravnoj povrsini

Specifikacija « Ukupna izlazna snaga (RMS): 100 W + Omjer signala i Suma: > 75 dB « Frekvencijski raspon:

40 - 18000 Hz » Srednjetonski/bas zvucnik: 8" « Impedancija HF visokotonca: 4 Ohma « Bluetooth audio kodeci:

AAC, SBC » Domet stabilne Bluetooth veze: 15 m « Vrijleme automatskog iskljucivanja nakon prekida Bluetooth

veze: 10 min + Broj nacina pozadinskog osvjetljenja: 4 « Funkcija iskljucivanja pozadinskog osvjetljenja: da

« Napajanje: 100-240 V / 50-60 Hz, Li-ionska baterEa, Adapter za napajanje « Kapacitet baterije: 5400 mAh

« Napon baterije: 11,1V « Vista baterije: faktor oblika 18650, 3.7V, 1800mAh - 9 kom (serijsko-paralelni spoj)

« Trajanje baterije pri 50% / 75% maksimalne glasnoce: 6 / 4,5 sati * V;lijeme punjenja baterije: 4 sata « Frekvencijski

raspon tunera: 87,5 — 108 MHz « Maksimalni podrZzani kapacitet USB flash pogona: 64 GB « Formati audio

datoteka: APE/MP2/MP3/WAV/WMA « Funkcija reprodukcije iz memorije (za vanjske medije): Memorija mjesta

zaustavl&anja pjesme  Funkcije koje rade dok se baterija puni: sve funkcije rade na ?Iasnoc'i do 50% maksimalne «

Duljina kabela za napajanje: 1,2 m « Duljina AUX kabela: 0,5 m « Materijal kucista: plastika + metal

Boja: cna
Satfriaj paketa - Sustav zvucnika « Bezicnj daljinski upravijac « Adapter za naf)ajanje (ULAZ: 100-240V ~50/60Hz
0,1-0,5A; IZLAZ: 13,5V 1,5A; UTIKAC; S5,5x52,1xD10 mm; D1,2 m) « AUX kabel « Upute za uporabu

UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Proizvodac: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology
Building, Shennan Zhongly, Shenzhen, China. Made in China.

Neogranicen rok trajanja. Zivotni vijek je 2 c?odine. U slucaju mehanickih ostecenja reklamag?e na proizvodu nece
biti prihvacene. Datum proizvodnje: pogledajte serijski broj na pakiranju i/ili proizvodu u sredini:
x00xDDMMYYxooox Proizvodac zadrzava pravo Eromjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom
prirucniku. Najnoviji i detaljni prirucnik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com



- HORDOZHATO HANGSZORO
= HUN' yaszNALATI UTASITAS

Megfeleléségi nyilatkozat

Az eszkoz (eszkozok) mlkodését erds statikus, elektromos vagy nagy frekvenciaji mezok (radioberendezések,
mobiltelefonok, mikrohulldm stitdk, elektrosztatikus kisﬂlése% befolyasolhatjak. Ha elfordul, probalia meg
novelni az interfészt okozo eszkozok tavolsagat.

Elemek, elel és elektronikus k dezések ar {

E A terméken, az elemeken vagy a csomagolason talalhat6 ez a jel azt jelzi, hogy a terméket nem lehet

haztartasi hulladékkal egyiitt elhelyezni. A megfelel6 akkumulatorokat, elektromos és elektronikus
berendezéseket gy(ijtd és Ujrafeldolgozo céghez kell szallitani.
A termék biztonsagos és hatékony hasznalatanak feltételei
Hasznalati 6vintézkedések:
1. A terméket csak rendeltetésszer(ien hasznalja.
2. Ne szerelje szét. Ez a termék nem tartalmaz olyan alkatrészeket, amelyek onall6 javitasra jogosultak. A
meghibasodott termékek karbantartasanak és cseréjének kérdésében forduljon keresked6hoz vagy a Defender
hivatalos szervizkdzpontjahoz. A termék atvételénél ellendrizze, hogy toretlen-e és nincsenek-e szabadon mozgd
targyak a termék belsejében.
3. Tartsa tavol 3 év alatti gyermekektdl. Apro alkatrészeket tartalmazhat.
4. Tartsa tavol nedvességtol. Soha ne merftse a terméket folyadékokba.
5. Tartsa tavol a rezgéstol és a mechanikai igénybevételtd], amely mechanikus karosodast okozhat a termékben.
Mechanikai sériilés esetén nem vallalunk garanciat.
6. Ne hasznalja vizualis sértilés esetén. Ne hasznalja, ha a termék nyilvanvaléan hibas.
7.Ne hasznéda a terméket ajanlott hémérséklet afatti és feletti homérsékleten (lasd a kezelési kézikonyvet),
paratartalom elparologtatasa mellett, valamint ellenséges kormyezetben.
8. Ne tegye a szajaba.
9. Ne hasznalja a terméket ipari, orvosi vagy gyartasi célokra.
10. Abban az esetben, ha a termék szallitasa alacsonyabb homérsékleten tortént, akkor mikodés eldtt a terméket
3 6ran belil meleg helyen (+ 16-25°C va?y 60-77 ° F) kell tartani.
11. Kapcsolja ki a késziiléket minden alkalommal, amikor azt nem tervezik hosszabb ideig hasznalni.
12. Ne hasznalja a késziléket jarmlvezetés kozben, ha elterelik a figyelmét, és mas esetekben, amikor a torvény
kotelezi az eszkoz kikapcsolasara.
Jellemzok « Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - lehetéség két kiilonallo hangszord parositasara egyetlen
2.0 hangszororendszerré « Gitar jack « Karaoke mod — két mikrofoncsatlakozd hangerészabalyzoval és
visszhanghatassal « Tamogatja az USB-taroloeszkézoket « Audio bemenet AUX port « Vezeték nélkiili taviranyito
. E?é iltett FM-vevo « Beépitett MP3-lejatszo « Kényelmes fogantyl és beépitett kerekek a konny mozgatashoz
sik feltileten
Specifikacio + Teljes kimend teljesitmény (RMS): 100 W « Jel-zaj aréany: > 75 dB « Frekvenciatartomany:
40 - 18000 Hz « K6zép/mély hangszord: 8" « HF magassugarzo impedanciaja: 4 Ohm « Bluetooth audio kodekek:
AAC, SBC + Stabil Bluetooth kapcsolat hatotavolsaga: 15 m « Automatikus kikapcsolés a Bluetooth levalasztasa
utan: 10 perc « Hattérvilagitasi modok szama: 4 « Hattérvilagitas kikapcsolasi funkcio: igen ¢ Tapellatas: 100-240V /
50-60 Hz, Li-ion akkumulator, haldzati adapter « Akkumulator kapacitasa: 5400 mAh « Akkumulator fesztiltsége:
11,1V « Akkumulator tipusa: 18650, 3,7 V, 1800 mAh - 9 db (soros-parhuzamos csatlakozas) « Akkumulator
(izemidé a maximalis hangerd 50%-an / 75%-an: 6 / 4,5 6ra » Akkumulétor toltési ideje: 4 ora « Tuner
frekvenciatartomanya: 87,5 — 108 MHz « Az USB flash meghajtok maximalisan tamogatott kapacitasa: 64 GB
» Hangféjl formatumok: APE/MP2/MP3/WAV/WMA « Memoria lejatszasi funkcio (kiilsd adathordozokhoz):
Musorszam ledllitasi helyének memorizalasa « Az akkumulétor toltése kozben miikodd funkciok: minden funkcié a
maximalis hangerd 50%-aig miikodik « Tapkabel hossza: 1,2 m « AUX kabel hossza: 0,5 m « Haz anyaga: mianyag
+ fém « Szin: fekete
A csomag tartalma « Hangszororendszer « Vezeték nélkiili taviranyité « Halozati adapter (BEMENET: 100-240V
~50/60Hz 0,1-0,5A; KIMENET: 13,5V 1,5A; CSATLAKOZO: A 5,5x4 2,1xH 10 mm; H 1,2 m) « AUX-kabel
+ Haszndlati utasitas .
IMPORTOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Gﬁértc’): China Electronics Shenzhen Comdpany, Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology Building,
Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Korlatlan eltarthatosag. Az élettartam 2 év. Mechanikai sériilés esetén a termékre vonatkozo reklamaciot nem
fogadunk el. Gyartasi datum: Lasd a csomagolast és/vaiy a termékkozpont sorozatszamat: x000xDDMMYYxooxx
A gyarto fenntartja ajoiot, hogy megualtoztassa a kézikonyvben feltiintetett csomag tartalmat és specifikacicit. A
legfrissebb és részletes kezelési kézikonyv a www.defender-global.com cimen érhetd el.

MOPTATUBTI AKYCTUKADIK, XXYWE

© KAz HYCKAYNbIK,

CaiiKecTiK AeKiapaumsacs!
KypblnFblHbIH, (KypblaFbliap/bIH) XyMbIC icTeyiHe cTatvkanbIk, 31eKTpAiK HeMece Xorapb XuiikTi epictep (pagvioannapatypa,
YSUIbl TenedoHAAP, LWaFbiH TOAKbIHZABI MELLTED, JEKTPOCTaTVKabIK, PaspAATap) Scep eTyi MymKiH. TyblHAafFaH ke3ge, Kegepri
KeNTIPETiH KyPbliFblaH apaKallbIKTbIkThl apTTbIPbIHbI3.
Bartapes, 371eKTpAiK YKaHe 3/1eKTPOHADI KabAbIKTapAbl Kajere Xapary
ﬁ Tayapparbl, Tayapra apHanfaH batapesjafbl Hemece KarTamaziasbl 6y beri, Tayapabl TYPMBbICTbIK KanzblkTapMeH bipre
Kaere xapartyFa 60MaliTbIHAbHbIH binaipei.
On batapes, a1eKTPAIK XaHe 31eKTPOHAI XabapIKTapab! XvHay MeH kaziere xapaty 6oiblHLLa KOMMaHWAapFa
— XKeTKi3inyi Tic.
Tayappb! Kayincis )xaHe TMiMAj KonAaHy TopTiGi MeH WwapTTapbl
CaKTbIK Wapanapbi:
1. Tayapap! Tek Tikeneit i1anybl BOMbIHLLA KO {b13.
2. BenwexTemenj3. bepiren GyvbiMaa e3iHAiK XeHzeyre xaTaTbiH beniktep Xok. Kbi3meT kepceTy xaHe Gy3bitFar GyiibiMap!
aybICTbIPY CypakTapb! GoMbIHLLA CaTylubl-drpMara Hemece Defender aBTopaacTbIpbitFaH CePBIC OpTastbiFbiHa SKYTIHIH]3.
Tayapap! Kabbl1ay/a OHbIH TYTACTbIfbIHA XK3HE iLLHAE EPKiH OPbIH aybICTbIPATbIH 3aTTapAbIH XOK EKEHIHE KO3 XETKI3IH3.
3.3 kacka AeviiHri bananapra apHanmaraH. Ycak Genuektep 601ybl MyMKiH.
4. byiibIMFa XaHe OHbIH iLLiHe bUaAbIH KipyiH XibepMeHi3. byiibiMabl CyibIKTbIKTapFa CaMaHbi3.
5. TayapzblH MexaHUKa/blK 3akbIMAaybIHa SKeAyi MyMKiH, ByiMbIMHbIH, CLIKiHY aHE MeXaHMKabIk XYKTenyiH ibepmeH;s.
6. ByVibIMHbIH, KepiHeTiH 3aKbiMaaNybI KesiHAae KoaHbaHbI3. KepiHey by3blifaH KypbUibIHbI KOaHOAHbI3.
7.7.¥cbIHbINaTbIH TeMnepaTypajia TOMeH Hemece XOorapbl TeMrepaTypajia, KOHAEHCALMANAMTBIH biFanabUiblk TyblHAaFaH/a,
COHpalt-aK arpeccisibik OpTaaa KoaH6aHbi3 (MaiiaananyLuibl HYCKayblH KapaHbi3).
8. Aybizfa canyra 6onMaligbl.
9. ByiibIMAbI ©HEPKSCIMTIK, MEANLINHANBIK XXBHE BHAIPICTIK MaKCaTTa Ko/AaH6aHbI3.
10. Erep TayapabIH TacbiManaHyb Tepic Temneparypaaa xyprisince, naiiaanary anibiHaa Tayapra xoutbl 6envese (+16-25°C) 3
carar ke/leMiHae XbUbIHyFa MyMKiHAIK Bepy kepek.
11.¥3aK yaKbiT apasbifblHa KoaHy XocnapaaHbaraH Xaraaiia, KypbUibiHbl 9 O/l COHAIDIH]3.
12. Erep KypbUtfbl KOHUIHI3A] anaHaTaTbIH Xafaaiiaa, Keik KypasibiH XXyprisy bapbiCbiHg, COHAAIA-aK KypbLFbIHbI COHAIPY
3aHMeH KapacTbipbliFaH Xafaliaa KonaaHbaHpI3.
ApHaiibl cakTay, TacbiMasAay kaHe OpHaaCTbIpy LapTTapbl ke3genmereH. Kbi3MeT Mep3imMi ankTasFaHHaH KeldiH by ByiibiMab!
Kdziere xapary 6ap/iblk MeM/IeKeTTK HOPMaTUBTEPZIH XaHe 3aHAaPAbIH TananTapbiHa Caikec OpbIHAaNbI THIC.
MakcaTbi: akyCTuKasbIk yiie - AbIBbIC LblFapyFa apHasiFaH Kypbiifbl
Epexuwe e3retwenikrepi + Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - eki 6enek gnHammkTi 6ip 2.0 ArHamuk kyiieciHe
XYMTacTbIpy MyMKiHgiri * [Tapa yAckl » Kapaoke pesxumi — ApiBbIC AeHTeviH PETTEITIH XaHe XaHFbIpbIk SPdekTici bap exi
MUKPOGOH ysickl + USB cakTay KypbLifblLiapbiH konjaiasl « Ayavo kipic AUX nopTel « ChiMcbi3 KalubikTaH 6ackapy Kypasbl
+ Kipicripinren FM ka6binaarbiwbl « Kipictipinren MP3 oiHaTKilubl * Teric ep/e OHaii Ko3fanyFa apHa/iFaH bIHFalibl TyTka XaHe
KIpIKTIpIAreH AeHrenexTep
TexHuKanbIK cunatrama « XKannb! Whiebic KyaTbl (RMS): 100 BT « CurHan MeH wwy KaTbiHacbl: > 75 Ab « XXuinik AvanasoHs!:
40-18000 'y, » Opratua/6ac AvHamuri: 8" « HF TeuTTepinin kegeprici: 4 Om « Bluetooth ayavio kopexTepi: AAC, SBC  Bluetooth
TyPaKTbl KOCbI/bIM AvianasoHb: 15 M » Bluetooth axbipatkaHHaH KeliiH aBToMaTTbl TypZe eLuipy yakbitbi: 10 MitH * APTKbI Xapblk
pexXvMAEPIHIH caHbl: 4 » ApTKb! KapbIKTbl OLLIPY GyHKLpACHE: 1 * Kyat kesi: 100-240 B / 50-60 ', mTnid-noHabl batapes, kyat
aganTepi « batapesHbIH CbliibIMAbUbIFbL: 5400 MA-CaF » Batapes kepHeyi: 11,1 B « batapes Typi: nilwiH ¢akropsl 18650, 3,7 B,
1800 MAU - 9 AaHa (cepusinibik-Napaniesb KocbbiM) « Makcumanabl Abibbic kenemiHii 50% / 75% batapesHblH Kbi3veT ey
Mep3imi: 6 / 4,5 car. + batapesHbl 3apAaTay yakbiTbl: 4 carart « TroHep Xviniri snanasoHst: 87,5~ 108 M, « USB
GMLL-AVCKINEPIHH eH Ken KoAay KEPCETINETIH ChilbIMAbLbIFbI: 64 6 « Ayavno daiin niwimaepi: APE/MP2/MP3/WAV/WMA «
KapTbl OiHaTy GYHKLMACH! (CBIPTKbI MeAVa YLLiH): X0/ TOKTay OpHbIHBIH Xaabl * baTapes 3apsaTa/ibin XaTkarza KyMbic
icTeiTiH dyHKUMANAP: BapAbIk GYHKLMANAP MaKCUMyMHbIH, 50% AeliiH AbIObIC AeHreliHae XyMbIC icTeiigj « Kyat bepy kabeniHit,
y3biHAbIbL: 1,2 M « AUX KabeniHiH y3biHabIFb: 0,5 M « Kopnyc MaTepuans!: inactvk + meTann « Tyci: kapa
IMakeT masmyHbI « vHamik xyiieci « CbIMCbI3 KalubikTaH 6ackapy kypanel « Kyat aaanepi (KIPIC: 100-2408 ~50/60r1 0,1-0,5A;
LLIbIFBIC: 13,58 1,5A; LWtencens: D5,5xd2,1xL10 mu; L1,2 M) « AUX Kabeni + MaidaanaHy HycKaybifbl
Vimnoprraywsl: 000 «T/1 Komnahusa [lederaep» Agpec: 127030 . MockBa, BH.Tep.. MyHULNaNbHbIVA OKPYT TBEPCKOW, Y.
Cywigsckas, 4, 27, cTpoeHue 2, 31ax 3, nomeltienue lll, koMHata 3, oguc 63.
OHaipywi: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology Building, Shennan
Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
LLlexTeyci3 cakTay Mep3imi. MaiaanaHy mep3iwmi - 6 aid. Keningik mepsimi - 6 ait. Erep MexaHKanbIk 3akbiM 60/1Ca, OHIMre KaTbICTbl
wafbiMaap kabblaarbaiigel. Defender yakineTri cepsucTik opTanbikTaps! — CinTeme GoMbIHLLA KapaHbi3
https://kz defender-global.com/places/service ©Hgaipinrer kyHi: KanamaHbl xaHe/Hemece eHiM OpTabifbIHbIH CepUsiibK,
HOMIpiH KapaHi3: xxaxDDMMY Y000 OHAIPYLUI OChI HYCKaybIKTa KBpCeTiAreH NaKeTTiH MasMyHb| MeH Cc/naTTamanapsiH
@3repTy KyKbIFbIH CakTaitzp!l. COHFbI XaHE enKeii-Tenkeini NaiaanaHy xeHiHgeri Hyckay/bik www.defender-global.com
CalTbIHAA KON XKeTiMai

PL PRZENOSNE GLOSNIKI
A INSTRUKCJA
Deklaracja zgodnosci

Na dziatanie urzadzenia (urzadzen) moga mie¢ wplyw silne pola statyczne, electryczne lub pola o wysokiej
czestotliwosci (instalacje radiowe, telefony komarkowe, mikrofalowki, wytadowania elektrostatyczne). Wrazie
wystqpieni«:y;lnrosimy zwiekszy¢ odlegtos¢ od urzadzen powodujacych zaktocenia.
Utylizacja
Nie wyrzuca¢ urzadzenia do ogolnego domowego kosza na $mieci. Nalezy je oddac w specjalnym punkcie
zbidrki elektrycznego | elektronicznego przeznaczonego do recyklingu. W ten sposob przyczynia sie ze
sprzedawca [ub o Eg;viednim urzedem.
mmmm Uwagi dotyczace bezpiecznego i skutecznego uzytkowania produktu
Ostrzezenia:
1. Uzywac produkt zgodnie z przeznaczeniem.
2. Nie rozbierac. Niniejszy produkt nie zawiera czesci, nadajacych sie do samodzielnej naprawy. W sprawach
zwigzanych z obstuga lub wymiang uszkodzonego produktu nalezy sie kontaktowac ze sprzedawca lub z
autoryzowanym centrum serwisowym Defender. Przy odbiorze nalezy sie upewnic, iz urzadzenie jest jednolite i nie
zawiera w $rodku swobodnie przemieszczajgcych sie przedmiotow.
3. Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci w wieku ponizej 3 lat, poniewaz moze zawierac mate elementy.
4. Nie dopuszczac przedostania sie wilgoci na powierzchnie i do srodka produktu. Nie zanurza¢ w wodzie.
5. Nie naraza¢ produktu na wibragje i obciazenia mechaniczne, mogace doprowadzi¢ do uszkodzen mechanicznych
produktu. Gwarangja na produkt nie jest udzielana przy wykryciu uszkodzen mechanicznych.
6. Nie uzywac produktu z widocznymi uszkodzeniami. Niedopuszczalne jest rozmysine uzycie urzadzenia ewidentnie
uszkodzonego.
7. Nie uzywac w temperaturach wyzszych lub nizszych od zalecanych (patrz instrukce obstugi), przy skondensowaniu
sie parg wodnej oraz w srodowisku agresywnym.
8. Nie bra¢ do ust.
9. Nie uzywac produktu do celéw przemystowych, medycznych lub produkcyjnych.
10. Jezeli produkt byt transportowany przy temperaturze é'emnej, przed rozpoczeciem eksploatadji nalezy pozwoli¢
urzadzeniu ogrzac sie w cieptym pomieszczeniu (+16-25°C) w ciagu 3 godzin.
11. Wytaczac urzadzenie za kazdym razem, gdy planowana jest diuzsza przerwa w korzystaniu.
12. Nie uzywac urzadzenia podczas prowadzenia pojazdu w przypadku, gdy urzadzenie rozprasza uwage, oraz w
przypadkach, gdy obowigzek wa?czenia urzadzenia jest okreslony przez prawo.
Cechy - Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) — mozliwos¢ sparowania dwoch oddzielnych gtosnikow w jeden
system gtosnikow 2.0 « Gniazdo gitarowe « Tryb karaoke — dwa gniazda mikrofonowe z regulacjg gtosnosci i efektem
echa « Obstuguje urzadzenia Eamieci masowej USB « Port AUX wejscia audio « Bezprzewodowy pilot zdalnego
sterowania « Woudowany odbiomik FM « Whudowany odtwarzacz MP3 « Wygodny uchwyt i wbudowane kotka
ufatwiajace przemieszczanie na ptaskiej powierzchni
28 kacja + Catkowita moc wyjsciowa (RMS): 100 W « Stosunek sygnatu do szumu: > 75 dB  Zakres czestotliwosci:
— 18000 Hz » Glosnik srednio-niskotonowy: 8" « Impedandja gtosnika wysokotonowego HF: 4 Ohm « Kodeki audio
Bluetooth: AAC, SBC + Zasieg stabilnego potaczenia Bluetooth: 5 m « Czas automatycznego wytaczenia po rozigczeniu
Bluetooth: 10 min « Liczba trybow podswietlenia: 4 « Funkja wytaczania podéwietlenia: tak « Zasilanie: 100-240V /
50-60 Hz, akumulator litowo-jonowy, zasilacz « Pojemnos$¢ baterit: 5400 mAh « Napiecie akumulatora: 11,1V
« Typ akumulatora: wspdtczynnik ksztattu 18650, 3,7 V, 1800 mAh - 9 szt. (potaczenie szeregowo-rownolegte) « Czas
pracy baterii przy 50% / 75% maksymalnej gtosnosci: 6 / 4,5 godz. « Czas fadowania akumulatora: 4 godz. « Zakres
czestotliwosci tunera: 87,5 — 108 MHz + Maksymalna obstugiwana pojemnos¢ dyskow flash USB: 64 GB « Forma
plikéw audio: APE/MP2/MP3/WAV/WMA « Funkcja odtwarzania z pamieci (dla nosnikow zewnetrznych): Pamiec
miejsca zatrzymania utworu  Funkcje dzialaﬂ'ace podczas tadowania baterii: wszystkie funkcje dzia%ag)a przy gtosnosci do
50% makstaInej « Dlugos¢ przewodu zasilajacego: 1,2 m « Diugos¢ kabla AUX: 0,5 m « Materiat obudowy: plastik +
metal « Kolor: czary )
Zawartos¢ opakowania * System glosnikowy « Bezprzewodog pilot zdalnego sterowania * Zasilacz (WEJSCIE:
100-240 V ~50/60 Hz 0,1-0,5 A; WYJSCIE: 13,5V 1,5 A; WTYCZKA: D5,5xd2, 1xC10 mm; D1,2 m) » Kabel AUX
« Instrukcja obstugi .
Importer’: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Producent: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology Building,
Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Nieograniczony okres waznosci: Zywotnos¢ - 2 lata.
W przypadku stwierdzenia uszkodzen mechanicznych reklamacje dotyczace produktu nie beda uwzgledniane.
Data produkgji: Patrz opakowanie i/lub numer se?ljny w centrum produktu: xxocxDDMMYYxxox
Producent zastrzega sobie prawo do zmiany konfiguraji i parametréw technicznych okreslonych w niniejszej instrukji.
Najnowsza i petna wersja instrukgji jest dostepna na stronie internetowej www.defender-global.com

SISTEM AUDIO PORTABIL

() RO INSTRUCTIUNILE

Declaratie de concordanta

Asupra functionarii aparatului (aparatelor) pot sa influenteze cimpurile statice, electrice si cele de frecventa inalta (apratura radio,

telefoanele celulare, cuptoarele cu microunde, descarcérile de curent electric static). In cazul aparitiei acestora mariti distanta de la

aparatul, care cauzeaza aceste bruieri.

Instructiuni pentru protectia mediului inconjurator

Din momentul aplicarii directivelor europene 2002/96/UE in dreptul national sunt valabile urmatoarele: Aparatele electrice si
electronice nu pot fi salubrizate cu gunoiul menajer. Consumatorul este obigat conform legii sa predea aparatele
electrice si electronice la sfarsitul duratei de utilizare la locurile de colectare publice sau inapoi de unde au fost
cumparate. Detaliile sunt reglementate de cétre legistatia tarii respective. Simbolul de pe produs, in instructiunile de
utilizare sau pe ambaiaj indica aceste regiementari. Prin reciclarea, revalorificarea materialelor sau alte forme de

I valorificare a aparatelor scoase din uz aduceti o contributie importatd la protectia mediului nostru inconjurator.

i iile de siguranta si folosire eficienta a produsului

Masuri de precautie:

1. Produsul a se folosi numai cu scopul destinatiei directe. .

2. Nu demontati. Acest articol nu contine piese, care pot fi reparate separat. In ceea ce priveste deservirea tehnicé si shimbarea

articilului defect adrsati-va la vanzatorul autorizat sau la centrul autorizat de deservire tehnica Defender. La primirea produsului

convingeti-va ca dansul este integral si nu exista in interiorul dansului obiecte care se deplaseaza liber.

3. Nu este destinat copiilor sub 3 ani. Poate contine piese mici.

4. Nu admiteti accesul umiditatii pe suprafata articolului sau in interiorul dnsului. Nu scufundati articolul in substante lichide.

5. Nu supuneti articolul sub influenta vibratiilor si a sarcinilor mecanice, care sunt capabile sa aduca la deteriorarea mecanica a

produsului. In cazul existentei deteriorarilor mecanice, produsului nu se acorda nici un fel de garantii.

6. Nu folositi articolul in cazul prezentei deteriorarilor vizibile. Nu folositi intentionat aparatul stiind despre faptul ca este

deteriorat.

7. Anu se folosi la temperaturi mai reduse sau mai inalte de cele recomandate(vezi manualul de utilizare), in cazul aparitiei

umezelii condensate, si de asemenea in medii agresive.

8.Anu se introduce in gurd.

9. A nu se folosi articolul in scopuri industriale, medicinale sau de productie.

10. In cazul, in care transportarea produsului a fost efectuata la temperaturi negative, inainte de a incepe exploatarea trebuie

trebuie acordata posibilitatea produsului de a se incélzi la temperatura incaperii (+16-25°C) indealungul a 3 ore.

11. Deconectati aparatul de fiecare data, cand nu planificati sa i-l folositi o perioada mai indelungata de timp.

12. Nu folositi aparatul in timpul conducerii mijlocului de transport, in cazul in care, aparatul distrage atentia, si de asemenea in

acele cazuri, cand deconectarea aparatului este prevazutd de legislatie.

Caracteristici  Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - o optiune de a conecta doua difuzoare separate intr-un singur

sistem de difuzoare 2.0 « Mufa de chitard « Mod Karaoke — doua mufe de microfon cu control al volumului si efect de ecou

« Suporta dispozitive de stocare USB « Port AUX de intrare audio « Telecomanda fara fir « Receptor FM incorporat « Player MP3

‘incorporat » Maner confortabil si roti incorporate pentru deplasare usoara pe o suprafata plana

Specificatii + Putere totald de iesire (RMS): 100 W « Raport semnal-zgomot: > 75 dB « Interval de frecventd: 40 — 18000 Hz

« Difuzor medii/bas: 8" « Impedanta tweeter HF: 4 Ohm « Codecuri audio Bluetooth: AAC, SBC » Raza de actiune a conexiunii

stabile Bluetooth: 15 m « Timp de oprire automata dupa deconectarea Bluetooth: 10 min « Numér de moduri de iluminare din

spate: 4 « Functie de oprire a iluminarii de fundal: da « Alimentare: 100-240 V / 50-60 Hz, baterie Li-lon, adaptor de alimentare

« Capacitatea bateriei: 5400 mAhh « Tensiune baterie: 11,1V « Tip baterie: factor de forma 18650, 3.7V, 1800mAh - 9 bucati

(conexiune serie-paralel) « Durata de viata a bateriei la 50% / 75% din volumul maxim: 6 / 4,5 ore  Timp de incarcare a bateriei:

4 ore « Interval de frecventa al tunerului: 87,5 - 108 MHz « Capacitate maxima acceptatd a unitatilor flash USB: 64 GB « Formate

de fisiere audio: APE/MP2/MP3/WAV/WMA « Functie de redare in memorie (pentru suporturi externe): Memorie a locatiei de

oprire a piesei * Functii care functioneaza in timp ce bateria se incarcé: toate fundtiile functioneaza la un volum de pané la 50%

din volumul maxim « Lungimea cablului de alimentare: 1,2 m « Lungimea cablului AUX: 0,5 m + Material carcasa: plastic + metal

« Culoare: negru

Continutul pachetului « Sistem de difuzoare « Telecomanda féra fir « Adaptor de alimentare (INTRARE: 100-240V ~50/60Hz

0.1-0.5A; IESIRE: 13.5V 1.5A; STECH: D5.5xd2.1xL10 mmy; L1.2 m) « Cablu AUX « Manual de utilizare

Importatorul: Defender Technology 0U, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Producator: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology Building, Shennan

Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China. Termenul de valabilitate nu este limitat. Durata de viata — 2 ani

In cazul in care exista deteriorari mecanice, nu vor fi acceptate pretentii privind produsul.

Data fabricatiei: Vezi ambalajul si/sau numérul de serie al centrului de produs: xx0axDDMMYYxxxx

Producatorul si rezerva dreptul de a modifica configuratia si caracteristicile tehnice specificate in acest manual. Cea mai recenta si

recenta versiune a manualului este disponibila pe www.defender-global.com

MOPTATUBHAA KOJIOHKA
MHCTPYKUNA

Aeknapauya cooTsercTBuA

Ha yHKUMOHMpOBaHWe YCTPOIACTBA (YCTPOIICTB) MOTYT MOBANATL CTaTUHECKWE, INEKTPUHUECKVIE UN BbICOKOYACTOTHbIE Mo
(paavioannapatypa, MOGUbHbIE TeneOHbl, MUKPOBO/HOBLIE MEuM, 3AEKTPOCTATUYECKVE Pa3psAbl). B ciyuae BOSHUKHOBEHMA
yBeNUbTE PACCTOAHME OT YCTPOVCTBA, Bbi3bIBaIOLLETO MOMEX.

@ RU

y p "
370T 3HaK Ha ToBape, Garapeikax K TOBapy W/ Ha YNakoBKE O3HAYaeT, UTo TOBAP He MOXET BbiTb YTMAMUPOBaH BMECTe C
6bITOBLIMI OTXOAAMM. OH O/XEH GbiTb OCTABAEH B KOMMaHWIO N0 CBOPY 11 yTMAM3aLMM BaTapeek, MEKTPUYECKOro 1
3N1eKTPOHHOTO 0BOPY/A0BaHNA.

mmmmm pasuna v yoious ndpd e ToBapa
Mepb! NpeAOCTOPOXKHOCTH:

1. Vicnonb3oBatb T0Bap TO/LKO MO NPAMOMY Ha3HaueHMHo.

2. He pas6upate. [JaHHOE M3e/1e He COAEPXMT YaCTel, MOAIEXALLYX CAMOCTORTEIHOMY PeMOHTY. Mo Bonpocam oBCyXuBaHMA 1

3aMeHbl HEVCPaBHOTO M3Ae A OBpaLLaiTeCh K p1pMe-NPOZABLY WAV B aBTOPU30BaHHIN CepBICHB I LieHTp Defender. Mpy npueve

ToBapa y6eaUTeCh B €ro LIEIOCTHOCTY 1 OTCYTCTBIM BHYTPY CBOBOAHO NepeMELLiAIOLLIXCA NPEAMETOB.

3. He npegHasHaveH ana AeTeit 4o 3-x ieT. MOXeT cogeparb Meskue geTan.

4. He ponycKaTb NonajaHuiA BAar Ha 3aenue v BHyTPb ero. He onyckaTb v3zie/ie B XWAKOCT.

5. He nozgeprars 13gen1e BUGPaLIAM 1 MeXaHUYECK/M Harpy3KkaM, CriocoBHbIM MPYBECTM K MeXaHWUeCKIM NoBpeXaeHAM Tosapa. B

CAlyyae Ha/MuMA MeXaHYECKIIX MOBPEX/AEHMIA HUKAKVIX rapaHTUil Ha TOBAP He AJeTC.

6. He ncrionb3osars npy BianMbIx NOBPeXAEHNSAX M3AAMA. He NONb30BaTbCA 33BE0MO HEUCTIPABHBIM YCTPOICTBOM.

7. He ncnonb3oBartk Npu Temnepatypax HUXKe W BbiLLe PeKOMEHAYEMBIX (CM. MHCTPYKLMIO MOb30BATENA), NPY BO3HUKHOBEHM

KOHZEHCMPYeMOii BAGKHOCTH, a Takoke B arpeccvBHON Cpeze.

8.He 6parb 8 por.

9. He ncnonb3osatb vi3penvie B NPOMBILUNEHHbIX, MEAULMHCKMX NN NPOVU3BOACTBEHHbIX LIENAX.

10. B cayuiae, ecam TPaHCMOPTUPOBKaA TOBApa OCYLLECTBAAAACH NP OTPULIATE/IHBIX TeMMEpaTypax, Nepes Haua/loM KCnyaraLmmi

HYXXHO AaTb TOBApY COTPETHCA B TenoM nomewenmm (+16-25°C) B Teuerme 3 yacos.

11. BlktouaTh YCTPOIACTBO Kaxk/plid pas, KorAa He NAaHMPYeTCA 1CMoNb30BaTb ero B TeUeHMe AIMTeNbHOTO Nepuoja BpeMeHM.

12. He 1cnonib30BaTh YCTPOIACTBO MY BOXAEHM TPAHCMIOPTHOTO CPE/ACTBA B C/ly4ae, EC/IM YCTPOVICTBO OTBAEKAET BHUMAHME, a TakXe B

Tex Clyyan, KOrAa OTK/IKOUEHIe YCTPOVCTBA NPeAyCMOTPEHO 3aKOHOM.

CneLanbHbIe YCN0BMA XpaHeHS, TPAHCMIOPTUPOBKY 1 Pean 3aLyi He NPeayCMOTPEHb. YTUAM3aLIA 3TOTO 3AE/S MO 3aBepLIeH

€0 CpoKa CAXBb! 4OMKHA BBINONHATLCS B COOTBETCTBUM C TPEBOBAHMUAMY BCEX HOPMATUBOB 1 3aKOHOB.

HazHaueHue: akycTiyeckan cucTeMa — YCTPOIACTBO A1 BOCTPOM3BE/ACHIS 3ByKa.

OcobenHocth + Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) — BO3MOXHOCTb CONPAXEHNA ABYX OTAE/bHBIX KOOHOK Mo Bluetooth B

akycTudeckyto 2.0 cucTemy * Pasbem A5 MOAKMIOUEHIA rUTapbl * PeXUM Kapaoke - 48a MKPOGOHHBIX BXOAA C Pery/IMpoBKOil

TPOMKOCTM 1 3x0-3ddekTom * Moaaepxvisaet USB HakonmTenm « AUX-ayanoBxop * becnipoBogHoii mybT 1Y « BCTpoeHHbiii

FM-npuemHmK « BcrpoeHHbiii MP3-nneep + Y106Has pyuka 11 BCTPOEHHbIE KOMECUKIA ZL1fl NIETKOTO NepeMeLLIEHNA MO POBHOM

MOBEPXHOCTY

XapakTepuctuky « CymmapHas BbixoaHas MowHOcTb (RMS): 100 Bt « CooTHoLweHMe curHan/wym: > 75 ab ¢ [lnana3soH yacToT:

40-18000 Iy » C4 / HY avHamuk: 8 * « Conpotvienenie BY TeiTepa: 4 Om « Ayavokoaeky Bluetooth: AAC, SBC « Paanyc yctoitumsoro

coeauHenus Bluetooth: 15 M + Bpems aBTOMaTUUECKOrO OTK/OUEHIA MUTaHIS KOOHKI NPy pasbeanHeHum Bluetooth-coeavHerms:

10 MMH + KOAM4eCTBO CBETOBbIX PXIMOB: 4 + DyYHKLMA BLIK/MIOUEHA NOACBETKY: ecTb * MuTaue: 100-240 B / 50-60 Iy, Li-lon

aKkkymynsTop, AlianTep niTaHua « EMKoCTb akkymynatopa: 5400 MA « Hanpsxerue akkymynaTopa: 11.1 B « Tun 3nemeHTOB niTanms:

dopm-dakrop 18650, 3.7B, 1800MAY - 9 WT (NOCIe0BaTENbHO-Napa/ie/bHOe CoeAnHerue) « Bpema paboTbl oT akkymysstopa Ha 50%

/75% OT MaKCMMaAbHOA FPOMKOCTY: 6 / 4.5 uac » Bpems 3apAaky akkyMynsTopa: 4 yac » PaavouactoTHbIii gnanaso: 87.5 - 108 Mry

* MakcvManbHbIi noaaepxvBaeMbiii 06bem namatin USB-¢nelu-Hakonutens: 64 6 + opmarsl BOCTpOM3BeAeHus ayano:

APE/MP2/MP3/WAV/WMA « OyHKLs 3aMOMUHaHIA BOCIPOV3BEAEHIA (A1 BHELLHIX HOCUTeNel): [MamsTb MecTa OCTaHOBKY Tpeka

+ GyHKUWY paboTatoLLe BO BPeMS 3apA/K akKyMyASTOpa: Bee GyHKLMM PaBoTaloT npu rpOMKOCTH A0 50% OT MakcUMaibHOI

* ywHa kabens nutanus: 1.2 M « innHa AUX-kabens: 0.5 M + Matepuian kopriyca: naactuk + MeTan « LigeT: YépHbiii

Komnnexraums + Akyctndeckas cuctema * becnposogHoit nyast /1Y « Agantep nutanus (INPUT: 100-240V ~50/60Hz 0.1-0.5A;

OUTPUT: 135V 1.5A; PLUG: D5.5xd2.1xL10 mm; L1.2 m) « AUX-kabenib * VIHCTpyKums

Vimnoprep 8 P®: 000 «T/] Komnanua Jederaep» Aapec: 127030 r. Mockea, BH.Tep.r. MyHWLMMaNbHbIi OKpYr TBepCKoiA, yn.

Cywésckas, A, 27, cTpoeHue 2, 31axk 3, nometeHue lil, komHara 3, opuc 63.

VizrotouTenb: YaiiHa dnexrpoHuke erxeHs Komnanin. Agpec: 35/F, Brok A, dnekTpoHmke CaiieHc 3Ha TexHonomkin bungumr,

LLleHHaH [xoHray, LLeHbxeHs, KuTait. CaenaHo B Kurae.

CpoK rofHOCTI He orpaHiyeH. CPok CiyxGbl — 6 MecaLies. [apaHTiAHbIN CPOK - 6 MecALies.

TPy HaMUMIA MEXaHUECKVIX NOBPEXAEHMI NPETEH3UM MO TOBAPY HE MPUHIMAIOTC.

Ceptudmkar cootsetctaus N2 EASC KG417/045.CN.02.01907. OPFAH MO CEPTUOUKALLM OC “LieHTp oLieHku cooTseTcTaus”

N2 KG 417/KLIA.OCM.045 ot 29 aexabpa 2022 BbigaH Kbiproickum LieHtpom AkkpeauTauun npu M3 KP.

COOTBETCTBYET TPEBOBAHWIAM TexHiueckoro persiameHTa TaMoXeHHOro coto3a "0 6e30MacHOCTU HI13KOBOILTHOTO

obopygosarua" (TP TC 004/2011), TexHnueckoro pernaveHTa TaMOXEHHOTO COK3a “INIeKTPOMArH1THaA COBMECTUMOCTb TEXHNUECKMX

cpeacts” (TP TC 020/2011). Cpok AeiicTBua ¢ 24.11.2025 no 23.11.2030 BKAKOUMTENBHO.

ToAHyto MHGOPMALIMIO O CepTUdMKaTE COOTBETCTBIAA CM. Ha Caiite www.defender.ru

Iy 0BHapy>XeH HEMCrIPABHOCTY OBPATITEC B CEPBICHBIA LIEHTP.

CrmCcoK aBTOPU30BaHHBIX CEPBMCHBIX LIEHTPOB A0CTyreH Ha caiiTe Defender: https:/defender.ru/places/service

[laTa NpoV3BO/ACTBA: CM. Ha YNaKOBKe 1/ Ha ToBape B LIEHTPe CepuitHoro Homepa: ool IMMI o0
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PRENOSNI ZVOCNIK
* SLv NAVODILA ZA UPORABO

Izjava o skladnosti
Na delovanje naprave (naprav) lahko vplivajo mocna staticna, elektricna ali visokofrekvencna polja (radijske napeljave,
mobilni telefoni, mikrovalovne pecice, elektrostaticni razelektritve) / Ce se zgodi, poskusite povecati oddaljenost od
naprav, ki povzrocajo vmesnik.
Odstranjevanje baterij, elektricne in elektronske opreme
Ta znak na izdelku, njegovih baterijah ali embalazi pomeni, da izdelka ni mogoce odvreci skupaj z
gospodinjskimi odpadki. Dostaviti ga je treba ustreznemu podjetju za zbiranje in recikliranje elektri¢nih in
elektronskih naprav.
Pogoji varne in ucinkovite uporabe izdelka
Previdnostni ukrepi:
1. Izdelek uporabljajte samo za predvideni namen.
2. Ne razstavljajte. Ta izdelek ne vsebuije delov, ki so upraviceni do samozadostnega popravila. Glede vprasanja
vzdrzevanja in zamenjave okvarjenega izdelka se obrnite na prodajalca ali pooblasceni servisni center druzbe
Defender. Med prejemom izdelka se prepricajte, da je neprekinjen in da v njem ni prosto premikajocih se predmetov.
3. Hranite loceno od otrok, mlajsih od 3 let. Lahko vsebuje majhne dele.
4. Hranite loceno od vlage. Izdelka nikoli ne potapljajte v tekocine.
5. Pazite, da ni vibracij in mehanskih napetosti, ki lahko povzrocijo mehanske poskodbe izdelka. V primeru mehanskih
poskodb garancija ni dana.
6. Ne uporabljajte v primeru vidnih poskodb. Ne uporabljajte, ce je izdelek ocitno pokvarjen.
7. 1zdelka ne uporabljajte pri temperaturah pod in nad priporocenimi temperaturami (glejte navodila za uporabo), v
pogojih izhlapevanja viage in v sovraznem okolju.
8. Ne dajajte v usta.
9. Izdelka ne uporabljajte v industrijske, medicinske ali proizvodne namene.
10. Ce je bila posilika izdelka opravijena pri temperaturah pod niclo, je treba izdelek pred uporabo v treh urah hraniti
na toplem (+ 16-25°C ali 60-77 ° F).
11. Napravo izklopite vsaki¢, ko je ne nameravate uporabljati dlje ¢asa.
12. Naprave ne uporabljajte med voznjo vozila, Ce je nanj preusmerjena pozornost, in v drugih primerih, ko vas zakon
obvezuje, da napravo izklopite.
Znadilnosti + Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - moznost zdruzitve dveh locenih zvocnikov v en 2.0 sistem
zvocnikov « Prikljucek za kitaro « Nacin karaoke — dva prikljucka za mikrofon z nadzorom glasnosti in odmevnim
ucinkom « Podpira USB naprave za shranjevanje « Vhod za zvok AUX « Brezzicni daljinski upravjalnik « Vgrajen
FM-sprejemnik « Vgrajen MP3 predvajalnik « Udoben rocaj in vgrajena kolesa za enostavno premikanje po ravni
povrsini
Specifikacija « Skupna izhodna moc (RMS): 100 W « Razmerje signal/Sum: > 75 dB « Frekvencno obmodje:
40~ 18000 Hz « Srednjetonski/basovski zvocnik: 8" « Impedanca visokotonca: 4 Ohm « Zvocni kodeki Bluetooth: AAC,
SBC « Doseg stabilne povezave Bluetooth: 15 m « Cas samodejnega izklopa po prekinitvi povezave Bluetooth: 10 min
+ Stevilo nacinov osvetlitve ozadja: 4 « Funkcija izklopa osvetlitve ozadja: da « Napajanje: 100-240 V / 50-60 Hz,
Li-ionska baterija, Napajalnik « Kapaciteta baterije: 5400 mAh « Napetost baterije: 11,1V « Vrsta baterije: faktor oblike
18650, 3,7 V, 1800 mAh - 9 kosov (serijsko-vzporedna povezava) « Zivljenjska doba baterije pri 50 % / 75 % najvedje
glasnosti: 6 /4,5 ure « Cas polnjenja baterije: 4 ure « Frekvencno obmodje sprejemnika: 87,5 — 108 MHz « Najvedja
podprta kapaciteta USB kljuckov: 64 GB « Formati zvocnih datotek: APE/MP2/MP3/WAV/WMA « Funkcija predvajanja
iz pomnilnika (za zunanje medije): Pomnilnik lokacije zaustavitve skladbe « Funkcije, ki delujejo med polnjenjem
baterije: vse funkcije delujejo z glasnostjo do 50 % najvedje glasnosti « DolZina napajalnega kabla: 1,2 m
« Dolzina AUX kabla: 0,5 m « Material ohigja: plastika + kovina + Barva: ¢ra
Vsebina paketa « Sistem zvocnikov « Brezzicni daljinski upravijalnik « Napajalnik (VHOD: 100-240 V ~50/60 Hz 0,1-0,5
A 1ZHOD: 135V -15A VTIC:S 55 x S 2,1 x D 10 mm; D 1,2 m) « AUX kabel « Navodila za uporabo
UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvajalec: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology Building,
Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Neomejen rok uporabnosti. Zivljenjska doba je 2 leti.
V primeru mehanskih poskodb reklamacije v zvezi z izdelkom ne bodo sprejete.
Datum izdelave: glejte embalazo in/ali serijsko Stevilko centra za izdelke: xxxxDDMMYYxxxxx
Proizvajalec si pridrzuje pravico do spremembe vsebine embalaze in specifikacij, navedenih v tem prirocniku.
Najnovejsi in podrobnejsi prirocnik za uporabo je na voljo na www.defender-global.com

PRENOSNE REPRODUKTOROVE SYSTEMY

@ SVK INSTRUKCIE

Vyhlasenie o zhode
Na fungovanie pristroja mézu vplyvat statické, elektrické alebo vysokofrekvencné polia (rédio aparatra,
mobilné telefony, mikrovinné rdry, elektrostaticky vyboj). V pripade vyskytnutia interferencii vzdialte pristroj
od pristroja, ktory vyvolava poruchy.Not om milioskydd
Utilizovanie bateérii, elektrickych a elektronickych pristrojov

Tento znak na vyrobku, batériach pre vyrobok alebo na baleni oznacuje Ze sa vyrobok neméze
E utilizovat' spolu’s domacim odpadom. Tento musi byt odovzdany v podniku, ktory sa zaobera

zberom a utilizovanim batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov.
Pravidla a podmienky bezpecného a ticinného poutzitia vyrobku
EEE Bezpecnostné opatreni
1. Vyrobok pouzivat vylucne podla Gcelu.
2. Nerozoberajte. Tento vyrobok neobsahuje casti, ktoré si mézete sami opravit. V stvislosti s opravovanim a
vymenou nefunkéného vyrobku obratte sa na firmu-predajcu alebo na opravnené servisné centrum
Defender. Pri preberani vyrobku zistite jeho ucelenost a nepritomnost volne postivacich casti v iom.
3. Nie je urcené pre deti do 3 rokov. Moze obsahovat’ drobné casti.
4. Nedovolit' aby vihkost vnikla do vyrobku. Nenechavat vyrobok v tekutine.
5. Nevylozit vyrobok vibracidam a mechanickym zataziam, ktoré by mohli vyvolat' mechanické poskodenia
vyrobku. V pripade existencie mechanick{ch poskodeni pre vyrobok nie s Ziadne zaruky.
6. NepouZivat ak vyrobok ma zjavné poskodenia. Nepouzivat vyrobok ak je jasné Ze je pokazeny.
7. Nepouzivat pri teplotach nizSich alebo vyssich od uvedenych ' (vid Navod na pouzitie), v pripade
vytvarania kondenzovanej vihkosti, ani v agresivnom prostredi.
8. Neklast' do Ust.
9. NepoutZivat vyrobok pre priemyselné, zdravotnicke alebo vyrobné cely.
10. V pripade Ze je vyrobok prevazany pri teplote nizSej od nuly, pred pouzitim ho treba nechat volne
zohriat'v teplej miestnosti (+16-25°C) v trvani 3 hodiny.
11. Vyrobok treba %pnut'v priadoch ked'sa nebude pouzivat dlhsi Cas.
12. Nepouzivat vyrobok pocas jazdy motorovym vozidiom a v pripadoch ked'to pritahuje pozormost’
vodicoy, tiez v pripadoch ked je vypéjanie vyrobku urcené podla zakona.
Funkcie « Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) — mozZnost' sparovat dva samostatné reproduktory do
jedného 2.0 reproduktorového systému « Gitarovy konektor « Rezim karaoke — dva mikrofénové vstupy s
ovladanim hlasitosti a efektom ozveny « Podporuje Ulozné zariadenia USB « Vstupny audio AUX port
« Bezdrotové dialkové ovladanie « Vstavany FM prijimac « Vstavany MP3 prehravac « Pohodina rukovét a
ystavané kolieska Ere fahky pohyb na rovnom povrchu
Specifikacia ¢ Cel ogy vystupny vykon (RMS): 100 W « Pomer signalu k Sumu: > 75 dB « Frekvencny rozsah:
40 - 18000 Hz + Stredobasovy reproduktor: 8" « Impedancia vysokofrekvencného vyskového reproduktora:
4 Ohmy « Bluetooth audio kodeky: AAC, SBC + Dosah stabilného pripojenia Bluetooth: 15 m « Automatické
vypnutie po odpq{eni Bluetooth: 10 min « Pocet rezimov podsvietenia: 4 « Funkcia vypnutia podsvietenia:
ano « Napajanie: 100-240 V / 50 - 60 Hz, Li-lon batéria, Napajaci adaptér « Kapacita batérie: 5400 mAh
« Napatie batérie: 11,1V « Typ batérie: tvarovy faktor 18650, 3,7 V, 1800 mAh - 9 ks (sériovo-paralelné
zapojenie) * Vydrz batérie pri 50 % / 75 % maximalnej hlasitosti: 6 / 4,5 hodiny « Cas nabijania batérie:
4 hodiny « Frekvencny rozsah tunera: 87,5 — 108 MHz » Maximéalna Fod orovana kapacita USB klticov:
64 GB « Formaty zvukovych stiborov: APE/MP2/MP3/WAV/WMA « Funkcia prehravania z paméte (pre
externé média): Pamat’ miesta zastavenia skladby « Funkcie, ktoré fungujd pocas nabijania batérie: vsetky
funkcie funguju s hlasitostou az do 50 % maxima ¢ Dizka napéjacieho kabla: 1,2 m « Dlzka AUX kabla: 0,5 m
« Material puzdra: plast + kov « Farba: Cierna
Obsah balenia « Reproduktoroyy systém « Bezdrétové dialkové ovladanie « Napéjaci adaptér (VSTUP: 100 -
240V ~ 50/60 Hz 0,1-0,5 A; VYSTUP: 13,5V - 1,5 A; ZASUVKA: 5,5 x 2,1 x 10 mm; 1,2 m) » AUX kabel
« Navod na obsluhu .
Dovozca: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Viyrobca: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology
Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Cas J)ouiitel’nosti je neobmedzeny. Zivotnost — 2 roky.
Ak déjde k mechanickému poskodeniu, reklamacia produktu nebude akceptovana.
Détum vyroby: Pozri balenie a/alebo sériové Cislo centra produktu: xxxxxDDMMYYxxxxx
Vyrobca si vyhradzuje pravo zmenit' konfiguréciu a technické vlastnosti uvedené v tomto pokyne. Najnovsia
a plna verzia pokynov Je k dispozicii na webovej stranke www.defender-global.com

PORTABELT HOGTALARE

an
w SWE BRUKSANVISNING

F om
Anordningens funktion kan paverkas av statiska, elektriska eller hogfrekventa félt (radioutrustning, mobiltelefoner,
mikrovagor, elektrostatiska urladdningar). Om stérningar uppstar, 6ka avstandet fran anordningen som orsakar stérningar.
Not om miljéskydd
Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU i den nationella lagstiftningen, galler féljande: Elekriska och
elektroniska apparater far inte avyttras med hushallsavfall. Konsumenter &r skyldiga att aterlamna elektriska och
elektroniska apparater vid slutet av dess livslangd till, for detta andamal, offentliga uppsamlingsplatser. Detaljer
I or detta definieras via den nationella lagstiftningen i respektive land. Denna symbol pa produkten,
instruktionsmanualen eller pa forpackningen indikerar att produkten innefattas av denna bestammelse. Genom
atervinning och ateranvandning av material bidrar du till att skydda miljon och din omgivning.
Regler och villkor for saker och effektiv anvandning av produkten
Sikerhetsatgarder:
1. Anvand produkten enbart for avsett andamal.
2. Tainte isar produkten. Den innehaller inga delar, som man sjélv kan reparera. For underhall och utbyte av en defekt
produkt kontakta vanligen foretaget-aterforsaljaren eller ett auktoriserat Defender servicecenter. Nér du tar emot
produkten, kontrollera dess integritet och attdet inte finns fritt rorliga objekt inuti.
3. Produkten &r ej lamplig for barn under 3 ar. Den kan innehalla sma delar.
4. Lat ingen fukt komma pa och in i produkten. Sank inte ner produkten i vatskor.
5. Utsétt inte produkten for vibrationer och mekaniska pafrestningar som kan leda till mekaniska skador pa produkten.
Ingen garanti ges for produkter som fatt mekaniska skador.
6. Anvand inte produkten om den har synliga skador. Anvand inte en uppenbart defekt produkt.
7. Anvénd inte produkten vid temperaturer under eller dver de rekommenderade vérdena (se anvandarhandboken), vid
kondenserad fukt och i aggressiva miljGer.
8.Tainte i munnen.
9. Anvénd inte produkten i industriella och medicinska dndamal.
10. Om produkten har transporterats vid laga temperaturer, lat den varmas upp i ett varmt rum (+ 16-25°C) under 3
timmar.
11. Sténg av anordningen varje gang, om du inte tanker anvanda den under en lang tid.
12. Anvand inte anordningen medan du kor, om anordningen ar storande, liksom i de fall da anordningen ska stangas av
enligt lagen.
Drag * Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) — ett alternativ for att para ihop tva separata hogtalare till ett
2.0-h6gtalarsystem « Gitarrjack « Karaoke-lage — tva mikrofonuttag med volymkontroll och ekoeffekt « Stoder
USB-lagringsenheter  Ljudingdng AUX-port « Tradl6s fjarrkontroll « Inbyggd FM-mottagare * Inbyggd MP3-spelare
« Bekvamt handtag och inbyggda hjul for enkel forflyttning pa en plan yta
Specifikation « Total uteffekt (RMS): 100 W « Signal-brusférhéllande: > 75 dB « Frekvensomrade: 40 — 18000 Hz
* Mellan-/bashogtalare: 8" « HF-diskantimpedans: 4 ohm « Bluetooth-ljudkodekar: AAC, SBC « Bluetooth Stabil
Anslutningsrackvidd: 15 m « Automatisk avstangningstid efter att Bluetooth har kopplats bort: 10 min « Antal
bakgrundsbelysningslagen: 4 « Funktion for avstangning av bakgrundsbelysning: ja « Stromforsrining: 100-240 V / 50-60
Hz, litiumjonbatteri, nétadapter « Batterikapacitet: 5400 mAh « Batterispanning: 11,1V « Batterityp: formfaktor 18650, 3,7V,
1800mAh - 9 st (serie-parallellkoppling) « Batteritid vid 50 % / 75 % av maximal volym: 6 / 4,5 timmar « Batteriladdningstid:
4 timmar » Tunerfrekvensomréade: 87,5 — 108 MHz « Maximal kapacitet for USB-minnen: 64 GB « Ljudfilformat:
APE/MP2/MP3/WAV/WMA « Minnesuppspelningsfunktion (for externa medier): Minne for sparets stoppplats « Funktioner
som fungerar medan batteriet laddas: alla funktioner fungerar med en volym upp till 50 % av maxvolymen
« Stromforsérjningskabelns langd: 1,2 m « AUX-kabellangd: 0,5 m « Holjets material: plast + metall « Farg: svart
Paketinnehall - Hogtalarsystem « TradI6s fiérrkontroll « Nétadapter INGANG: 100-240 V ~50/60 Hz 0,1-0,5 A; UTGANG:
13,5V 1,5 A; KONTAKT: D5,5 x d2,1 x L10 mm; L1,2 m) « AUX-kabel « Bruksanvisning
Importér. Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Tillverkare: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology Building,
Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Obegransad hallbarhet. Livstid — 2 &r.
Om det finns mekaniska skador accepteras inte ansprak angaende produkten.
Tillverkningsdatum: Se forpackningen och/eller produktcentrets serienummer: 000xDDMMYYxoxxx
Tillverkaren forbehaller sig rétten att andra uppsattningen och tekniska specifikationerna som anges i denna
bruksanvisning. Den senaste och fullstindiga versionen av bruksanvisningen finns pa www.defender-global.com

MOPTATUBHA AKYCTUYHA CUCTEMA

® UKR IHCTPYKLIA

Aexnapauis BignosigHocri
Ha yHKLOHyBaHHS NPUCTPOIO (MPUCTPOIB) MOXYTb BI/MBATY CTATUYHI, €/1EKTPUYHI aB0 BUCOKOUACTOTHI MoAs
(paaioanapatypa, MObi/bHi TenedOHY, MIKPOXBIILOBI Neui, E1EKTPOCTATUYHI PO3PAAM, TOLLO). Y BUNAZKY BUHVKHEHHS Takoro
BMMBY 361/IbLLUITe BiACTaHb Big 10r0 Axkepena.
¥ | P i F yc
List nosHauka Ha BUpobi, 6atapelikax 40 BUpoBy abo ynakoBLji Mo3Hava, Lo BUPI6 He MOXHa yTuAi3yBaT 3
no6yToBMMM BizxoAaMW. BiH NOBIHEH ByT 40CTaB/EHNiA B MiCLie o 360py Ta yTvnizaLlii 6atapeiiok, eNekTpiiHoro Ta
I e/1eKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHS.
Mpasuna Ta yMmoBM 6e3Me4HOro Ta epeKTMBHOTO BUKOPUCTaHHSA TOBapy
3ano6ibkHi 3acobu:
1. BUKOPMCTOBYBATM TOBAP TibKM 33 MPAMIAM MPU3HAYEHHAM
2. He po36upati. [aHuii NpucTpii He MICTUTb YacTIH, LLO MiAArakoTb CaMoCTiiiHOMY pemoHTy. LLiogo obcnyroByBaHHs Ta
3aMiHV HeCrpaBHOTo BMPOGy 3BepTaiiTecs A0 GipMI-NPOzaBLA a6 B aBTOPVI30BaHNIA CepaicHuMiA LieHTp Defender. Mig yac
NpUiiMaHHA TOBapy BMEBHITLCA B 0T LIICHOCTI Ta BiAACYTHOCTI BCEPEAHI NPe/METIB, LLO BiNbHO NepeMiLLyHoTbCa
3. He nepegbavieHuii Ans AiTeld Bikom A0 3-X pokis. Moxe MicTTy ApiBHi AeTani
4. 3anobiraitte NonazanHa BONOTM Ha BUPI6 abo BcepeavHy BUPOBY. He 3aHyproliTe BUpI6 B pianHy
5. 3anobiraite BrAvBY Ha BMPI6 BibpaLlii Ta MexaHiUYHIX HaBaHTaXeHb, L0 MOXYTb MPUBECTY A0 YLIKOAXEHHS BIPOGY.
TapaHTisi He HaZAETbCA Ha BUPID, LLO MAE MEXaHIUHI MOLLKOAKEHHS.
6. He kopucTyittecst BAPOGOM, AKLLO BiH MOLIKOXKEHNIA.
7. He BukopwcToByBaT/ MpU Temnepatypi BuLLe abo HiKUe TOi, Lo PeKOMEHZYETLCA B iHCTPYKLi KopucTyBaYa, npu
BUHUKHEHH] KOH/EHCOBAHOI BO/IOTY, @ TaKOX B arpecvBHOMY CEpe/oBILL
8. He 6patt a0 pota
9. He BuKopwcTOBYBaTY BUPI6 32 NPOMUCIOBIM, MeAN4HIM abo BUPOBHUYMM MPU3HaUeHHAM
10. Alkwio BMpI6 TPaHCMOpPTYBaBCA Npy Temnepatypi Hukue 0 °C, To nepes, nouaTkom ekcrtyaTali noTpibHO BUTPUMATV BUPID
npy TemMnepatypi He Hye +16 °C NPOTAroM 3-X FOAH.
11. BummKaiiTe NPUCTPii KOXHOTO pasy, AKLO MAGHYETLCA He BIAKOPVCTOBYBATY 1OTO MPOTArOM AOBIOTPYBA/OTO Nepiogy
12. He BiKOpUCTOBYITE NMPUCTPIlA MiZ Yac ynpaBiHHA TPAHCMOPTHUM 3acOBOM, AKLLO Lie BiABO/IIKAE YyBary, a TaKoX Y BUMaAKax,
KO/ BIAK/IKOUEHHA MPUCTPOIO NepezibatieHe 3aKOHOAaBCTBOM."
CneLyjanibHi yMOBY 36epiraHHs, TPaHCTOPTYBaHHs | peanisaLyii He nepeadaueHi. YTunizaLlis Liboro BUpoby Mo 3akiHueHHi oro
TEPMiHY C1y>611 MOBUHHA BUKOHYBATUCA 3riAHO BIMOT YCiX AepXKaBHIX HOpMaTVBiB
| 3aKOHIB.
TMpr3HaueHHs: akyCTyHa cUCTeMa - NPUCTPIiA ANA BIATBOPEHHSA 3BYKY.
0cobamBocri « Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) — MOXMBICTb 06'€AHaHHA ABOX OKPEMUX ANHAMIKIB B OAHY
aKycTuHy cuctemy 2.0 + Pos'em Ansi riTapy + Pexvim kapaoke — ABa po3'emyt Anst MIKDO(OHa 3 PEryoBaHHSAM ry4HOCTi Ta
edektom nyH * MiaTpumye USB-Hakonuuysaui « Ayaiosxig AUX-nopT « Be3apoToBuii Ny/ibT AUCTaHLIMHOTO KepyBaHHs!
« BbyaosaHuii FM-npuiimau « B6yaosarmii MP3-nneep « 3pyyHa pyuka Ta BOYA0BaHI Kosieca AR erkoro nepemilLieHHs no
PiBHiA noBepxHi
Cneuydikauia « 3arasbHa BYXiAHa NOTyHiCTb (RMS): 100 B « CniBBigHOWEHHs curHan/iym: > 75 b « [liana3oH Yactot:
40- 18000 Iy, » CepeaHbOUACTOTHMIA/GacoBMiA AHaMmiK: 8 AolimiB  IMnegaHc BY-anHamika: 4 Om « Ayaiokogeku Bluetooth:
AAC, SBC + CrabinbHii ajanasoH 3'eaHanHs Bluetooth: 15 M « Yac aBTOMaTMUHOTO BUMKHEHHS Micast BiakaHO4eHHs Bluetooth:
10 x8 * Kinbkictb pesxvMiB nigcBivyBaHH: 4 « DyHKLA BUMKHEHHS NiACBiYyBaHHS: Tak * XKuBneHHs:100-240 B / 50-60 'y,
NTilA-IOHHNIA op, agane| * EMHiCTb opa: 5400 MAToZ « Hanpyra akymynsTopa: 11,1 B « Tun
akymynsTopa: popm-gaktop 18650, 3.7V, 1800mAh - 9 . (nocriaoBHo-napanenbHe 3'eaHaHHs) « Hac poGow Big 6aTapei npu
50% / 75% MaKcManbHOI Ty4HOCT: 6 / 4,5 roavHm « Yac 3apapkaHHa akymynaTopa: 4 roankm « [lianasoH 4acToT TroHepa:
87,5-108 Mry, » MakcvmanbHa nigtpumysaHa emHicTe USB-dneLu-Hakonnuysauie: 64 b « ®opmatu aygiodaiinis:
APE/MP2/MP3/WAV/WMA + OyHKLjist BIATBOPEHHS 3 NaM'ATi (4151 30BHILLHIX HOCHIB): NaM'ATb MICLiA 3yniHKY Tpeky * OyHKLUi, o
NPALIFOLOTH MiZl YacC 3apsKaHHsA akyMyaaTopa: yci GyHKLl NpaLooTh Ha ryuHocTi A0 50% Bia MakcuManbHol « JoBxuHa
Kabento sxvenenHHs: 1,2 M « [losxiHa AUX-kabento: 0,5 M « Marepian kopnycy: naactvk + Metan « Konip: YopHuii
Komnnexrauis + AKyCTiiUHa cucTeMa » be3gpoToBuiA NybT AUCTaHLIAHOTO KepyBaHHA « AanTep xusneHHs (BXI/: 100-240 B
~50/60 140,105 A; BUXIA: 135B 1,5 A; BUIKA: D 55x D 2,1x L 10 mm; L 1,2 M) » AUX-kabenb * IHCTpyKuis 3 ekcrinyaTaLii
ImMnoprep 8 YkpaiHi: TOB «Bupo6Hiye Mignpremcrso “Mpomuciosi Cctemm», aapeca: Byn. Knpunisceka, 40A, M. Kuis, 04080,
YkpaiHa. BupobHuk: YaiiHa Enexpoikc LLleHxeHs Komnani. Aapeca: 35/F, Baok A, EnetpoHike CaiteHc eHg, TexHonoaxi bingi
Hr, WerHaH [xoHry, LLieHbxeHs, KuTaid.
TepMiH NPUAATHOCTI HeoBMEXeHMIA. TepMiH Cry>k61 - 6 MicaLyiB. FapaHTilHWiA Nepiog - 6 MicaLyB.
3a HasABHOCTI MeXaHIUHIX NOLLKOAKEHb NPETEH3i W0AO TOBAPY He NPUIAMAtOTLCA.
Mepenik aBTOPY30BaHYX CEPBICHIX LIEHTPIB AVBITHCA Ha caltTi Defender: https://ua.defender-global.com/places/service
[laTa BMPOGHMLITBA: AVB. Ha ynakoBLj Ta/abo Ha ToBapi B LIEHTpI cepiitHoro Homepa: X AMMITxoooxx
B1pOGHIK 3a/1LLa€ 3a COBOHO MPaBO 3MiHM KOMMAEKTALYI | TEXHIUHIX XapaKTEPUCTUK, 3a3HaueHNX B Ljjid IHCTPYKLYi. OcTaHHA Ta
TIOBHa BepCi iHCTPYKLYT 40CTynHa Ha caiiTi www.defender-global.com

PORTATIV OVOZ TIZIMI

: uzB YO'RIQNOMA

Muvofiglik deklaratsiyasi
Qurilma (qurilmalar) ishlashiga statik, elektrik yoki yugorichastotali maydon (radioapparatura, mobil telefonlar,
mikroto'lginli pechlar, elektrostatik razryadlar) ta'sir etishi mumkin. Shovginlar yuzaga kelganda buni yazaga keltiruvchi
qurilmadan masofani kattalashtiring.
yka, elektrik va elek kunalamni utilizatsiya qilish

ﬁ Mahsulotdagi, mahsulot ichida bo'lgan batareykadagi yoki qadoqdagi ushbu belgi mahsulot maishiy

chigindilar bilan birgalikda utilizatsiya gilinmasligini bildiradi. U batareyka, elektr va elektron uskunalarni yig'ish
r— utilizatsiyasi bilan shug'ullanuvchi kompaniyaga yetkazilishi lozim

Oldini olish choralari:
1. Mahsulotni o'zini magsadida ishlatilsin
2. Qismlarga bo'linmasin. Mazkur buyum mustaqjil ta'mirlanishi mumkin bo'lgan gismlarga ega emas. Xizmat ko'rsatish
va nosoz buyumni almashtirish masalasida firma-sotuvchi yoki Defender xizmat ko'rsatish markaziga murojaat etilsin.
Mahsulotni gabul gilishda uning butunligi va ichida erkin harakatlanadigan buyumlar yo'qligiga ishonch hosil giling.
3.3 yoshgacha bo'lgan bolalarga mo'ljallanmagan. Mayda buyumlarga ega bo'lishi mumkin.
4. Buyumga va uning ichiga namlikni kirishiga yo'l o'yilmasin. Suyuglik ichiga buyum tushirilmasin
5. Buyumni mexanik shikastlanishga olib keladigan vibratsiya va mexanik zo'rigishlarga yo'l go'yilmasin. Mexanik
shikastlanishlar yuzaga kelganda mahsulotga hech ganday kafolat berilmaydi
6. Buyumda ko'rinuvchi shikastlanishlar yuzaga kelganda ishlatilmasin. Oldindan ma'lum bo'lgan nosoz qurilmadan
foydalanilmasin.
7. Kondensatsiyalangan namlik, xamda salbiy muhit yuzaga kelganda tavsiya etilgan haroratdan past yoki yugori
darajada ishlatilmasin.
8.0g'iz bo'shlig'iga olinmasin.
9. Buyumni sanoat, tibbiyot yoki ishlab chigarish magsadida ishlatilmasin.
10. Agar mahsulotni tashilishi manfiy haroratda olib borilgan bo'lsa, u holda mahsulotni ishlatishdan avval uni iliq binoda
(+16-25°C) 3 soat davomida isitish kerak.
11. Qurilmani ancha vagttga ishlatilmasligi rejalashtirilayotganda, uni o'chirib qo'yish lozim.
12. Agar qurilma transport vositasini boshqarishda diqgatni chalg'itsa, xamda gonunchilik tomonidan o'chrish ko'zda
tutilgan bo'lsa undan foydalanilmasin.
Xususiyatlari « Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - ikkita alohida dinamikni bitta 2.0 dinamik tizimiga ulash
imkoniyati + Gitara uyasi « Karaoke rejimi - ovoz balandligini boshaarish va aks-sado effektiga ega ikkita mikrofon uyasi
+ USB xotira qurilmalarini qo'llab-quvvatlaydi « Audio kirish AUX porti + Simsiz masofadan boshqarish « O'matilgan
FM-gabul giluvchi « O'ratilgan MP3 pleer « Yassi yuzada qulay harakatlanish uchun qulay tutgich va o'matilgan
glildiraklar
Spetsifikatsiya « Umumiy chigish quvvati (RMS): 100 Vt « Signal va shovgin nisbati: > 75 dB « Chastota diapazoni:
40-18000 Hz + O'rta / bosh dinamik: 8 " « HF tweeter empedansi: 4 Ohm « Bluetooth audio kodeklari: AAC, SBC
« Bluetooth barqaror ulanish diapazoni: 15 m « Bluetooth uzilganidan keyin avtomatik o'chirish vagti: 10 min
« Orga yorug'lik rejimlari soni: 4 » Orga yorug'likni o'chirish funktsiyasi: ha « Quvvat manbai: 100-240 V / 50-60 Gts, Li-lon
batareya, Quwvat adapteri « Batareya quwvati: 5400 mA-soat « Batareya kuchlanishi: 11,1V « Batareya turi: shakl faktor
18650, 3,7V, 1800mAh - 9 dona (seriyali parallel ulanish) « Maksimal hajmning 50% / 75% batareya quvvati: 6 / 4,5 soat
« Batareyani zaryadlash vaqti: 4 soat * Tyuner chastota diapazoni: 87,5 — 108 MGts « USB flesh-disklarning maksimal
qo'llab-quwvatlanadigan hajmi: 64 GB « Audio fayl formatlari: APE/MP2/MP3/WAV/WMA « Xotirani ijro etish funksiyasi
(tashqgi media uchun): trekni to'xtatish joyi xotirasi « Batareya quwvatlanayotganda ishlaydigan funksiyalar: barcha
funksiyalar maksimal hajmning 50% gacha bo'lgan hajmda ishlaydi. + Elektr ta'minoti kabelining uzunligi: 1,2 m
+ AUX kabelining uzunligi: 0,5 m « Korpus materiali: plastmassa + metall + Rang: qora
Paket tarkibi « Karnay tizimi « Simsiz masofadan boshgarish « Quwvat adapteri (KIRISh: 100-240V ~50/60Hz 0,1-0,5A;
chigish: 13,5V 1,5A; vilka: D5,5xd2,1xL10 mm; L1,2 m) « AUX kabeli « Operatsion go'llanma
Ishlab chiqaruvchi: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology
Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Cheksiz saglash muddati. Xizmat muddati 6 oy. Kafolat muddati - 6 oy. Mexanik shikastlanish bo'lsa, mahsulotga
nisbatan da'volar gabul gilinmaydi. Ishlab chigarilgan sana: Qadoglash va/yoki mahsulot markazining seriya ragamiga
qarang: xoxxDDMMYYxxxxx Ishlab chigaruvchi ushbu go'llanmada ko'rsatilgan paket tarkibini va texnik xususiyatlarini
o'zgartirish huqugiga ega. Eng so'nggi va batafsil qo'llanma bilan www.defender-global.com saytida tanishishingiz
mumkin.




